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Etude Iexicologique

sur les Inventaires aragonais

On trouvera ici l'etude Iexicologique des Inventarios aragoneses
de los siglos XIV y XV publies par Serrano y Sanz dans le Boletin
de la Real Academia Espanola de 1915 ä 1922.*

Ces textes offrent un vocabulaire extremement interessant, et
nous avons inclus la plus grande partie de la matiere qui y est

contenue. Nous avons omis les mots ne presentant pas d'interet1
ou offrant un type aragonais connu en face du castillan2.

Chaque forme est suivie des variantes et derives; nous y joi-
gnons les types que nous pensons etre des erreurs3.

Suit entre parentheses la date de la premiere apparition du

mot dans nos textes; on voit ainsi par exemple que colchön

remplaee almadraque ou que buydo succede ä bueyto...
Les references, qui nous pensons seront utiles aux lexicologues,

se composent d'un numero en chiffres romains (n° du document)
et d'un numero en caracteres arabes (n° de l'article)4.

Pour chaque mot, on donne le sens le plus probable; quelques
erreurs de S. y Sanz ont ete corrigees5. Nous citons en general
les formes castillanes ou catalanes correspondantes, et le con-
texte uniquement lorsqu'il est caracteristique, pour ne pas allonger

demesurement cet article.

* Cette etude a constitue la seconde partie du Diplöme de l'Ecole
Pratique des Hautes Etudes (Section hist. et philol.).

1 Ex.: abril, cabega, casa, ciervo, cuerda, eglesia, fuego, guarnir,
lana, muert, padre, pesar, pino, sano, tela, torre, trigo, vino etc. etc....

2 Ex.: fillo, muller, muglo, viello, piano, guegto, piedes, peylo
etc..

3 Ex.: ringla, s.v. cingla; fasset, s.v. cossel; fues, s.v. jres etc..
4 Le trait: «XVff, —» signifie «avant le n° 1».
5 Ex.: fluxel, alaguysa, savastre.
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Mais il s'agit lä d'un travail de resume: c'est pourquoi pour
toutes les explications de detail nous renvoyons aux travaux
serieux de A. Castro, Kuhn, Steiger, Tilander.

II n'y a pas de remarques phonetiques ou morphologiques; les

traits principaux d'evolution et de Chronologie seront signales
dans un prochain article du Bulletin Hispanique.

Nous avons insiste sur les rapprochements. avec un inventaire
en ane. catalan (Q.) qui est un riche terrain de comparaison, non

exploite, croyons-nous, jusqu'ä present. Nous pensons ainsi avoir
fait ceuvre utile.

*

Ordre alphab6tique et graphie

Tenir compte que: np, nb mp, mb; ey... ei...; g + a, o,

u z; z + e, i c; ny n; ff, ss /, s; et des alternances:
h-jziro, cua-fqua-, x/j, et en catalan de -ix-j-x-, -cj-ch.

NumeTotage des documents I, II, III (omis par S. y Sanz):

I. - 1. Primo. .; 30. Una vara. .; 60. Un parador. .; 90. Un
colgon...; 120. Otra loba de panyo...; 150. Un manti-
quo. .; 180. Unas Clementinas. .; 210. Epistolas beati. .;
227. Comentaria

II. -- 1. Primerament. .; 30.' Una coflcta...; 60. Otros pater-
nostres...; 90. Un grameu vermello...; 108. Otro crestell.

III. - 1. Primerament...; 30. Una capellina. .; 60. Dos plate-
tes. .; 90. Otra capellina. .; 115. Primerament. .;
140. Dos ffazalillas. .; 170. VIII seudos...; 206. Tocö
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Bibliographie ct abrcviations

Alvar, M. - Palabras y cosas en la Aezcoa. Pirineos, 111,5 (1947),
p. 5-381. [Alvar, Aezcoa.]

Borao, J. -Diccionario de voces aragonesas. Zaragoza, 1908.

(cite ä travers Pardo Asso.)
Castro, A. - Glosarios latino-espanoles de la Edad-Media. Madrid

1936. [Glos, lat.-esp.]
Castro, A. - Unos aranceles de aduanas del siglo XIII. RFE.,

VIII (1-29, 325-356), IX (266-276), X (113-136).
[A. Castro, s. v.]

Dozy, B, Engelmann, W. H. - Glossaire des mots espagnols el

portugais derives de l'arabe. 2e ed. Leyde, 1869. [Dozy, s. v.]
Elcock, W.-D. - De quelques afflnitis phondiques entre l'aragonais

et le biarnais. Paris, 1938. [Elcock.]
Garcia de Diego, V. - Conlribuciön al diccionario hispänico

etimologico. Madrid, 1943. [G. de Diego.]
Garcia de Diego, V. - Manual de dialeciologia espanola. Madrid

1946. [G. de Diego, Dial.]
Kuhn, A. - Der hocharagonische Dialekt. Rev. de Ling. Rom.,

XI (1925), 1-132. [Kuhn.]
Krüger, Fr. - El lixico rural del noroeste ibirico. Madrid, 1947.

[Krüger, Lex. rural.]
Menendez Pidal, B. - Canlar de mio Cid. Vocabulario. Madrid,

1945. [Cid., s. v.]
Pardo Asso, J. - Nuevo diccionario etimologico aragones. Zaragoza,

1938. [Asso]2.
Pottier, B. - L'ivolution de la langue aragonaise au Moyen-Age.

Bulletin Hispanique (k paraitre).
Pottier, B. - AroZe sur le lexique aragonais. Romania.

LXX-1 (1948), p. 68-72. [Romania, B. P., s. v.]
Querol y Boso, L. - La ultima reina de Aragon, virreina de

Valencia. Valencia 19313. [Q. n°]
Steiger, A. - Zur Sprache der Mozaraber. RH 20 (1942);

p. 624-723. [Steiger, ZurSp.]
Steiger, A. - Conlribuciön a la fonitica del hispano-ärabe y de los

arabismos en el ibero-römänico g el siciliano. Madrid, 1932.
[Steiger, Contr.]

1 Glossaire ä paraitre.
2 Et les citations autres d'arag. mod.
3 Apendice de documentos, Nüm. IX: Inventario de las alhajas

de Dona Germana de Foix. Ano 1536. (p. 189-259.)
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Tilander, G. - Fueros aragoneses desconocidos, promulgados a con-
secuencia de la gran peste de 1348. RFE 22 (1-33, 113-152).

[Tilander, RFE]
Valkhoff, M. - Les mots francais d'origine nierlandaise. Amers-

foort, 1931. [Valkhoff]
Vivien, L. - OEuvres completes de W. Scott. Paris, 1852.1. [K. p.]

Abcdriado. - s. v. vidriado.
1. Abella (1403): LVI, 130.

'Abeille'. Consonantisme aragonais. - Cast. abeja.
2. Abito(1497): LXXV, 76.

'Vetement', en velours; cf. Q. 526: un abit de vellut. -
Cast. häbito.

3. Aborton (1365): I, 34; avorton: XXXVII, 36, 37.

'Peau de mouton ne avant terme', et par extension 'vetement

en peau ou fourrure de mouton'. Peut servir de

doublure ä un tavardo: A. Castro, s. v. - Cast. abortön.
4. Aceytuni (1402): I, 22; II, 103; XVII, 36; LXXIV, 35;

letuni (1499): LXXIV, 12; ceti (1444): I, 18, 19...,
150...; VII, 56, 70; XVII, 35; LXVIII, 44; LXIX, 109;

LXX, 17, 18, 20; LXXV, 62.

'Etoffe fine, satin'. La premiere forme est castillane; une
Variante setuni, tres courante au Moyen-Age (cf. Dozy,
s. v.) n'est representee dans les Inv. que par letuni, dont
le l- doit etre corrige en s-. Enfin ceti est d'origine catalane

(Q. 16: seti: Q. 1058: ceti); on ne trouve pas l'autre
ancienne forme catalane asenytoni (Q. 756). Cette etoffe
servait ä faire des jubon, mantonet, ropa, et de nombreux
atoques, collar, etc.... - Cast. aceituni.

Azeldre. - s. v. celde.
5. Azcmbla (1381): VII, 67, 68; XLVII, 16; azemilla (1469):

LXIX, 13; azemblero (1493): LXXIII, 28, 29.

'Bete de somme'. La premiere forme semble aragonaise;

1 t. XVII, Note I ä la p. 349: Ameublement de Kenilworlh (extrait
d'un inventaire de 1584), p. 456-459.
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le consonantisme est celui du catalan mod.: adsembla,
adzembla (cf. Dozy, s. v. acemila). L'ancien cat. avait
asemila (Q. 1210) et asemilero (Q. 1210), comme le cast.
mod.: acimila. D'apres la date de 1469, il est possible

que azemilla soit d'introduction castillane.
6. Accndrexa (1365): XXI, 21.

La racine de ce mot semble etre acendrar 'purifier le metaT.
Les acendrexas, qui ornent une bourse en cuir, sont vrai-
scinblablement des clous, dont on voit les tetes. - Cf.

cast. cendra, cendrada 'cendree, casse d'affmage', cat.
acendrar.

Acetril. - s. v. celde.
7. Adallon (1402): XV, 106.

Le texte donne: IUI adallones de fiero, de barqua. Ce mot
peut etre rapproche de adala, dala 'dale, petit canal par
oü s'ecoule sur un vaisseau l'eau de la pompe'. L'objet
est en general en bois ou en toile; il serait ici en fer (la
graphie ll pour l est frequente).

8. Adarjjueta (1373): XLII, 14; L, 5; adargueca: III, 51;

adragueta: III, 164; darga: XV, 58.

'Bouclier de cuir'. S'oppose ä l'escudo de metal; il est
decore d'armes ou de.figurines. Cas d'apherese syntactique
pour darga : una darga; Tilander, RFE. - Cast., cat.

adarga.
9. Adarra (1380): XLV, 14, 45; LVII, 38.

'Tresse, corde'. Le cast. aderra signifie 'corde de jonc
dont on entoure le mare de raisin sous le pressoir'. II
s'agit ici de corde servant ä fabriquer des alfacera, capaga
et espuerta; il est precise une fois: adarra de junco.

Aderrcdor. - s. v. derredor.
10. Adives (1497): I, 30..

'Etoffe de chacaT. - Cast., adive.

11. Adova(1403): LVI, 42.

'Brique en terre et en paille, bauge'. Elle se preparait dans

des moules en bois. - Cast. adobe, arag. mod. adoba.

12. Adobar (1331): V, 21, 47, 64, 107, 114.

'Appreter les peaux', principalement les crabitos et coram-
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bres. Les outils: navallya, cuyHello, fierro. - Cast., cat.
adobar.

Adragucta. - s. v. adargueta.
Afforado. - s. v. forrado.

13. Agarich (1488): LXXI, 136.

'Agaric, Champignon'. - Cat. agäric, cast. agdrico.

Agrivar. - s. v. griva.
14. Aguamanos (1487): I, 62, 64; LXX, 61.

'Eau pour se laver.les mains'. - Cast. aguamanos.
15. Aguaras (1488): LXXI, 245.

'Essence de terebentine'. - Cast. aguarrds.
16. Agulla1 (1365): 11,28,48; XVI,47; XXI,4; aguxeta: XVII,7.

'Epingle ä tete, pouvant servir de bijou'. - Cast. aguja,
cat. agulla.

17. Agulla2 (1402): XV, 33; LVI, 49; LVII, 2; LXV, 38.

'Aiguille ä filer', en fer. - Cast. aguja, cat. agulla.
18. Ayna (1488): LXXI,-.

Serrano y Sanz propose 'objets petits et divers', de ainas
'avec facilite'; le texte est: las aynas, maneficios, drogas,

species... Cf. a. prov. aysinas 'ustensiles'.
Ce sens est confirme par Ferraz, s. v. aina 'toda clase de

herramientas'.
Ayre. - s. v. vidre.

19. Alaguysa (1374): III, 87, 191; L, 16; LIII, 7.

L'editeur propose 'alavesa'. Outre qu'une Variante alaguysa
serait assez difficile ä expliquer, cette Interpretation ne

convient pas aux deux autres exemples releves. Dans

unos cuxares e cameras alaguysa, il n'y a pas accord en

nombre, et dans un jupon a la guysa viella, il n'y a pas
accord en genre avec jupon, alors que viella est au feminin.

II s'agit d'une locution adverbiale a la guisa (qui
n'avait en ane. cast. que le sens de a la brida), dont le

sens ici est 'ä la maniere courante, ordinaire', ou, s'il y a

un qualificatif, 'ä la mode [ancienne]'.
20. Alamandiseo (1330): I, 174; IV, 27; VIII, 14; XV, 43;

XLV, 3; LXXV, 91, 115; lamandisco: 111,24; V, 127;

XII, 23.
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'Damasquine'. De la ville de Alabanda. Cf. R, B. P.,
s.v. - Ane. cat. alamandesc (Q. 1230), alamand (Q. 1,232);

cast. alemanesco, -iseo.

21. Alambich (1403): 1,72,73; VII, 78; LXXI, 75; alambi:
LVI, 131; alabin: LVI, 55.

'Alambic', en cuivre, plomb ou terre. Un deplacement de

la barre de nasalisation a du donner alabin (cf. cat.
alambins). - Cast. alambique; cat. alambi.

Alan. - s. v. arambre.
Alaton. - s. v. allaton.

22. Albaneca (1330): IV, 30; XII, 26; XIV, 21.

'Coift'e de femme', en cendal. Cf. Steiger, Conlr. 336. -
Ane. cat. albaneca; cast. albanega.

23. Albaran (1386): XLIX, 28.

'Bois blanc, pin'. Derive de albar 'blanc', applique
surtout au pin: pino albar. Ici, albaran s'oppose ä auenuz
'd'ebene'; cf. Kuhn, p. 214.

24. Albarda (1369): III, 105; IX, 80; LVI, 86.

'Bat'. - Cat., cast. albarda.
25. Albartama (1402): XV, 108.

Le mot est ä corriger. Cf. Steiger, Contr. 215 (ane. arag.
almarfaga 'cobertor de cama') ou 288 (esp. ant. almär-
taga 'cabestro')?

Albedin. - s. v. vidriado.
Albedriado. - s. v. vidriado.

26. Albereoh (1362): XX, 33.

'Abricot'. Corriger: albercoch. - Cat. albercoch.

27. Albraxi (1379): X, 30.

'Sorte d'etoffe precieuse'. Variante de Tanc. esp. alguexi.
Cf. Dozy, s. v.; Steiger, Contr. 294 et Zur Sp. 650, n. 46.

28. Aleanzila (1402): XV, 110.

'Vase tire-lire'. - Cast. alcancia.
29. Alcandra (1365): XXXVII, 29.

'Genre de chemise'. Forme rare syncopee; cf. Steiger,
Contr. 156. - Ane. cat. et esp. alcandora.

30. Alcarabiella (1488): LXXI, 187.

'Carvi', plante. Cette Variante (qui a pu subir Tattraction
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de Tadj. viella) est ä ajouter ä Steiger, Contr. 205. - Ane.

esp. alcaravea, cat. alcaravia.

Alcar(r)acon. - s. v. carracon2.
31. Aleoton (1330): II, 29 98; III, 7; IV, 8, 30, 41; V, 59, 63;

alcotonado: XIII, 64; XL, 11; coton: I, 115; LXXI,
94; LXXV, 39; cotonado: XLV, 16; LVI, 76.

'Coton'; les formes en -ado signifient 'doublure' de vete-
ments (saya, cota, jupon). Cf. Steiger, Contr. 151, 211.

Ane. cat. coio (Q. 437), aleoton.

32. Aüaeera (1331): 111,58; V, 34; VII, 73; X, 3; XII, 16;

XXVII, 25; XXXIII, 5; XLIII, 11; XLV, 13, 14; LVI,
15, 34; LXIX, 1, 89; alfacereta: LVII, 28.

'Natte'. Cf. G. de Diego, 238 et R, B. P., s. v.
33. Alfardon (1404): LVIII, 21.

Ce mot peut avoir plusieurs sens (cf. Steiger, Zur Sp.

66f); nous pensons qu'il s'agit d'un derive de alfarda
'deux bois de charpente qui forment une armature'
(Dozy, s. v.). En cast.: pares; notre article dit bien: un

par de alfardones.
34. Alfenich (1488): LXXI, 91.

'Confiserie au sucre, etiree en forme de barres'. Cf. Steiger,
Contr. 135. - Cat. alfenich, cast. alfenique.

35. Alferida (1365): XXI, 1, 2, 3, 9.

'Pierre precieuse, bijou', en argent et or, sur un collier.
36. Alffiren (1402): II, 31; alhirem: LVI, 75.

'Voile de femme', en soie. Cf. Steiger, Contr. 256. - Cast.

alfareme, ane. cat. alflrem.
37. Alforja (1499): LXXIV, 48.

'Besace'. - Cat., cast. alforja.
Algaba. - s. v. aljava.
Algarinyo. - s. v. alguinyo.
Algenz. - s. v. aljenz.

38. Algorin(1362): XII, 41.

'Grenier' ä bie (Borao, Asso). On ne releve pas la forme dite
aragonaise alguarin. - Cast. algorin.

39. Alguaquaya (1365): XXI, 6, 18.

'Vetement' riche, en soie. Non identifie.
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40. Alguinyo (1331): V, 79; VII, 53, 54; X, 41; XV, 16; XX, 9,

47; XXIX, 6; XLII, 10; LVI, 97; LXIX, 94; LXXV,
15; algüinyuelo: LVI, 118; algarinyo: XXXVIII, 45.

'Panier', en filasse, Jone ou osier, avec ou sans anses.
Cf. arag. mod. arguino, alguino.

41. Alhaxa (1365): XXI, 14.

'Bijou, ornement'. - Cast. alhaja.
Alhirem. - s. v. alffiren.

42. Aljama (1397): XVII, —; XXXII, —.
'Quartier juif. - Cast. aljama.

43. Aljava (1365):. XXXVII, 13; XLIII, 14; L, 23; LXVI, 21;

algaba: LXXV, 107; aljavera: XLIII, 7; L, 11;

aljanora: LIII, 22.

'Carquois' pour les fleches, en cuir et orne richement;
Tilander, RFE; A. Castro, s. v. lijauera. - Ane. cat.,
aljava, cast. aljaba.

44. Aljenz (1403): LVI, 48; LVII, 6, 40; LX, 11.

'Plätre'. Nous ne suivons pas G. Tilander (RFE) qui
corrige n en u [algeuz]; Tanc. esp. disait aljez (Steiger,
Contr. 376) et il peut s'agir d'un n epenthetique du type
bazo > banzo, mes > mens etc.... - Cast. aljor, aljezön.

45. Aljofar (1330): IV, 12,46.
'Perle' pour les colliers de femme. - Cat., cast. aljöfar.

Aljuba. - s. v. jubon.
46. Almaccn (1354): III, 59, 170; VIII, 22; XXIII, 1.

Dans de almacen: 'ordinaire, courant, de peu de valeur'.
Almada. - s. v. almoada.

47. Almadraeh (1331): 111,5, 120; V, 1, 11; VI, 6, 7; VII, 45

X, 21; XII, 11,40; XIV, 1; XV, 1; XX, 21; XXV, 2

XXVIII, 2, 7; XXX, 2; XXXI, 1, 49; XXXIII, 13, 15

XXXVII, 23; XLIII, 33, 43, 57; XLVII, 6, 7; XLIX,
3; LVII, 20; almadraquet: III, 1.

'Coussin, matelas', en briai, bocaran, liengo ou estopa.
Cf. Steiger, Contr. 266. - Ane. cast. almadraque.

48. Almaynar (1365): XXI, 5; XXVIII, 21.

'Coiffure haute' de femme, ou 'peigne andalou' (un almaynar

de mora). - Cast. almenar, almenara.
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49. Almajarra (1397): LXXI, 1; almanjarra: LV, 10.

'Vase'. Ce mot n'a rien de commun avec cast. almajarra
ou portg. almanjarra (terme agricole). II resulte d'une
metathese, sous l'influence de jarra, de la forme almarraja.
II a le sens, ici, de 'coffret ä serrure servant ä garder de

Targent'. Cf. Steiger, Contr. 200. - Ane. cat. almaraixa
(Q. 224, 357), almaxarret (Q. 247), cast. almarraja (x).

50. Almario (1362): LXXV, 16; arinario: XIII, 68 [ä corriger].
'Armoire'. La premiere forme est dissimilee. - Cast. ar-
mario.

51. Almatigua (1390): LH, 49; LXII, 35, 36, 37; balmatica
(1330): IV, 15, 16, 35.

'Dalmatique, tunique de pretre'. On trouve dans les textes
mozarabes publies par M. Steiger (Zur Sp.): dalmatica

(6313), dalmatiga (64024), adamatica (63932), almadiga
(6452). Egalement almatica (Glos, lat.-esp. 241, s.v. levi-
tonarium).
Notre premiere forme est une Variante supplementaire.
Quant ä balmatica, il s'agit d'une erreur du scribe, sous

l'influence de baldaqui : una balmatica de seda, et III bal-
maticas de baldaqui. - Ane. cat. dalmatica (Q. 1012), cat.,
cast. ib.

52. Almenar (1444): VII, 20.

Ville de la province de Lerida (Catalogne); mentionnee

pour la tela de Almenar.
53. Almendola (1397): XXXII, 6; LXXI, 224.

'Amande'. Forme savante ayant subi l'influence du prefixe

al- (albaricoque, alberchigo...). - Cast. almendra.
54. Almeria (144'4): I, 11; VII, 44; LXVIII, 31, 43; LXX, 14.

Ville d'Andalousie; mentionnee pour les listas, camisa,

atoques, pabillon et parament.
55. Almicara (1403): LVI, 110.

'Outil en fer pour chätrer les ruches'. Non identifie.
56. Almoada (1497): LXXIV, 30; LXXV, 10; almada: LXXIV,

22, 23.

1 Sens particulier d'arrosoir aujourd'hui.
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'Coussin, oreiller', en velours ou satin, fourre de laine ou
de duvet. Mot tardif d'introduction castillane qui a

remplaee almadrach (s. v.).
57. Almofla (1374): L, 18; LVI, 16; mofla: III, 189.

'Camail', partie de Tarmure qui recouvre le cou. Variantes
(pleine et apheresee) ä ajouter aux formes citees par Steiger,

Contr. 243; Cid., s. v. almöfar. - Cast. almofar, al-
mofre.

58. Almoqucllez (1365): XXI, 10.

'Tissus ou vetement brode d'or et de perles'. A rappro-
cher soit de almoeaza 'toile brodee d'or et d'argent', soit
de almocela, almocalla 'sorte de capuche ancienne'.

59. Almud (1374): III, 77, 198.

'Mesure de capacite pour les cereales'. Un douzieme de

la fanegue aragonaise. - Cast. almud.
60. Alombra (1499): LXXIV, 12, 13, 14.

'Tapis'. Mot tardif d'introduction castillane; cf. Steiger,
Contr. 231. - Ane. cast. alhombra.

Alquatifa. - s. v. catifa.
61. Alquina (1365): XXI, 14.

'Coiffure de femme, voile', en lin. Cf. Steiger, Contr. 211. —

Ane. cat., ane. cast. alquinal.
62. Altibaxo (1499): LXXIV, 38.

'Velours cötele'. - Cast. altibajo.
63. Aluda (1362): I, 180, 184, 215; XIII, 63; LXXI, 196; luda:

XLIX, 34; LXIII, 26.

'Peau de chevre' pour confectionner gants, sacs... Cf.

Asso, s. v.; G. de Diego, 367; Steiger, Zur Sp. 651, n. 59. -
Cat. aluda (Q. 195).

Alvidriado. - s. v. vidriado.
64. Allaton (1331): 11,28; 111,14,15,48,127; V, 61; VII, 76;

IX, 4; XXVII, 5,16; XXVIII, 6; XXXI, 15, 16; XLI,
1,3; XLIII, 4; LH, 25, 27; LIII, 2; LV, 8; LXVII, 5;

LXVIII, 29; LXX, 61; LXXI, 12; allanton: LIII, 15;

alaton: 1,62,64; XII, 9; XIII, 47; llaton: XXVII,
1; LXXII, 11; laton: I, 74, 87, 109; LXXV, 117; alla-
tonado: LXXII, 16.
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'Cuivre, laiton'. Certaines de ces variantes sont ä ajouter
ä Steiger, Contr. 354-355, et Zur Sp. 665. L'anc. cast.

avait alatön, devenu latön, qui n'apparait ici qu'en 1497.

65. Allivinagre (1372): XLI, 2, 4.

'Sorte de tissus', pour hopa et capa. Pour la formation du

mot, cf. R, B. P., s. v.
66. Alio (1365): XVI, 11; XXXIX, 16.

'Ail'. - Consonantisme aragonais. - Cat. all, cast. ajo.
67. Anbladora (1453): LXV, 19.

Mot catalan qui correspond lexicologiquement au castillan
andador 'ruban attache au dos de Tenfant pour lui appren-
dre ä marcher'. L'article precedent parle bien de rubans;
mais que sont exactement nos 29 andadoresl

68. Ambre (1497): I, 38,46.
'Ambre'. - Cat. ambre, cast. ambar. Cf. Steiger, Corb., 38.

69. Amidon (1488): LXXI, 95.

'Amidon'. Ce mot represente peut-etre un stade anterieur
au cast. almidön (amidon x al-), ou bien il est emprunte
au cat. ou au francais.

70. Amito (1330): IV, 21, 42; XXII, 4; LXXII, 4, 19.

'Amict', linge beni; en lin, avec broderies de soie. - Cast.

amito.
71. Amoniach (1488): LXXI, 150.

'Gomme resineuse'. - Cat. amoniac, cast. amoniaco.
72. Ampolla (1373): XLIII, 73,74; LVI, 102; LXXV, 46; am-

polleta: I, 39; XLVI, 14; LH, 20; LXXI, 54, 55; LXXII,
21.

'Flacon' en verre, plomb ou argent, pour produits medi-
caux. - Ane. cat., ampolla (Q. 324); cat., cast. ib.

Analexa. - s. v. fazalilla.
Anaquardina. - s. v. naquardina.

73. Anclucha (1406): XVI, 17; enclucheta: XVI, 19.

'Enclume'. Formes proprement aragonaises, en face du
cat. et arag. mod. enclusa (Alvar, Jaca, 203).

74. Aneonera (1403): LVI, 27.

'Cubitiere', piece de l'armure; de anca 'hanche'. Ce derive
ne nous semble pas avoir ete signale.
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75. Ancharia (1497): LXXV, 99.

'Largeur'. La forme cast. courante est anchura.
76. Anda (1469): LXIX, 95.

Au plur. 'brancards', chaise ä porteur. - Cast., cat. anda.
77. Anellcta (1478): LXVI, 17, 18.

'Tissus de maille'. Derive du cat. anell, anelleta (Q. 130,

avec un sens different); plur. ä sens collectif: saya et
calgas de anelletas.

78. Angariella (1369): IX, 79; LVIII, 11.

'Sorte de brancards', en bois (cf. Krüger, Lex. rural, 81,

n° 10); ou 'filet suspendu, en matiere flexible, pour
transporter des objets fragiles sur les betes de somme', en osier

ici. - Cast. angarillas.
79. Anito (1488): LXXI, 191.

'Aneth', plante. Le cat. et le cast. ont e : and, eneldo. La
forme aragonaise vient peut-etre d'un emprunt au grec

apres le passage des e ä i (type bodega ~ botica).
80. Ansa (1331): 1,61; 111,128; V, 72, 79; VII, 89, 90; XX,

46; XLIII, 72; XLV, 12; LVI, 102; LVII, 31, 37; LXIX,
82; LXXV, 4; an seta: LXIV, 94.

'Anse'. L'aragonais, en dehors des cas possibles de

conservation du groupe latin -ns- comme ici, a tendance ä

prononcer une nasale devant s (cf.: banzo pour bazo,

signale par Kuhn).
81. Ansara (1380): XLV, 1.

'Oie'. Variante aragonaise du cast. änsar.

82. Anta (1403): LVI, 33; asta: LXVI, 14,

'Bois du cerf pour candelero; d'apres asta de ciervo et anta
de ciervo, nous corrigeons anta, le sens de 'corne' etant pre-
ferable. - Cat. asta.

83. Antepucrta (f497): LXXIV, 7, 10; LXXV, 94.

'Paravent, rideau'. - Ane. cat. anteporta, (Q. 965), cast.

antepucrta.
84. Antigor (1402): XV, 93; LXI, 17, 19; LXIV, 24.

Les expressions rfe la antigor ou al antigor signifient 'ä
la mode ancienne'; cf. del tiempo viello (LX, 2) et s. v.
alaguysa.
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85. Antorcha (1469): LXIX, 34; antorgera: LXVIII, 54; en-
torchera: LXXV, 122.

'Torche, flambeau'; 'torchere', en bois. Quelquefois
antorcha 'bougie' (cf. Q. 1123: Dos canelebres de argent grans
de tenir anthorches). - Cast. antorcha, antorchero; cat. an-
torxa.

86. Apotecario (1488): LXXI, —.
'Apothicaire'. - Cat. apotecari; cast. boticario.

87. Aradro (1365): IX, 42, 73, 75; XXXVIII, 14; XLII,
8, 21. 'Araire' avec sa rella (s. v.). - Cast. arado, cat.
aradra, -e.

88. Arambre (1331): I, 63, 65, 66, 72, 76; VII, 77; XII, 44

XVII, 40, 42; XLIII, 66, 72; XLVII, 18; L, 26; LIV, 16

LX, 14; LXV, 57; LXIX, 17, 40, 41, 56; LXX, 50

60; LXXI, 43, 78; LXXV, 4, 123; aramne: XXX, 49

arampne: III, 124; V, 87; X, 5, 19; XXXVIII, 34, 39

alan: LIII, 13; lambre: XXVII, 8; XXXVIII, 31.

'Cuivre, bronze, laiton'. Le sens de 'fil de fer' n'etait pas
ne (cf.: filo d'arambre). - Ane. cat. aram (Q. 1155); a. fr.
airain (K. 459), ane. cast. alambre.

89. Arania (1365): XXXVIII, 1.

II s'agit de un pellot d'arania. On peut, soit corriger en

arminia 'hermine', cf. s. v. arminio; soit lire arana dans
le sens de 'filet, reseau, etoffe ä fils croises"?

90. Aranjado (1362): XIII, 8, 25; arangado: LXXII, 7.

'De la couleur de Torange'. Cette forme desagglutinee
comme en franc. (orange) semble propre ä l'aragonais. -
Ane. cat. naranjat (Q. 600), cast. (a)naranjado.

91. Arbre (1497): I, 114, 171; arbe: LXXV, 24, 73.

'Bois', litteralement 'arbre'. Mot catalan qui semble ici
d'emploi tardif. - Cat. arbre, cast. ärbol.

92. Archa (1331): V, 46; arcaz: IX, 1; XII, 32; arqueta:
XXX, 56.

'Coffre'. Nous ne pensons pas, contre M. Steiger (Contr.
116, n. 1) que arcaz ait une etymologie differente de

celle de arca, et ait obligatoirement le sens de 'cercueil'
(Borao). II s'agit ici de hun arcaz de teuer ropa ou en un
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arcaz pintado do stava la plega de la roppa fue trobado...
un pellot, saya, manto...; il faut traduire par 'bahut ä

vetements'; augmentatif de arca. - Cat. cast. arca.
93. Arciaz (1354): VIII, 24.

Selon Serrano y Sanz, mis pour arriaz 'garde d'epee'
(Dozy s. v.). - Cast. arriaz.

94. Archo (1397): XXIX, 48.

'Are', arme; ici, turquois. - Cast. arco.
95. Argaviella (1378): XXVI, 10.

'Panier' en osier. Lire argadiella. Cf. arag. mod. argadilla,
m. s. A distinguer de cast. argadillo, astur, argadiellu
etc.... 'devidoir'.

96. Argent (1354): passim; argen: XVI, 45; XVIII, 5; XLVI,
7, 10, 11, 14.

'Argent' metal; cf. s. v. biu. - Cat. argent.
97. Argentera (1469): LXIX, 55.

'Porte-monnaie', en cuir. Derive non signale de argent.
98. Arguina (1369): IX, 25, 67; huerguina: LVIII, 22; ar-

gonete: XV, 49.

'Besace'. La premiere forme correspond au cast. drguenas
et arag. mod. arguino 'panier d'osier'. Les deux autres
exemples sont des variantes ou erreurs graphiques. Cf.
Glos, lat.-esp., s. v. gaberne, et Kuhn, p. 212.

99. Arilarta (1331): V, 24; arrilet: XXX, 38.

S. y Sanz propose arilarta derive de arel 'grand crible'.
Nous pensons que ces deux mots sont des derives de aro,
arillo 'anneau', en bois; on ne peut les identifier davan-

tage.
100. Arinal (1331): V, 123.

'Crible'. Forme exceptionnelle devant farina: V, 74;

XII, 38; XV, 14, 90; XXIV, 5; XXX, 56; XXXII, 1;

XLV, 42; LV, 2; LVI, 12; LVII, 10; LXXI, 159; LXXV,
58 (1331-1497). - Cast. harnero.

Arinario. - s. v. almario.
101. Arivador (1403): LVII, 1.

'Buche de soutien, genre de chenets'. Lire arrimador
(cast.) confirme par Tequivalent moret (s. v.).
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102. Armeehuelo (1493): LXXIII, 29.

'Piece de terrain'. Deformation probable de barbechuelo,
de barbecho 'jachere'.

103. Armiella (1369): IX, 77; XLII, 8.

'Anneaux, embrasures de fer', pour la charrue. Cf. arag.
mod. armilla 'abrazadera de hierro'; Ferraz, 24.

104. Arminio (1390): LXXIV, 39; erminio: LH, 58.

'Hermine'. Cf. Steiger, Zur Sp. 683; Cid, s. v. armino;
A. Castro, s. v. armino. - Ane. cat. armini (Q. 540), cast.
armino.

105. Arnes (1390): LH, 39, 50, 51.

'Instruments, accessoires'. Sens familier du cast. arnis;
Tilander, RFE.

Aroz. - S. V. ARROZ.

Arqueta. - s. v. archa.
106. Arquibaneh (1362): 111,57; VII, 49; IX, 2; X, 37; XII,

22; XIII, 18; XX, 42; XXIV, 6, 7; XXX, 18; XXXIII,
2; XXXVIII, 12, 35; XLIII, 37; LXI, 13.

'Bahut', banc ä tiroirs ou coffres dont les couvercles ser-
vent de siege; en bois (noyer, sapin...). - Cast. arqui-
banco, cat. arquibanc

107. Arraeada (1355): XXI, 11.

'Pendant d'oreille'. Le mot est plus courant en cat. qu'en
cast. - Ane. cat. arraeada (Q. 69), cast. ib.

Arrenda. - s. v. renda.
108. Arreo (1469): LXIX, 23, 91.

'Garnitures'; ä rapprocher de arnis; Cid, s. v. arrear. -
Cast. arreo.

Arrilet. - s. v. arilarta.
109. Arroba (1362): III, 10, 198; arrovar: IX, 40; rova: VII,

91; IX, 40; XII, 15, 39; XXX, 90; XXXIX, 12; XL,
24; XLIII, 30, 79; LXI, 12; robo: LXXI, 58; roa:
LXXIII, 24, 25, 30, 31.

'Arobe'. Ce mot designe

a) une mesure de poids, ex.: Vint e cuatro muelas de

queso que pesaron quinze rovas e XVI libras.
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b) une mesure de capacite, servant de base pour la

mesure agraire, ex.: Un campo... que sera una roa y
un cuartal.

c) un objet servant ä mesurer, ex.: Una rova viella de

arrovar tierra.
Le cast. possede arroba et robo, ce dernier employe prin-
cipalement en Navarre. La forme roba (roa) est catalane.

110. Arroz (1373): XXXII, 3; aroz: LXXI, 238; roz: XVII,
42; XLIII, 80.

'Riz'. Notons son emploi pour remplir les vides des cou-
ronnes d'or, d'argent, avec le bie et l'avoine. La forme
apheresee est rare au Moyen-Age. - Cast. arroz, cat.
arrös.

111. Artefleio (1403): LVII, 10.

'Balance', instrument ä peser. - Cast. artificio.
112. Arzon(1369): IX, 34.

'Arcon', - Cast. arzön.
113. Assadera (1426): LXIV, 86.

'Broche, rötissoire'. Suffixation differente du cast. mod.
asador.

Asiga. - s. v. GHAPA.

114. Asniello (1469): LXIX, 42, 72; asnillo: I, 67.

'Chenets, supports de la broche'. - Cast. asnico.

Aspa. - s. V. CHAPA.

Aspedo. - s. v. espedo.
Asta. - S. V. ANTA.

115. Atavco (1493): LXXIII, 1.

'Ornement, parure'. - Cast. atavio.
116. Atoque (1365): XVII, 35, 36; XXI, 1, 2, 3, 9; LH, 18, 49;

LXII, 18; LXVIII, 15, 17, 20; LXXII, 20; atoce:
LXVIII, 13, 14, 16; atoquado: LXII, 18, 21.

'Garniture, ornement'. Mot regional. - Ar. mod. atoque.
117. Augua (1469): LXIX, 19, 20, 41.

'Eau'. La forme cast. agua se rencontre aussi (I, 86;

LVII, 35; LXVIII, 37). - Le type augua existe en arag.
mod.; M. Alvar l'a trouve ä Ipoy et le signale dans Aezcoa,

p. 22.
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118. Avanbraco (1397): XVI, 2; XXXI, 42; LXIV, 23; LXV, 43.

'Brassard de Tavant-bras', partie de Tarmure. - Cast.

avambrazo.

Avangelio. - s. v. evangelistero.
119. Avenuz (1386): XLIX, 28.

'Ebene'. Dozy, s. v., donne 'ebenier'. Le mot grec, au lieu
de passer par le latin (ebano), serait venu par Tarabe.

120. Aviento (1369): IX, 41; LV, 3.

'Rateau, fourche'. Dans le second ex., sens de 'fourche,
crochet' au bout d'une lance. - Cast. aviento.

Axada. - s. v. exada.
121. Axuela (1331): V, 35; exuela: XV, 11; XXIX, 29.

'Herminette', outil; cf. Kuhn, p. 47 et 193. - Cast.
azuela1.

122. Azabaya(1362): XIV, 20; zabaya: XXXVIII, 31; zabega:
II, 26; zabeia: II, 27.

'Jais', matiere pour les colliers. Steiger, Contr. 107, cite
Tanc. cat. atzabeja (cf. Q. 138) dont on a ici des formes

apheresees. - Cast. azabaehc.

Azaleja, -ga. - s. v. fazalilla.
123. AzaroIIa (1365): XXXIX, 12.

'Azerole', fruit. Forme arag. (Asso) du cast. acerola.
124. Azcona (1403): LVI, 7.

'Petit javelot'. - Cast. azcona.
Azovra. - s. v. zovra.

125. Aztora (1426): LXIV, 30; astora: LXIX, 60; aztoreta:
LXIV, 31.

'Natte'. Forme qui semble aragonaise en face de cast.
estera et cat. estora.

126. Azul (1362): LXXV, 106; azur: I, 29, 122; XIII, 54, 57;

XVII, 32; XLI, 6.

'Bleu'. Cf. Steiger, Contr. 147, qui cite une de ces

formes en -r. Notons azul en ane. cat. (Q. 855) ä cote de

atzur en mod. - Cast. azul.

1 Contre S. y Sanz, qui proposait hachuela.
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B

127. Babera (1469): LXIX, 117, 118.

'Mentonniere' du casque. - Cast., cat. babera.

128. Bacia (1331): I, 169; III, 49; X, 6; XII, 42; XIII, 42; XX,
14; XXX, 14,72; XXXVIII, 13; XL,22; XLIII, 18; XLV,
40; LVIII, 12; LX, 18; LXIV, 88; LXVI, 3; LXIX, 62;

LXX, 54; bacieta: V, 113; XV, 61; LX, 20; vacia: V,
83; macia: XXIX, 26; bacin: III, 14, 129; XIX, 10;

XXX, 44; XXXI, 16; XLIII, 65; XLVI, 6; LV, 8; LXV,
36; LXVIII, 39,49; bacinet1: VIII, 10; XXXIV, 4; LX,
4; bacina: XLIII, 28; LXXI, 77, 78; LXXV, 4; basina:
I, 87; bacinico: LXX, 53.

'Auge, ecueile, vase...'. Cf. Asso, s. v. bacia: «gamella,
artesa y, en general, todo recipiente redangular para lavar,

amasar, comer los animales etc...». Avec Talternance m-
<—¦ b- souvent notee en arag.: macia. A remarquer bacinet

dans le sens de 'pot de chambre', orinal, en cat. baci; dans

nos textes: un bacinet secreto; cf. Glos, lat.-esp. s. v. synpho:
«bacin o el ruydo que faze la muger cuando mea». Le bacin

peut etre une petite cuve ä huile pour les lampes d'eclai-

rage. - Les matieres de ces recipients sont: fust, pino,
chopo, allaton, arambre; leurs usages: de salar puercos,
de trasmudar, de massar, de esbregar trapos, de pisar
uvas, de dorar, de trascolar vino, de sabonar. Cf. A. Castro,
s. v. bacin; Kuhn, p. 101. - Ane. cat.: basci (Q. 370),
bascineta (Q. 500), bacina (Q. 1201), bacinet (Q.461); cast.
bacia.

129. Bacinet2 (1331): V, 31; IX, 9; XIII, 45; XXXI, 45;

XXXVII, 10; XL, 3; XLIX, 23; L, 19, 21; LXIV, 26;

bacineta: III, 59, 87, 190; IX, 62.

'Bassinet', casque de Tarmure. En bois ou fer, souvent
double d'etoffe. Cast. bacinete, cat. bacinet.

130. Badil (1331): V, 105.

'Pelle ä feu'. - Cast. badil.

Bayna. - s. v. vayna.
Bayre. - s. v. vayre.
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131. Bala(1469): LXIX, 79.

'Balle', paquet de marchandise. - Cast. bala.

Balancin. - s. v. valanci.
132. Balax (1381): XVI, 49; XLVIII, —; balaix: XLVIII, —;

balaxet: II, 33; XLVIII, —.
'Rubis balais'. - Ane. cat. balaix (Q. 196, 198); d'oü cast.

balaj(e).
133. Baldaqui (1330): IV, 9, 14, 15, 17, 18, 22, 33, 34, 35, 37.

'Genre de brocart', fait ä Bagdad (Baldac); Dozy, s. v.
Etoffe de fazeruelo, balmatica, casullya, capa, estola, ma-

niplo. Cf. s. v. baldres.
134. Baldeta (1463): LXV, 30.

'Planche de Tarmature du lit'. - Cat., arag. balda, -eta.

135. Baldres (1393): XXIX, 40; LIII, 11; LXIV, 38; valdres:
LXIIL15.
'Basane', peau de mouton preparee. Cf. Asso, s. v.; Am.
Castro (s. v.) fait venir ce nom de Baldac (cf. s. v.
baldaqui). - Cast. baldes.

Balmatica. - s. v. almatigua.
136. Baltado (1380): VI, 2.

'Estropie'. Corriger: baldado; s'applique ä un nein. -
Cast. ib., cat. baldat.

137. Balcano (1379): X, 59.

'Pie', couleur de pouliche; cf. R, B. P., s. v.
138. Ballesta (1331): III, 52; V, 18; XXIII, 6; XXX, 46; XXXI,

38; XXXVII, 13; XLIII, 8, 9; L, 22; LIII, 11; LVI, 11;

LXVI, 21; LXXV, 118; ballestica: LXXIV, 25.

'Arbalete'. En corne, bois, fer ou acier. L'une est ginuisa
(s. v.). - Cast., cat. ib.

139. Banasto (1380): XXX, 84; XLV, 35.

'Grand panier'. - Cast. ib.
Banca. - s. v. banda.

140. Bancal (1330): 1,126; 111,6,116; IV, 35, 47; V, 3, 7, 8;

VII, 50, 64, 65, 66; X, 31; XII, 6; XIV, 3, 6; XV, 34;

XX, 11; XXVIII, 18; XXXI, 4, 29; XXXIII, 8; XLIII,
12, 22; XLVII, 15; XLIX, 5; LVI, 67; LXIX, 46; LXX,
41; LXXIV, 15; LXXV, 70; bancall: III, 3, 118; ban-
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calet: V, 9; VII, 86; XIII, 16; XXVI, 7; XXIX, 9;

XXXIX, 4.

'Petit tapis, dessus de meuble'. Determine: de banco, de

sobretaula, con que se cubre la ropa. En laine ou toile
d'Arras; souvent decore d'ecussons. - Cast., cat. ib.

141. Banco1 (1331): I, 155; III, 116; V, 47, 50,51,112; IX, 38;

XII, 4; XIII, 16; XXXVIII, 5; banquet: V, 36; banget:

III, 8.

'Banc, etabli', d'emplois varies: rfe lavar trapos, pora teuer

los piedes, de posar etc. - Cast. ib., cat. banch, banquet.
142. Banco2 (1374): III, 46, 53, 54, 162.

'Branche' du mors (mueso) de cheval. - Cast. ib.
143. Banda (1330): IV, 21; XIV, 3; XVII, 33, 34; XXII, 1

XLIX, 5; LVI, 66; LXIV, 21; LXVII, 4, 23; LXX, 2,15
benda: IV, 30; IX, 20; XII, 34; XXXVIII, 20, 21

banca: XLV, 46; bandeado: XVII, 31, 33; LXX, 29

bendado: V, 5; VIII, 4; bannado: IV, 35; banrado
IV, 23.

'Bande d'etoffe, galon, ruban, bordure'. Nombreuses
variantes et erreurs graphiques; Cid, s. v. - Cast. ib.

144. Banoba (1354): 1,54,172,173; XXVIII, 4; XXX, 2;

XLVII, 21; LXXV, 13; vanova: X, 22, 29; banoveta:
VII, 71; banovero: VII, 72; banobiqua: I, 49; bano-
bon: LXIX, 101; banoa: III, 135; XXXI, 2; XLVII, 20;

banua: VIII, 2; bonoa: III, 20.

'Couverture de lit' (Asso); determinee: de cuna, de cuna
de ninyos. Cf. Ane. cat: un cubertor o vanoua... fet a

manera de cholcha (Q. 926).

Banquet. - s. v. banco1.
145. Bara1 (1378): 111,153; VII, 29; XXVII, 35; XXX, 35;

XLIX, 1; LXIX, 69; bareta: LXIX, 1.

'Verge, baguette, perche'; souvent, barres du chässis du

lit; cf. aussi Tilander, RFE, s. v. vara. - Cast. vara.
146. Bara2 (passim).

'Mesure de longueur'. - Cast: vara.
147. Baragan (1499): LXXIV, 11.

'Manteau' en toile precieuse selon Am. Castro, s. v., en
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toile impermeable ou de gros camelot selon Dozy (s. v.
barragan). - Ane. cat. barragans (Q. 905), cast. barragdn.

Baral. - s. v. barral.
148. Barbcro (1362): XII, 22; L, 29.

'Plastron' ä ecusson. Croisement de babero 'bavoir' et barba.

149. Barbuda(1374): III, 150.

'Velue, ä poils'. - Cast., cat. ib.

150. Barca (1402): XV, 40.

'Chaussure de peau de beeuf, non tannee'. - Cast: abarca.

151. Barcelona (1378): 1,47,48,82; XXVIII, 26; LXV, 42;

LXIX, 78.

Ville d'Espagne. Beputee pour ses objets en terre et les

candiles, caxa, ccrvellera.

152. Bareelones (1362): XI, 3; barijalones: XX, 51; XXXV, 14;

barchinonense: XIII, 62.

'Monnaie ancienne', qui s'oppose ä celle de Castilla, de

Jaca, etc. - Cast. ib.
Baret. - s. v. vayres.
Barcta. - s. v. bara.

153. Baretia (1402): XV, 18.

'Outil' d'apres les articles voisins. Derive de bara1*?

154. Barjolcta (1499): LXXIV, 49.

'Grande bourse en toile', ouvragee de fils d'or et d'argent.

- Cast. barjuleta.
155. Barquino (1365): XXIX, 18; barquinet: XXXVII, 49;

harquino: XLIV, 1.

'Soufflet pour le feu'. - Ane. cat. barguins (Q. 1175), cast.

barquino.
156. Barral (1469): LXIX, 54; LXXI, 43, 52; barrelet: LXXI,

56.

'Vase pour les liquides'; en cuivre. - Ane. fr. baral, cast.,
cat. barral.

157. Barregado (1378): XXVIII, 5, 7, 21.

'Mele', pour une etoffe; cf. s. v. mescla. - Cat. barrejar.
158. Barril (1469): LXIX, 19.

'Baril'. - Ane. cat. barrin (Q. 1161), barrilet (Q. 64); cast.
barril.
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159. Barzon (1463): LXV, 39.

'Anneau qui Joint le timon de la charrue au paumillon'. -
Cast. ib.

160. Basalart (1397): XVI, 10; XXIX, 50; XXXIV, 12.

Peut-etre le baselard 'coutelas' de Tanc. fr.?
161. Basera (1331): V, 123.

'Gaine, etui'. Cf. Glos, lat.-esp. 196, s. v. condiarius, et
Alex, 557. - Cast. vasera.

Basina. - s. v. bacia.
162. Bastimcnt (1497): I, 59.

'Cadre, armature'. - Cat. bastiment.
163. Baston (1331): V, 8; X, 35; LVI, 67.

'Paux', barres verticales de Tecu, au plur. - Cast. ib.
164. Baxado (1426): LXIV, 14.

'Deprecie, en mauvais etat'?; qualifie une etoffe. - Cast.

bajado.
165. Bedollo (1369): IX, 45; XV, 104.

'Serpe'. - Arag. m. bodollo (Rom.Ph. I, 224, N 76).
166. Beguinat (1402): 11,87; LVI, 74.

'Etoffe' employee ä l'origine pour les habits des beguines. -
A.fr. biguinet.

Beyrc. - s. v. vidre.
167. Beimarin (1397): XXIX, 19.

Faut-il Interpreter ce mot comme bel-marin, s'oppo-
sant au mars comuml; cf. s. v. mars et riquamar.

168. Bellosa (1365): XXXIX, 3.

'Vetement de poil d'animaT; en laine de mouton ici;

- Cast., cat. vellosa (adj.).
Bellut. - s. v. vellut.

169. Bcnaulo (1362): XIII, 39; LVIII, 1.

'Javelot'. - Cast.. venablo.

170. Bcneeiano (1469): LXIX, 24.

'Venitien'; applique ä un coffret. - Cast. veneciano.

171. Bentallo (1380): I, 152; XLV, 52; LVI, 53; bentalio:
LXIX, 15.

'Eventair en plumes de dindon ou en saule. Forme
aragonaise - Cast. ventalle (rare), ane. cat. ventall (cf. 1083).
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Berga. - s. v. verga.
172. Bergel (1493): LXXIII, 15, 38.

'Verger'. - Cast. verjel.
Bcruel. - s. v. burel.
Bcrvi. - s. v. vervi.

173. Bicornia (1365): XXXVII, 48.

'Enclume'. - Cast., cat. bigornia, croise avec pop. cor-
nuda.

174. Bidriera (1469): LXIX, 56.

'Verriere' decoree d'ecusson. - Cast., cat. vidriera.
Bidrio. - s. v. vidre.

175. Biega (1403): LVI, 38; LVIII, 23.

'Poutre'; forme arag. - Cast. viga, cat. biga.
176. Büla (1406): XVI, 28.

'Bille' ou 'billot' de bois. Cf. Alvar, Jaca, s. v. villa.
177. Billan (1390): II, 3, 75; villan: II, 13, 81, 94; L, 2; LIV, 6.

'Vetement de paysan', en mellinas, palmella, burdi,
gamellin. - De villano.

178. Biola (1488): LXXI, 108; violla: LXXI, 239.

'Giroflee', fleur. - Cat. viola.
179. Birreta (1397): XXIX, 22.

'Bonnet'. - Cast. bürde, -a; cat. birreta.
180. Bissarma (1469): LXIX, 43.

'Hallebarde'. Arme ä deux fers ou fer double.
181. Biseapot(1374): III, 98.

'Cape' double?; d'escarlata.
182. Bisera (1374): 111,87.

'Visiere' du casque. - Cat., cast. visera.
Bitre. - s. v. vidre.

183. Biu (1488): LXXI, 244.

Dans argent biu 'mereure'; A. Castro, s. v. argent. -
Cat. argentviu.

184. Blancota (1393): LIII, 4.

Forme ä suffixe rare de blanco; sens appuyee par les

art. precedents.
Blandon. - s. v. brandon.

185. Blanqueta (1762): 11,19,88; IX, 71; XI, 17; XXXI, 51;



112 Bernard Pottier

XLIV, 9; L, 6; LI, 4; LVI, 82; blanquete: XIII, 33.

'Tissus de laine'; cf. Godefroy, s. v. blanchet - Sert aux
cosset, calgas, saya. - Cast. blanqueta.

Bloquer. - s. v. broquel.
186. BoeaP (1365): XXXIX, 5.

'Bordures', bords d'une Ouvertüre dans un vetement.
Emploi identique ä celui de ane. cat. boca (cf. 574);
Cf, S. V. VENTANA, PUERTA.

Bocal2. - S. V. BROCAL.

187. Boearan (1362): I, 159; 111,4, 119; V, 6; IX, 21, 24; XII,
11; XIV, 4; XX, 36; XXVI, 1; XXVIII, 1, 2, 3; XXX,
7; XXXI, 49; XLIX, 18; LXIV, 16.

'Boucassin', etoffe de coton pour Iravesero, almadrach,
coxin et doublure de cota et clocha; cf. Steiger, Zur Sp.,
683, n. 1. - A. fr. boguerant, bougran (K. 457), cat.
bocaram.

188. Bocaxim (1397): XXXI, 32.

Cf. le precedent. - Cat. bocassi, a. cast. bocacim, mod.
bocaci.

189. Bocellado (1487): LXX, 1.

En forme de bocel, c'est-ä-dire dont les moulures sont
en forme de tore. - Cat. bocellar, cast. bocelar.

190. Bozina (1362): XIV, 19; XL, 14; XLV, 24; LVI, 46.

'Trompe de berger, petit cor'. En corne1 ou en ecaille. -
Cat, Cast.: bocina.

191. Bodega (1354): VIII, 12.

'Cave', ä huile ici. - Cast. bodega.

192. Bofordar (1374): 111,50,165; LVI, 2, 121; LVII, 22.

Sens tres general le 'combattre'. - Cast. bohordar.

Boga. - s. v. nogera.
Boyre. - s. v. vidre.

193. Bolsa (1331): V, 39; XX, 51; bolset: XX, 51; bolseta:
XXIX, 21; bolson: XXXV, 9; XL, 9; bosa: 11,97;

boleta: XII, 28. - bolsero: V, -.
'Bourse, sac' et le fabricant; objets en vellut, oro, seda;

1 XIV, 19: corriger cuero en cuerno.



Etude Iexicologique sur les Inventaires aragonais 113

cuero de ciervo. - Ane. cat. bosa, boseta (Q. 68, 170, 267),
cast. bolsa.

194. Boltiz (1374): III, 74, 198; X, 51.

Qualificatif du bie; S. y S. Tignore; cf. voltizo 'enroule
tordu'?

Bollado. -s.v. BOLLON.

195. Bollich (1402): 11,72.
'Peleton de perles enfilees'. - Cast. boliche, sur bola,

cat. bolitx.
196. Bollon (1374): III, 63; vollon: LXXII, 16; bollen:

XVI, 43; volorin: XLVIII, -; - bollado: LXV, 55;

bullado: VII, 9; bollonado: I, 61, 62, 217.

'Clou ä grande tete' sur correa, sinta. Corriger volorin
en vollon; pour LXXII, 16: 'tete' de clou (vollones de

clavos); les adj. signifient 'garni de clous'. - Ane. cat.
abollonat (Q. 338), bollonada (Q. 387); cast. bollön, abo-

llonado.
197. Bonete (1488): LXXI, 32; LXXIV, 42; LXXV, 67; vonet:

LXVIII, 25. 'Bonnet', en canyamo, grana, seda ou ter-

ciopelo. - Cast. bonete.

Bonoa. - s. v. banova.
Boquaran. - s. v. bocaran.
Borzegui(n). - s. v. mosequi.
Bori. - s. v. vori.
Boril. - s. v. burina.

198. Borjaqua (1469): LXIX, 28.

'Sac de cuir'. - Cast. burjaca.
Borquell. - s. v. broquel.

199. Borra (1403): I, 159; LVII, 13; LXX, 28.

'Bourre' pour travesero, coxin, leytera. - Cast. borra.
200. Borrego (1374): 111,83; LXI, 7; borrega: 111,83,184;

LXI, 7.

'Agneau'. - Cast. ib., cat. borrech.

Bort (corrige apres coup par S. y S. en d'ort( (J).

1 bort etait tres plausible, et nous le preTerons. En catalan, on
dit par ex. mill bort 'millet sauvage'; bort 'bätard'.
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201. Borullado (1393): LIII, 17.

Una cerralla con su borullado, con su clau; ä rapprocher
du cat. borrö 'crochet"? Non identifie.

Bosa. - s. v. BOLSA.

202. Bota (1331): V, 108; XXX, 26.

'Outre' en cuir d'animal. - Cat., cast. ib.
203. Botiga (1379): X, 50b; LXXIII, 2; botigua: LXXI, 4, 29,

82b.

'Boutique d'apothicaire' ou 'magasin, depöt, remise';
cf. arag. mod. botiga 'tienda de mercader'. - Cast. botica,
cat. botiga.

204. Boton(1362): I, 14; XXXVII, 33; XLV, 1; L, 1;botonado:
XX, 33; LIX, 2.

'Bouton; boutonne'. - Cast. botön, abotonado, cat. bolö,

bolonar.
205. Box (1380): XLV, 21.

'Buis'. - Cat. boix (cast. boj).
206. Boxar (1406): XVI, 22, 32, 34, 35.

'Oter le grain d'une peau, nettoyer le cuir'. - Cast. bojar;
cf. prov. boyssar 'balayer'.

207. Bracero (1369): IX, 61; LVIII, 4,

'Qu'on lance avec le bras'. - Cast. ib.

Bracerotc, -ruela. - s. v. bragal.
208. Braga(1362): XIII, 44.

'Chausses'. - Cast., cat. braga(s).
209. Braguero (1362): XIII, 69.

'Ceinture de cuir, placee au-dessus des braies' (Am.
Castro); cf. cast. braguero; 'bandage de hernie', et s. v.
TIRABRAGUERO.

210. Brandon (1386): XV, 69; XLIX, 16; LXIX, 35; blandon:
LXXII, 12.

'Flambeau, torche' ou 'cierge'. - Cast. blandön, cat.
blandö.

211. Brandonera (1403): LVI, 60.

'Coffre ä cierges'; du precedent.
212. Branqua (1492): XVII, 20.

'Branche'. - Ane. cat. branca (Q. 480); cf. Elcock, 159.
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213. Brega (1373): XLIII, 71; LXIX, 103.

'Petit petrin en bois'; cast. bregar 'petrir'. Cf. s. v. per-
FILA.

214. Bresea (1403): LVI, 110.

'Gäteau de mieT des abeilles. - Cat., cast. bresea.

215. Breseado (1362): XIV, 11; LIV, 9; LV, 2; LXII, 41.

'Ondule, en relief; cf. ane. cat. quatre modronyets brescals

y tres llisos (Q. 550). Emploi metaphorique sur brescar

'chätrer les ruches'; cf. 'gaufre', de gaufre 'rayon de miei'
(franc.).

216. Briai (1331): I, 115; V, 1; LXX, 67; LXXV, 77, 81, 82.

'Jupe, tunique' d'etoffe riche (raso, brocado, terciopelo,

coton); Cid., s. v. - Cast. ib.
217. Brida (1497): LXXV, 54.

'Renes, bride'; silia de la brida, cf. ane. cat. sella de la

brida (Q. 1055). - Cast., cat. ib.
218. Brisamosto (1378): XXVII, 13.

'Marc' ä boire; de brisa 'mare de raisin' et mosto 'mout'.
219. Broea (1374): III, 39; LVI, 37.

'Lame, crochet, pointe'; espueras de broca, cf. ane. fr.
a broche d'esperon 'en piquant des deux'; Tilander, RFE.

- Cat. broca.

220. Broeado (1487): passim.
'Brocart', etoffe brochee de soie, or ou argent. - Ane. cat.
brocat (Q. 106); cast. brocado.

221. BroeaP(1356):XIV,23;BROCALL: 111,64; bocal2: XVIII,5.
Sens particulier du cast. brocal 'anneau'; ici, la 'bague'
du couteau, du poignard ou du fourreau.

222. Brocal2 (1373): XLIII, 73.

'Bocal, vase' en verre. - Cat. brocal, cast. bocal.

Brocha. - s. v. broncha.
223. Brodado (1402): II, 51, 103; VII, 44; LXXIV, 34.

'Brode'. - Ane. cat. brodat (Q. 2); cast. bordado.
224. Bromadcra (1374): XV, 73; bromodera: LXIV, 80; bru-

madera: VII, 82; X, 13; XX, 6; XXX, 67; LXXI, 63;

bruniadera: III, 19.

'Ecumoire' en fer; cf. cat. brumera 'ecume'.
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225. Broneha (1356): III, 64; brocha: XVIII, 5; LXI, 17.

'Poignard'. Contre S. y S. (XVIII, 5) 'bijou, broche',
d'apres le contexte; et LXI, 17, pres d'armes de bataille;
cf. A. Castro, s. v. - Cast. vx. broneha.

226. Broquel (1368): XXIX, 34; broquell: IX, 9; XXX, 11;

XXXI, 44; broquer: XL, 2; LI, 10; LVI, 92; LVIII,
2; LX, 5; bloquer: IX, 53, 64; broquen: XVI, 4;

borquell: LIII, 14.

'Bouclier' en bois ou en fer, pouvant etre recouvert de

cuir ou cercle de fer; cf. Glos, lat.-esp. s. v. pelta. - Cat.

broquer, cast. broquel.

227. Broslado (1496): LXVIII, 12.

'Brode'. Vieux mot pour bordado.

228. Brote (1487): 1,110, 112; LXX, 34, 35; LXXIV, 4, 5, 15;

LXXV, 70, 96; broteria: I, 110, 126; LXXIV, 18.

De brotes 'orne de dessins de plantes'; de brote 'bourgeon'.

- Cast. brote, cat. brot.

229. Bruga (1488): LXXI, 49.

Plutöt que de rapprocher bruga de Brujas 'Bruges' ou
brulla 'sortiere', nous preferons corriger en oruga (s. v.)
qui donne un sens plus acceptable.

230. Bruges (1469): I, 119, 146; LXIX, 105.

Ville de Belgique; citee pour les panyo et clocha; cf. le

precedent; a.fr. satin de Bruges... (K. 457); A. Castro,
s. v. Bruias.

231. Brulleria (1478): LXVI, 11.

'Produits ou objets de sorciere'. Forme aragonaise. -
Cast. brujeria.

BrumadeTa, Bruniadera. - s. v. bromadera.
232. Brustia (1386): XLIX, 14.

Le mot est isole; c'est vraisemblablement le prov. brustia
'boite'.

233. Bucyto (1373): XV, 15, 53, 64, 91; XXIV, 7; XXXI, 3;

XXXVIII, 35; XXXIX, 9; XLIII, 2; LVI, 21, 29;

LVII, 27; LXIV, 19.

'Vide'. Resultat aragonais de *uöcitu; cf. buydo.
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234. Buglosa (1488): LXXI, 106.

'Buglosse', plante. - Cat., cast. ib.

235. Buydo (1478): I, 170; LXXI, 49, 50; LXXIV, 29, 30;

LXXV, 31, 43, 58; buydar: LXVI, 7.

'Vide'. Forme tardive d'introduction catalane (vuidar);
cf. bueyto.

236. Bujia (1488): LXXI, 189.

Ville d'Algerie; citee pour Yestorca (lire estorach).

Bullada. - s. v. bollada.
237. Burel (1402): LIX, 3; burell: II, 15, 75, 92, 94; VII, 59;

XVI, 52; beruel: LXX, 16.

'Bure', etoffe de manteta, billan, ropa de dona, sach, ta-
vardo. Ane. cat. burell (Q. 475...); cast. buriel.

238. Burina (1406): LXXI, 8; boril: XVI, 24.

'Burin', outil. - Cast. buril, cat. buri.
239. Buscagc (1379): X, 31.

'Bois, arbres'; decoration pour bancales. - Cat. boscatge

(cast. boscaje).

240. Cabanya (1374): III, 77, 198.

'Cabane'. - Cast. cabana, cat. cabanya.
241. Cabecera (1389): LI, 15.

'Le haut' d'un vetement; cf. cabec;ado.
242. Cabecada (1499): LXXIV, 46.

'Teuere', partie de la bride qu'on met ä la tete du cheval.

- Cast. cabezada; ci-dessous, s. v. cabecana; A. Castro,
s. v.

243. Cabccado (1390): LH, 6.

'Ayant en haut'; derive de cabeza, comme cabegera.
244. Cabecal (1331): V, 32; XIII, 40; XX, 25; XXVII, 34;

XXVIII, 8; XL, 20; XLIII, 51; LV, 4; LXIX, 98; LXX,
30.

'Oreiller, traversin' remplis de laine, de plumes, ou de

paille. - Cast. ib.
245. Cabccana (1374): 111,42,48,66,154,156; LVI, 44; LXV, 21.
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'Teuere'; forme aragonaise du cast. cabezada; de 1374 ä

1463, alors que la forme -ada n'apparait qu'en 1499;
cf. Steiger, Zur Sp. 649, n. 38; Elcock, 79; Tilander,
RFE; Kuhn, 205.

246. Cabo (1330): 11,49; IV, 30; VII, 29; XVII, 6, 16; XVIII,
1.. .; XXV, 3; LVI, 85; cap: XVI, 42, 43.

'Bout, pointe, coin'. - Cast. cabo, cat. cap.
Ca 1)111. - S. V. CRABA.

Cabsica, Caceta. - s. v. gaxa.
247. Cachas (1362): XIII, 71; XXVII, 28; XXXV, 7; XXXVII,

1,2,59; XL, 15; XLIV, 11.

'Manche de couteau' en deux parties. - Cast. ib.
248. Cadena (1390): LXII, 9; quadena: LH, 21; cadeneta: II,

49; cadenica: XVII, 26.

'Chaine'. - Ane. cat. cadena (Q. 212, 218); cast. ib.
249. Cadcnado (1393): XXIX, 15, 16; LIII, 15; LVI, 70.

'Cadenas' en fer ou laiton. Forme non syncopee aragonaise.

- Cast. candado.

250. Cadiella (1331): 111,187; V, 131; VII, 51; XXVII, 12;

XXX, 60; LVI, 59, 65.

'Chaise, banc', en nogar, fust, pino; usage: d'asentar;
cf. s. v. cadira.

251. Cadins (1362): XIII, 34, 65.

'Drap grossier de laine' pour saya et capicot; cf. fr. cadis,

arag. mod. 'calcetin recio' (selon M. Alvar, ä Bergosa),
et Asso, s. v.

252. Cadira (1469): LXVI, 5; LXIX, 6, 36; LXX, 46; LXXV,
6,7.
'Siege', forme catalane (Q. 973, 1270); on ne note pas
la forme cadiera de l'arag. mod. (Elcock, 45, 62). Ce

siege peut etre. pliant, en bois, recouvert de cuir et a

aussi l'usage de asentar. Egalement cadira in Plutarco.
253. Cafiz (1354): 111,74,75,76,77,78; VIII, 15; XXXII, 1;

LXX, 62; LXXIII, 23.

'Mesure de capacite' pour trigo, ordio, avena, farina...;
sert egalement ä evaluer Tetendue d'un champ. Etalon
variable; cf. mesura de Lompiach.
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254. Cayda (1497): LXXV, 98.

De cayda 'de large'; s'oppose ä rfe largo.
255. Cayrel (1497): LXXV, 86, 111.

'Frange, bordure'. - Cast. cairel, cat. cairell.

Cayron. - s. v. quayron.
256. Cayveado (1411): LXII, 13.

'Sculpte'. Pour caveado, cavado.

257. Calandria (1400): XXXIV, 5.

'Calandre', oiseau. - Cast., cat. ib.

258. Calecdonia (1497): 1,41.
'C(h)alcedoine', sorte d'agathe. - Ane. cat. calecdonia

(Q. 94); cast. ib.

259. Caldero (1331): V, 85; XXX, 74; caldereta: VIII, 9;

calderico: XV, 107; calderuelo: IX, 82.

'Chaudron'. - Ane. cat. caldereta (Q. 345, 346); cast.
caldero; arag. mod. calderet (Kuhn, 180), -da (Badia, s. v.).

260. Cal(l)ic (1330): IV, 3; LXVIII, 3.

'Calice', vase religieux, en argent. - Ane. cat. calis (Q.
1130); cast. cdliz.

261. Calea (1362): 1*26; II, 7, 22, 86; IX, 26, 28, 71; XIII, 53;

XXIX, 38; XXXI, 43; XXXVII, 27; XLIX, 21.

'Chausses' en panyo, blanqueta, gamellin, malla, mescla,

escarlata, estamet de grana. - Cast. ib., cat. calsa.

262. Callico (1378): XXVII, -.
'Petite rue'. De calle; suffixe regional arag.; Elcock, 40.

263. Cama1 (1331): V, 114.

'Planche' pour preparer les cuirs. - Cast. ib.

264. Cama2 (1369): IX, 75.

'Partie inferieure du train de la charrue'; cf. arag. mod.
(Asso) 'parte del dental en que descansa la reja'. - Cast.

ib., cat. cameta.

265. Camada (1374): III, 166.

'Jambiere' ou synon. de camal (Tilander, RFE). Mot
catalan, de cama 'jambe'; cf. camera.

266. Camafeo (1492): XVII, 45.

'Camee'. - Cast. ib., cat. camafeu.
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267. Camal1 (1374): LXIV, 26; camall: III, 87, 190.

'CamaiT, capuchon de maille. - Ane. cast. ib.
268. Camal2 (1390): L, 12.

'Licou'; Tilander, RFE. - Cast. ib.
269. Cämara (1497): LXXV, 117.

'Alcöve'. - Cast. ib.
270. Cambra (1331): I, 87b, 92b; V, 51, 82; X, 52; XXXIV, —;

LVI, 88; LXXV, 33, 44; cambreta: XII, 39.

'Chambre, piece'. - Cat. cambra, arag. m., cambreta.

271. Cambray (1496): LXVIII, 43.

Ville du Nord de la France; citee pour le pabillon
(s. v.). - Ane. cat.: camisa de cambray (Q. 440, 443),
Corb., 27.

Cainellin. - s. v. GAMELLIN.
272. Camenya (1362): VII, 87; X, 21; XII, 20, 38, 40; XV,

67; XXIX, 31; XXX, 2; XXXI, 1, 12; XXXIII, 15;

XXXVI, 2; XLIII, 31, 36; XLIX, 1, 2; LVI, 14; LVII,
4; LXV, 30; camenyal: VIII, 13; X, 23; XII, 25; XIV, 7,8.
'Lit de campagne'. Mot courant des ane. textes; arag.
mod. camena; cf. Steiger, Zur Sp.»650, n. 41.

273. Camera (1354): III, 35, 146, 191; VIII, 21; IX, 7; LIII, 18.

'Jambiere', en cuir. Cf. camada; Tilander, RFE.
274. Camero (1488): LXXI, 264.

'Cäprier' selon S. y S. (cast. alcaparro).
275. Camino (1497): LXXV, 9.

De camino 'pour le voyage', probablement 'pliante', s'oppose

ä con sus piedes, s'appliquant ä une table. - Ane. cat.
de cami (Q. 581).

276. Camisa (1362): II, 77, 93... [passim]; camiseta: LXVIII,
33; camisot: XI, 7; XIV, 10; XX, 38.

'Chemise', 'chemise de mailles'. - Cast., cat. ib.

277. Camisallo (1369): IX, 16.

'Sorte de chemise'? ou capisallo (s. v.).
278. Camitser (1444): VII, 58.

'Chemisier' (adj.): vellutat camitser; forme catalanisee.
279. Campaneta (1390): LH, 23; LXVIII, 40; chanpaneta:

LXI, 14.
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'Clochette' en fer pour les messes: de comengar, de tocar

a la sagra. - Ane. cat. una campaneta de argent de la dita
capella (Q. 1126), a.arag. ib. (Pilar, 92).

280. Campo (1368): X, 31; XXII, 6; sobre campo: III, 172.

'Partie lisse ou d'une seule couleur' de bancal et casulla;
'dessus de coupe'.

281. Campredon (1402): II, 4, 80.

Ville de Catalogne (Camprodön); citee pour les sayas.
282. Canal1 (1493): LXXIII, 16.

'CanaT, voie d'eau. - Cast. ib.
283. Canal2 (1331): V, 114.

'Morceau rectiligne' de bois; sens figure du precedent.
284. Canalar (1365): XXXVII, 54, 55, 58.

'Canneler, creuser'; Tilander, RFE. - Cast., cat. acanalar.
285. Canalobre (1463): LXV, 49.

'Chandelier'. - Ane. cat. canelebre (Q. 1119), canelobre

(Q. 340, 341); cast. candelabro.

286. Canasta (1497): I, 154; canasto: I, 50, 147; canastiello:
XLV, 12.

'Panier' de canya, vinbres ou vergas. - Cast. ib., cat.
canastra.

287. Candelero (1373): XXVIII, 6; XXIX, 5; XXX, 40; XXXI,
14; XLIII, 19; XLVI, 10, 11; candelerico: LXXV,
116.

'Chandelier', en fer, laiton ou argent, etame ou emaille.

- Cast. candelero.

288. Candial (1374): III, 75; candiall: III, 198.

'Bie donnant de la farine blanche superieure'. - Cast.

candeal, candial, cat. candial.
289. Candil (1497): 1,82.

'Chandelle'. - Cast. ib.
290. Canongil (1373): LXIX, 108; cononge: XLIII, —.

'De chanoine', 'chanoine'. - Cat., a.arag. canonge.
291. Cantara (1497): I, 63; cantariqua: I, 65.

'Cruche' en laiton ou cuivre. - Cast., cat. ib.
292. Cantaro1 (1331): V, 72.

'Cruche' avec deux anses. - Cast. ib.



122 Bernard Pottier

293. Cantaro2(1331): V, 70, 71; XXIX, 4; XXXI, 17; XXXIX, 8

'Mesure de capacite'. - Cast. cäntara.
294. Cantcro (1493): LXXIII, 22; canteruelo: LXXIII, 27.

'Propriete, champ'. Mot regional d'Aragon et Salaman-

que.
295. Canto (1402): II, 14.

'Lisiere, bord'. - Cast. ib.
296. Cantonera (1497): I, 177, 183, 190.

'Corniere', coin de metal ä un livre. - Cast. ib., cat.
cantö.

297. Canya (1365): I, 142; X, 41; XXXVIII, 9, 45; XXXIX,
11; XLII, 10; LVI, 97; LXXI, 188, 229.

'Roseau, chaume, tige creuse d'un vegetal'; sert ä con-
fectionner cesto, alguinyo, pollera, algarinyo, roscadera;

canya bera canavera (roseau sauvage); canya fistola —

canafistola, -uia (cassie, sorte d'aeacia). - Cast. cana, cat.

canyavera, canyafistola.
298. Canyamaz (1469): I, 95; canyamat: LXIX, 99.

'Etoupe de chanvre'. - Cast. canamazo, cat. canyamds.
299. Caiiyamica (1375): XXIII, 1, 2, 3.

'Chenevotte'. - Cast. canamiza.
300. Canyamo (1402): XV, 4; canyamenya: LXV, 38.

'Chanvre', 'de chanvre, objet en chanvre'. - Cast. cä-

namo, canamefw.
301. Canyco (1373): XLII, 11; XLIX, 1; LXIX, 59, 69.

'Sorte de claie servant de sommier', dans les lits. - Cast.

canizo.

Cap. - s. v. cabo.
302. Capa1 (1405): passim.

'Cape'. - Cast., cat. ib.

Capa2. - s. v. copa.
Capacet1. - s. v. capaco.

303. Capacet2 (1402): II, 40; LXVI, 20; LXIX, 77, 117.

'Cabasset, morion, casque'en etoffe, que Ton mettait sous

Tarmure. - Cast. capacete, cat. cabacet.

304. Caparacon (1497): LXXV, 106.

'Housse' pour les chevaux. - Cast. caparazön.
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305. Capaco (1331): V, 110; X, 48; XXIX, 57; XXXVIII, 41;

XLV, 44; LXX, 56; capaca: XLV, 45; capac.olo: XV, 7;

capacet: LIV, 10.

'Cabas, panier', en adarras ou palma; capaza est d'Aragon
et de Murcie. - Cast. capazo, capacho.

306. Capell (1397): XXX, 32.

'Casque' en fer. En ane. cat. capell (Q. 112) 'coiffure' en

etoffe, et a. prov. capd de Gerre.

307. Capellina (1331): 111,30,89; XXXI, 40; XLI, 3; L, 17;

LVI, 5; LX, 2; capellineta: V, 31.

'Casque' en fer, pouvant etre recouvert de cuir; Tilander,
RFE. - Cast., cat. ib.

Capico. - s. v. CAPigo.
308. Capieot (1362): XIII, 65; XVI, 37.

'Manteau ä capuche', en cadins ou verbi; cf. cot.
309. Capiello (1411): LXII, 32; capillo: LXII, 33.

'Capuche, bonnet'. - Cast. capillo.
310. Capiron (1362): IX, 26, 28; XI, 16; XXIX, 42; XXXV,

4; XXXVII, 26; L, 4; LVIII, 5.

'Capuche, bonnet' de gamellin ou panyo de Londres;
Tilander, RFE. - Ane. cast. ib.

311. Capirot (1362): XIII, 59; XIV, 13; XXX, 8; XXXIV, 7;

XXXVII, 35; XXXIX, 7; XL, 7; L, 2; LI, 3; LVI, 78,

80; LXIV, 10, 11; LXIX, 105; LXXIV, 32.

'Chaperon, capuche', de mesclas, scarlata, grana qui ac-

compagnait la clocha ou loba de luto; doublee de tafatan
ou terganell. - Cat. capirot, cast. capirote.

312. Capisayllo (1389): XV, 71; capisayo: LI, 6.

'Manteau ä capuchon', en panyo ou sartillona; cf. s. v.
camisallo. - Cat. capissayo, cast. capisayo.

Capita. - s. v. copa.
313.. Capitolero (1330): IV, 52.

'Capitulaire'. - Cast. capitulario.
314. Capieo (1362): 11,13; XXIV, 1; XXV, 1; XXVIII, 10,

24; XLI, 5; L, 1; LIV, 2; capico: I, 11, 13; III, 97, 101;

VII, 43, 44; XII, 19.
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'Encolure, col' de peynador, villdn, tavardo...; derive
de cap, cabo 'tete, haut'.

315. Capot (1404): LVIII, 6.

'Manteau'; cf. s. v. biscapot. - Cast. capote.

Capsa. - s. v. caxa.
316. Capucho (1403): LVI, 114.

'Capuchon' en estambre de lana; son usage est precis:

pora levar sobre armas en tiempo de pluvias. - Cast. ib.,
cat. caputxo, -a.

317. Capula (1497): 1,72.
Corr. Capsula 'vase ä evaporer'.

318. Capuz (1378): XLIV, 13; LXXV, 83, 84.

'Manteau' de grana. - Cast. ib.
319. Cara (1369): I, 8, 9, 54; IX, 19; X, 21.

'Surface, partie de dessus' s'opposant au suelo, dans les

coxines, banoba, trauesero. - Cast., cat. ib.
320. Carabaca (1380): XLV, 34.

'Calebasse, gourde' ronde. - Ane. cat. carabaccta (Q.223);
cat. carabassa; cast. calabaza.

321. Carabe (1488): LXXI, 204.

'Ambre'; cf. Dozy, s. v. - Cast. ib.
322. Carcax (1331): V, 18; LXIX, 84, 92.

'Carquois'; cf. Steiger, Zur Sp. 695. Le mot courant etait
aljava. - Cast. carcaj.

323. Carchofado (1492): LXXII, 7; carjofado: LXVIII, 21,

22; garchofado: XVII, 32.

'Lame'. - A.arag. ib. (Pilar, 115), cast. escarchado.

324. Carda (1362): XX, 50; XXIX, 49; cardon: XX, 50; LI,
16; LVI, 124; - cardado: I, 53.

'Carde', instrument du cardeur, plus ou moins gros et

d'emplois varies. - Cast., cat. ib.
325. Carga(1374): III, 102.

'Mesure de capacite'. - Cast. ib.
326. Carissea (1497): I, 33; LXXV, 66.

'Toile de laine' fabriquee en Angleterre. - Cast. carisea,
cariseto.

Carjofado. - s. v. carchofado.
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327. Carlado (1374): III, 192.

Mot derive de cat. carld 'castillan'; s'applique ä un
heaume.

328. Carmcsi (1492): passim.
'Cramoisi', couleur ou etoffe de cette couleur. - Ane. cat.
carmesi (Q. 271); cast. ib.; a.fr. cramoisine.

329. Carncruno (1365): VI, 3; XXXVIII, 8.

fPielesJ carnerunas: 'peau de mouton'. - Cast. ib.
330. Carrasea (1369): IX, 44.

'Yeuse, chene'. - Cast., cat. ib.
331.' Carraco1 (1331): V, 73; CARRAgoN: XXXVII, 8.

'Vase en terre'. - Cast. alcarraza.
332. Carraco2 (1365): XXXIX, 14, 15.

'Grappe, botte'. Mot d'Aragon: carraza, carrazo.
333. Carracon1 (1397): XXX, 36.

'Balance'. Mot d'Aragon: carrazön (Kuhn, 210), carraza

(Kuhn, 233).
334. Carracon2 (1365): LXV, 40; ALCARAgoN: LX, 13; alga-

RRAgoN: XXXVII, 18.

'Poids' en fer; cf. «to peso siquiere alcaragon de fierro».
Sens derive du precedent; cf. s. v. coRAgoN.

335. Carrera (1331): I, 87b; carrieria: V,—.
'Route'. - Cast. ib.

336. Carriar (1404): LVIII, 10.

'Charrier'. - Cast. acarrear.
337. Carrillo (1463): LXV, 3.

'Bobine'. - Cast. ib.
338. Carrucha (1375): I, 93; XXIII, 6; LXIX, 68, 69; catuga:

1,51.
'Poulie, roue' de lit. - Cast. carrucha, garrucha, cat.
carrutxa.

339. Cascavell (1362): XIV, 16; cascavillo: XVII, 3, 4, 26, 29.

'Grelot, petite boule'; sert d'ornement en bijouterie;
Cid., s. v. - Ane. cat. cascauellet (Q. 4); cast. cascabcl,
cascabillo.

Casset. - s. v. cosset.
Caseta. - s. v. caxa.
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340. Casulla (1330): IV, 16, 17, 37, 40; XXII, 1, 3; LH, 40,

LXII, 34, 35, 38; LXXV, 104.

'Chasuble'. - Ane. cat. casulla (Q. 1012, 1014), cast. ib.
341. Catalunya (1362): XIV, 8; cataluenya: X, 23.

Catalogne; citee pour le liengo.

342. Catifa (1426): 1,104,105,125; VII, 52, 66; LXIV, 20;

LXV, 50; LXVIII, 41; LXIX, 46; LXX, 32, 33; LXXII,
8; catifica: LXIX, 9; alquatifa: LXXV, 69.

'Carpette' ou 'dessus de table'; cf.: «tin trapet o catifa».
Le tapis fait dans la peninsule etait appele rfe ticrra;
cf. ane. cat. una catifa morisca (Q. 947). L'une est
mentionnee rfe Turquia, comme un tapis de pied de Turquie.

(K. 458); cf. aussi una catifa de piedes para los p.). -
Cat. catifa, cast. alcatifa.

Catuga. - s. v. carrucha.
343. Caxa (1330): I, 6, 114, 167, 170; III, 85, 126; XV, 64; XXI,

7, 22; XXVIII, 19, 26; XXXIII, 3, 4, 14; XLVII, 4;

LVI, 21; LXII, 8; LXVIII, 52; LXIX, 3, 4, 115; LXX,
11; LXXI, 42, 67; LXXII, 23; LXXIV, 29; LXXV, 24,

73; quaxa: XV, 52; caxeta: V, 42, 43, 48; XII, 26;

XV, 27; XX, 39, 51; XXVII, 2; XXIX, 54; LH, 25, 32;

LVI, 23; LXII, 12, 16; LXIX, 25; LXXI, 41; ca-
xon: I, 3; XXIII, 4; LXIX, 24; LXXV, 43; caxisa:
111,187; encaxado: 1,51,93,135; XXIX, 31; XXX,
2; XXXIII, 13, 15; LVI, 14; LXX, 1, 45; enquaxado:
1,71; capsa: 1,36,38,39,40,83; 11,99; 111,174; VII,
36; LH, 29, 30; LVI, 25; LXII, 8; LXVIII, 3, 10, 36;

LXIX, 21, 29; LXXI, 9, 11,44, 91, 95; capseta: XLV, 21;

LH, 27; capsiqua: I, 46; capas: LXIX, 5; CAPgA: LXVI,
11; capceta: LXVI, 12; CAgA: 111,108; XII, 44; ca-

gETA: XXXV.III, 39; XLIII, 66; LXXI, 243; caseta:
V, 97; VII, 31; cabsica: XLIX, 30; causa: LXXII,
22; causeta: LXXII, 21.

'Caisse, boite, coffre'. Pour les variantes phonetiques,
cf. Bull. Hispan., B.P. - En ane. cat.: caixa, capsa, capga,

caga (Q.); cast. caja. Cf. s. v. encaxado.
344. Caxal (1496): LXVIII, 9, 10.
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'Canine', dent de relique; cf. Kuhn, 189: Kasal «quejal,
colmillo, catirön»; Badia, s. v. caxals.

345. Caco (1365): XXXVI1, 39.

'Dos du couteau', partie opposee au fil. - Cast. cazo.

346. Cacuela (1362): XLV, 38; LX, 14; CAguELo: XX, 18;

XLV, 38; CAgoLo: XV, 86.

'Casserole' en cuivre ou terre. - Cast. cazuela., cat. cas-

sola.

347. gceia (1493): LXXIII, 31; cequia: LXXIII, 18, 22.
Lire cequia 'canal d'irrigation'. - Cat. cequia, cast. ace-

quia.
348. Cecilia (1497): I, 115; ceciliano: I, 15.

Sicile; citee pour le coton et pour la broderie (a punto
ceciliano); cf. ane. cat. una sinta siciliana (Q. 139).

349. Ccdaco (1331): V, 109; XXVII, 24; XXX, 85; XLV, 43;

LXX, 55; SEDAgo: X, 42; XX, 19; XXXIX, 10; ce-
dacet: XVI, 33; cedaciquo: LXXI, 28.

'Tamis'; cf. uno de seda e el otro de sedas: 'soie vegetale et
soie d'animaT comme en cast. mod.?. - Cast. cedazo,

cat. cedds, cedasset.

350. Celada (1469): LXIX, 118.

'Heaume'. - Cast., cat. ib.

351. Celdc (1330): VIII, 7; IX, 6; X, 19; XXX, 41; XXXI,
48; XLVI, 7; celdeta: LIV, 16; cetel: XXXVIII,
34; celdre: LXVIII, 37; celdriqua: LXIX, 17; azel-
dre: IV, 55; acetril: XLVI, 8, 9.

'Chaudron' en arampne, argent, parfois dorado; cf. Steiger,

Zur Sp. 641, 1. 6 et 652 n. 74; Glos, lat.-esp. s. v. lebes.

Peut signifier 'benitier': una celdre del agua bendicha. -
Cast. acetre; arag. m. setrill (Badia, s. v.)

352. Celtieh (1488): LXXI, 232.

'Celtique'. Cast. eiltico, cat. eiltic.
353. Ccllero (1374): III, 93, 94; cillero: LXXIII, 2.

'Cave' ou 'grenier' suivant le determinant: jondo ou alto.

- Cat. celler.

354. Ceneerriqua (1463): LXIX, 3; cencereta: LXV, 31; cer-
celleta: LXV, 34.
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'Sonnaille, clochette' en fer pour porte, fenetre... -
Cast. cencerro.

355. Ccndal (1362): XII, 36; XIV, 21; XX, 37; XXVIII, 22;

XXXVIII, 2; LH, 5, 38; LXVIII, 24, 25; sendal: LH,
11; cendat: II, 14, 55, 96; ciudat: I, 26, 31.

'CendaT, etoffe de soie; Dozy, s. v.; A. Castro, s. v. -
Sert pour lavacap, pendon, albaneca, manto, capa; dou-
blure de manto, manteta. - Ane. cat. sendal (Q. 560);
cast. cendal.

356. Ccnisa (1397): XXXI, —.
'Cendre'. - Cast. ceniza.

Cequia. - s. v. gEgiA.
Ceralla. - s. v. cerralla.

357. Cerbuna (1331): V, 68.

'Peau de cerf. - Cast. cervuna.
358. Cercadera (1402): II, 65.

'Entourage'; de cercar 'entourer' (cast.).
Cereelleta. - s. v. cencerriqua.

359. Ccrciello (1331): V, 69; X, 15; LXI, 2; serciello: LX, 5;

cercellado: X, 16; LIII, 14; sarciello: LVI, 45.

'Cerceau' en fer; - Cast. zarcillo; arag. m. cercillos (Wil-
mes).

360. Cerclo (1381): XLVIII, —.
'Cercle', entourage. - Cast. cercha, cerco.

361. Cerco (1402): 11,5.
'Bord rond', lisiere. - Cast. cerco.

362. Ccrda (1488): LXXI, 3, 38.

'Crin' pour faire des tamis; cf. CEDAgo. - Cast.,cat. ib.
363. Ceret (1426): LXIV, 17.

Ceret, ville des Pyrenees Orientales?; cf. una ropa de

muller, de ceret.

364. Cerqual (1488): LXXI, 64.

'Ciselet' en fer pour travailler la cire. - Cast. cercador.

365. Cerralla (1362): X, 37; cerralya: LVII, 3; ceralla:
LIII, 17; gARRADURA: XX, 42; XXIII, —; cerradero:
XII, 27; - gARADo: XXVIII, 27; cerrado: X, 21;

XXIII, —; XXXV, 7.
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'Serrure, fermeture', 'ferme'. Formes aragonaises; Kuhn,
195. - Cast. cerraja.

366. Cerristopa (1487): LXX, 3.

'Toile de lin ou chanvre'; Romania, B.P., s. v.; cf.

cierro.
367. Cervellera (1393): XXXIII, 11; LIII, 5; LXIV, 22; LXV,

42; LXIX, 78.

'Casque'. - Cast. cervillera (cat. cervell).
Cespa. - s. v. cospa.

368. Cesta (1380): XXIX, 16; cestanyo: XLV, 32; LXXV,
102; cestanyuelo: LVI, 69; sistanyolo: XV, 88.

'Panier'. - Cast. cesta, arag. mod. cestano, cat. cistell, -a.
Cctel. - s. v. celde.
Ceti. - s. v. aceytuni.

369. Cetri (1488): LXXI, 263.

[Onguent] 'fait avec de la ceruse, du camphre, de Thuile
et du mout de biere'. - Cast. cetrino.

370. Cexa (1488): LXXI, 61.

'Bec' de recipient. - Cast. ceja.
371. Cierro (1362): IX, 66; XI, 8; XXXVII, 30.

'Filasse' de lin ou chanvre, pour tovallas et linguelos. -
Cast., cat. cerro.

Cillero. - s. v. cellero.
372. Cimbalet (1493): LXXII, 25.

'Petite cloche'. - Cast. cimbalo.
373. Cimera (1393): LIII, 12.

'Cimier' du casque, generalement orne de plumes. -
Cast. ib.

374. Cingla (1403): LVI, 87; LXV, 15; ringla: LVIII, 19;

cingliello: LVI, 87; LXV, 16, 17.

'Sangle'. Forme aragonaise et catal.; G. de Diego 1152.

- Cast. cincha, cat. cingla.
375. Cinta (1330): 11,49; IV, 23; X, 38; XVIII, 1, 2, 3; XX,

51; XXVII, 3, 5; XXIX, 19; sinta: 111,62,63,64,65,
174,175,176; scinto: XVII, 7; cinteta: XXVIII, 24;

LXI, 5; - cintado: X, 38.

Ces formes designent indifferemment une 'ceinture' en
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tissu (tela, seda...) ou en metal (d"argent, de ferro). -
Ane. cat. sinta (Q. 1,6...), cat. cinta, -o, cast. cinto.

376. Cinto (1331): V, 18; XV, 39; XXX, 46; XXXI, 38; XXXVII,
13; XLIII, 14; LIII, 3.

Ce mot est associe, soit ä ballesla, d'oü 'corde d'arbalete',
soit ä aljava, carcax, d'oü 'ceinture pour porter le car-
quois'. Sens particuliers du precedent. - Cast. cinto.

377. Cirio (1403): LXII, 47; cirihuelo: LVII, 14.

'Cierge'. - Cast. ib.
378. Citobai (1488): LXXI, 153.

'Zedoaire', racine aromatique. - Cat. citoval, sitovar,
cast. cedoaria.

Ciudat. - s. v. cendal.
379. Ciuyel (1444): VII, 29.

Corriger en cinyel d'apres ane, cat. cent y vint b'otons de

or brodats al entorn ab un sinycl y una roseta enmig sobre-

posada (Q. 552). II s'agit d'un 'signe', armes, lettres
etc.... - II est permis aussi de penser, pour notre ex.,
ä cinglel cingliello (s. v.)? ou sivella (cat.) 'boucle'?

380. Clarca (1403): LVI, 103; clares: LXXI, 76.

'Clairet', boisson sucree. - Ane. cat. clarea (Q. 1161), cast.
ib.

381. Clau (1331): V, 65; XII, 22; XXIII, —; XLVII, 4; LH, 25;

LIII, 17; LV, 10; LVI, 21, 60; LVII, 3; LXVIII, 13;

LXXII, 27; luan: II, 57 (mauv. lecture).
'Clef. Forme aragon. - Cast. llave, cat. clau.

382. Clauero (1402): XV, 21.

'Marteau' en fer, derive du suivant (Joint ä une lime dans
le texte), ou 'porte-clefs', cast. llavero.

383. Clauct (1372): XLI, 3; LXIV, 37.

'Clou' en laiton. - Cast. clavo, cat. clau, clauet.

384. Clavicinbalo (1469): LXIX, 14.

'Clavecin'. - Cast. clavieimbalo, ane. cat. clauisimbol
(Q. 1207).

385. Clocha (1426): LXIV, 9, 15, 16; LXIX, 85, 105; LXX, 25;

clocheta: VII, 84; XXXVI, 3.

'Robe de femme, manteau, cape' de panyo ou d'etoffe de
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Bruges; l'une est dite clocha de luto. - Ane fr. cloche, ane.
cat. clocheta (Q. 40); a.arag. clocha (Libr.V. 87).

386. Closa (1469): LXIX, 121.

'Ferme, clos'. - Cite par Borao et G. de Diego, 117. -
Cat. ib.

Cobanela. - s. v. covaneta.
387. Cobdo(1362): XII, 24; XIII, 51; XXXVII, 28; LXIX, 60

codo: XXVI, 11; coudo1: 111,144; VI, 9; XXXI, 51

XXXVI, 7; XLIII, 61; XLIX, 22; LVII, 25; cohudo
LXX, 2, 6, 8; coudo2: LVI, 84; — coudar: LVI, 84.

'Coudee', mesure de longueur. Pour coudo2: 'etalon, morceau

de bois d'une longueur d'une coudee'. - Cast. codo.

388. Cobertera (1331): I, 47; III, 18, 133; V, 100; X, 44; XV, 79;

XXX, 65; XXXI, 21; XXXIX, 21; cubertera: LXIV,
85.

'Couvercle' isole, en fer ou en terre. - Cast. cobertera.

389. Cobertor1 (1374): II, 57; III, 61, 206; LH, 29, 30; LVI, 25;

LVII, 3; LXIV, 2; LXIX, 50; - cobertorado: I, 50;

VII, 1; encupertado: III, 61.

'Couvercle' d'objet (estoig, picher, capsa, portadera, con-

fitera...). -Ane. cat. cubertor (Q. 348), cubertorat (Q.410).
390. Cobertor2 (1378): VII, 47, 87; X, 25; XXVIII, 5; XXX, 58;

XXXVIII, 23; XLVII, 9, 11; LXV, 52; cobertura:
XXXVI, 4.

'Dessus de lit, couverture' souvent en laine; cf. A. Castro,
coberlores de lana. - Cast. cobertor.

391. Cobierta (1362): LXIV, 37, 38, 39, 40.. 70, 72; cubierta1:
XI, 20; LXIV, 68, 69.

'Couverture de livre'. - Cast. cubierta.
392. Cobrc (1379): XXX, 45; XXXI, 13; LXIX, 26; coure:

X, 16.

'Cuivre'; pour olla, cuba, colobrina. - Ane. cat. coure

(Q. 1154); cast. cobre.

393. Coecdra (1497): LXXIV, 24; coceda: LXXV, 90.

'Oreiller ou matelas' de plumes; cf. Steiger, Zur Sp. 650,

n. 43; A. Castro, s. v. - Cast. eöleedra.

Codo. - s. v. cobdo.
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394. Codonyat (1373): XLIII, 79; LXXI, 180.

'Confit de coings'. - Cat. ib.

395. Cofla (1362): I, 42; II, 63; XIII, 23; XL, 6; XLV, 36; LVI,
115, 116; cofieta: II, 30.

'Bonnet, chapeau' en terciopelo et liengo, mis sous le

casque; Cid, s. v. - Cat., cast. ib.
396. Cofre (1362): I, 148; III, 12; VII, 25; XXX, 1; XXXI, 3

XLIII, 62; XLVII, 1,; LVI, 26; LXIX, 96; LXX, 16

LXXV, 38; cofret: II, 37, 47, 107; XIII, 62; XV, 60

XXX, 13; XXXIII, 12; XLV, 19; XLVI, 15; XLVII, 2,3
cofrecico: VII, 35.

'CofTre, malle'. - Ane. cat. cofre (Q. 1269), cast. cofre.

Coga. - s. v. groga.
Cohudo - s. v. cobdo.

397. Colar (1488): LXXI, 23.

'Passer, filtrer' le sucre. - Cast., cat. ib.
398. Colehon (1497): LXXV, 11; colgon: I, 52, 90; colgonico:

I, 107.

'Matelas'. Mot tardif castillan, qui remplaee almadrach. -
Cast. ib.

399. Colgadero (1378): XXVII, 7.

'Anse' en rubans de soie, pour une bourse. - Cast. ib.
400. Colodra (1368): XL, 19; colobrina: LXIX, 26.

'Baquet' en bois pour le lait ou le vin; la colobrina (ou

-drinal) est en cuivre. - Cast. ib.
401. Colonda (1373): XLIII, 87, 88; LVI, 98, 99; LXIII, 5... -

'Colonne' de livre. Forme, proprement aragonaise. - Ane.

arag. colupna, colona (M. Polo) cast. columna.
402. Colp (1400): XXXIV, —.

'Coup'. - Cat. colp, cast. golpe.
403. Collar1 (1497): I, 16, 17, 18, 22.

'Col' d'un vetement; d'apres le suivant.
404. Collar2 (1303): II, 71; VII, 25, 31, 32; LIII, 13.

'Collier' de femme, en oro, perlas, lentillas (pierres) ou
alan. - Cast., cat. ib.

405. Collir(1365):XV,95;XXXVIII, 15;-cullidor:XXXII,—.
'Recueillir'. Forme arag. - Cast. coger, cat. eullir.
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406. Comedero (1469): LXIX, 62.

'Äuget, mangeoire'. - Cast, ib.
407. Comengar (1390): LH, 23; comenguar: LXII, 8; comul-

gar: LXVIII, 3; - comunicant: LXII, 8.

'Communier'; cf. Romania, B. P. s. v. - Cast. comulgar,
cat. combregar.

408. Comino (1488): LXXI, 240; cominio: LXXI, 168.

'Cumin', plante. - Cast. ib.
409. Companya (1463): LXV, 14.

Corriger en campanya; pour le 'vin de campagne'.
Comunicant. - s. v. comengar.

410. Conegro (1390): LH, 34, 35; conogro: LH, 62.

'Partie initiale d'un livre de messe'. Cf. contero?
411. Conello (1362): IX, 72; XX, 34; XXVIII, 10, 13; XL, 8,

10; XLI, 2.

'Lapin'. - Forme arag.; cast. conejo.
412. Confegir (1488): LXXI, 73.

S. y Sanz. propose 'clouer', de configere?
413. Confit (1469): LXXI, 91, 250; - confitera: LXIX, 50;

confitero: LXXI, 10.

'Confits, bonbons' de alfenich et miei; conserves dans

la 'boite ä bonbons'. - Cast. confile, confitera, cat.
confit.

Conogro. - s. v. conegro.
Conongc. - s. v. canongil.
Conqueta. - s. v. cuenca.

414. Consuelda (1488): LXXI, 132.

'Consoude', plante. - Cast. ib.
415. Contador (1331): V, 44; IX, 56; XIII, 14; LV, 15.

'Table pour compter l'argent'; cf. contador de dineros, en
bois. - Cast. ib.

416. Contcra (1374): III, 64.

'Bout', extremite du manche d'un poignard (plutöt que
du fourreau). - Cast. ib.

417. Contero (1386): XLIX, 34.

'Rubrique', entete d'un livre de religion, en lettres dorees;
cf. conegro?
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418. Conto (1356): XVIII, 5.

Corriger en conte (cat.) 'comte'; cast. conde.

419. Contray (1487): I, 25, 121; LXX, 23, 24, 70, 71, 72;

LXXIV, 33; LXXV, 72, 111.

Courtray, ville. de Belgique; citee pour les sayo, loba,

ropon, tavardo et manto.
420. Copa1 (1330): IV, 31; VII, 5, 6, 7, 8; XIX, 2, 3...; copeta:

II, 58; XXI, 19; capa2: LXI, 10; capita: XI, 2.

'Coupe'; certaines sont caracterisees: de Limogines, de

fust, de argent con tres piedes. - Cast. copa, cat. copa,
copeta.

421. Copa2 (1404): LVI, 92; LX, 5.

'Partie bombee' du broquel; cf. 'forme d'un chapeau' ou
'voute du four' en cast. mod.

422. Cop-o/a: sobre cop (1356): VII, 7; sobre copa: XIX, 3;

sobre copo: XLVI, 8; XIX, 2.

'Couvercle'; Tun en tierra de Barcelona. - Ane. cat. sobre

cap (Q. 280), sobrecop (Q. 336).
423. Coquia (1380): XLV, 31.

D'apres le contexte, c'est peut-etre une Variante avec

erreur pour conqueta 'petit recipient' oü se trouvaient
divers objets.

424. Coral (1365): II, 59; VII, 34; XVII, 18, 19, 20; XXXVIII,
31; LXXI, 262; cora: XVI, 4L
'CoraiT pour paternostres et imagen. - Ane. cat. coral

(Q. 15), cast. ib.
425. Corambre (1331): V, 21; corampne: V, 107, 114; coram:

XVI, 29.

'Cuir, peau' prepare ou non. - Cast. ib., cat. cuiram.
426. Coraca (1487): LXX, 29; LXXV, 103.

'Cuirasse, plastron', de brocado, ceti, garni de cuero. -
Cast. ib., cat. corassa.

427. Coracon (1402): XV, 9.

Nous proposons de corriger en caragon (cf. s. v. carra-
goN2) puisqu'il s'agit de balances.

428. Cordel (1362): XIV, 1; LXV, 26, 27.

'Cordeau', petite corde. - Cast. ib.
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429. Cordcrinas (1373): XLII, 13.

'Peau de mouton' pour manto; cf. vistido de corderunas

(Fuero Gen. de Nav. IV, I, IV) et manton de corderos (nos

Inv. IX, 50). - Cast. corderina.

430. Cordial (1488): LXXI, 37.

'Pour le cceur', med. - Cast., cat. ib.
431. Cordon (1362): 11,26; XII, 27; LXXII, 5; LXXIV, 34;

cordonet: LH, 22.

'Cordon, cordeliere' en soie en general; cf. s.v. erredon.
- Ane. cat. cordonet (Q. 728), cast. cordon.

432. Cornelina (1380): XLV, 8.

'Agathe'. - Ane. cat. cornelina (Q. 189), cast. cornelina,
cornalina.

433. Corporal (1493): LXXII, 18.

'Linge pour poser le calice et Thostie'. - Cast. ib.
434. Correa (1331): XVI, 43; XVII, 7, 16; LXII, 50; LXIV, 5;

LXXV, 65; corra: LIII, 1; correya: V, 65; XVI, 42;

LH, 35.

'Courroie, ceinture'; rarement 'ruban' pour marquer les

pages d'un livre. - Cast. correa.
Cort. - s. v. cot.

435. Cortapcu (1362): XII, 19; XIV, 1.

'Jupon', ä rapprocher de guardapiis; forme catalane non
relevee.

436. Cortapisa (1444): I, 151; VII, 55, 60, 62.

'Ornement' sur les jupes, en ceti ou vayre, sur faldilla et

gonella. - Ane. cat. cortapisa (Q. 703), cast. ib.
437. Cortina (1330): I, 4; IV, 25, 35; VII, 48; IX, 14; XLIII, 36.

'Tenture, ciel de lit', en laine; cf. ane. cat. cortina de llit
(Q. 901); cast. ib.

438. Cosset (1390): II, 88; VII, 42; L, 6; casset: LVI, 82; fas¬
set: II, 19.

'Corsage' de femme, en blanqueta. - Ane. cat. cosset (Q.

848).
439. Cosido (1444): VII, 82.

Corriger en cogido 'cuit'.
440. Cospa (1362): XVIII, 5; XXXV, 11; cespa: XIV, 23;
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craspa: XV, 66.

'Extremite du manche du couteau ou du fourreau';
s'oppose ä brocal (s. v.), et doit se rapprocher de contera

(s. v.). Correspond peut-etre au fr. chape 'garniture du
fourreau de l'epee, qui porte un anneau'; cf. cast., cat.

grapa.
441. Costa (1402): XV, 40.

'Outil de cordonnier, pour lisser le cuir'. - Cast. ib.
442. Costal (1375): XXIII, 1, 2, 3.

'Grand sac', en sarria (s. v.). - Cat. cast. ib.

.443. Cot (1402): II, 1, 8; cort: II, 78.

'Capote', manteau ä capuche; cf. s. v. capicot. - Cat. ib.
444. Cota (1373): VII, 63; XXX, 7, 10, 15; XXXI, 5, 9, 10;

XXXVI, 12; XLIII, 46; XLV, 15, 16; LXIV, 7.

'Jupe' d'homme on de femme en mezclas, fflorentini,
mostreniller ou panyo de Londres; une fois (XXX, 15) il
s'agit d'une cota de malla de ferro. - Cat. cast., cota.

445. Cotardia (1362): III, 95; IX, 26, 28; XXXVII, 34, 37;

XL, 8, 11; XLIX, 19, 20; LIX, 2; cotordia: XIII, 32,

57; coterdia: XLVII, 5.

Comme le precedent; en gamellin et oliveta. - Ane. fr.
cotardie.

Coton. - s. v. alcoton.
446. Cotonina(1397): I, 54, 149; LXVIII, 26; -onia: XXIX, 41.

'Toile de coton' pour ropica, jaqueta, vestiment, bonoba. -
Ane. cat. iö. (Q. 610), cast. cotonia.

Coudo, Coudar. — s. v. cobdo.
Coure. - s. v. cobre.

447. Covano (1373): XV, 103; covaneta: XLII, 22; LVIII,
10; LXV, 9; LXIX, 2, 57; LXXV, 101.

'Panier ä vendanges, hotte'; cf.: de vendemar uvas, de

carriar uvas, de fruyta; en osier. - Cat. cove, covenet, cast.
cuivano.

Covcrtorado. - s. v. cobertor1.
448. Covillar (1496): LXVIII, 35.

'Boucher, recouvrir'; forme arag. - Cast. cobijar.
449. Coxin (1380): I, 8, 9, 14, 100; VII, 38, 40, 52; XLV, 10;
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XLVII, 14, 19; XLIX, 18; LVI, 63; LVII, 13; LXII, 40;

LXIX, 37, 45, 46, 87; LXX, 10, 31; coxino: LXIV, 34,

35; coxinet: LVI, 119.

'Coussin' en liengo, lino, cuero, vellut, bocardn, Raz, seda,

remplis de lana ou fluxel. - Ane. cat. coixin (Q 300),
cast. cojin, cojinete.

Coxot. - s. v. cuxot.
450. Craba (1386): XLIX, 7; cabra: LXI, 8.

'Chevre'. Forme courante arag. avec metathese. - Cast.

cat. cabra.

Crabado. - s. v. crebado.
451. Crabito (1331): V, 21, 47, 64; XIII, 36; cabrito: V, 68.

'Peau de chevreau', cf. Elcock, 79, Tilander, RFE. -
Cast. cabrito.

Craspa. - s. v. cospa.
452. Crebado (1356): 1,219; XLIII, 3, 4; XLIV, 14; XLVIII,

—; LVI, 1; LXII, 5, 8; LXIII, 2; LXXV, 121;

crabado: XVIII, 4; crevado: XVI, 27.

'Brise'. - Forme typique arag. - Cast. quebrado.
453. Crenehador (1402): II, 46.

'Peigne' en ivoire; Romania, B.P., s. v.
Cresolera. - s. v. cresuelo.

454. Crcspina (1374): 1,35; 11,25,45,52; 111,149; VII, 37.

'Resille pour retenir les cheveux', ou 'franges' en fils d'or,
d'argent ou de soie; ane. fr. cripine (K. 457). - Cast. ib.

455. Crestcl (1402): II, 106; crestell: II, 108.

'Coiffure haute', de cresta (S. y Sanz).
456. Cresuelo (1365): XXXIX, 18; XLII, 5; XLIX, 10; LVII,

32; LXIV, 87; LXV, 61; LXIX, 61; - cresolera:
XLIX, 10; LVII, 32.

'Lampe ä huile' en fer. Les gouttes d'huile tombaient dans
la cresolera (cast. crisuela, de crisol 'creuset'); cf. fr. dial.
et ane: croisuel, crisieu. - Ane. cast. crisuelo.

457. Crismera (1390): LH, 24.

'Vase pour le Saint-Chreme'. - Cast., cat. ib.
458. Cronicado (1406): XVI, 48.

Qualifie de Targent. Est-ce 'millesime', de erönical
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459. Crosell (1362): XIV, 1.

Dans ligado a manera de crosell 'ficele en forme de croix';
cf. cat. crusar 'croiser', crotz 'croix' (vx.).

460. Crot (1402), 11,31.
'Croix', bijou. - Ane. cat. crotz, et prov.

461. Cruzera (1378): XXVII, 1; LVI, 22; LIX, 5.

'Partie de Tepee en forme de croix formee par la fusee et
la garde'; differenciee du pomo. - (Cast. cruz).

462. Cruzeta1 (1390): VII, 33; LH, 21; LXVIII, 3, 29. •

'Petite croix', bijou en argent, laiton ou de Limoges; cf.

crug (LH, 22).
463. Cruzeta2 (1463): LXV, 2.

'Devidoir' ä filer; cf. debanadera.
464. Cruzillada (1493): LXXIII, 19.

'Croisement, carrefour'. - Forme arag. du cast. encrucijada.
Cua.- - s. v. qua-.

465. Cuba1 (1331): 111,93,94; V, 69; XXX, 92; XXXIII, 7;

XLIX, 12; LVI, 117; LX, 16, 17; cubeta: X, 17.

'Cuve, fut', certains en rovre. - Cast. ib.
466. Cuba2 (1404): LX, 15, 21.

'Bois' pour cuve, fut.
467. Cubeba (1488): LXXI, 135.

'Cubebe', plante. - Cast., cat. iö.
Cubertera. - s. v. cobertera.
Cubierta.1 - s. v. cobierta.

468. Cubierta2 (1331): V, 10; XLI, 3; XLVI, 13.

'Enveloppe, couvercle'. - Cast. ib.

469. Cubo (1403): LXI, 2; cubet: LVI, 45.

'Seau'; cf. cubet de pozo. - Cast. ib.
470. Cuenca (1381): VII, 75, 89, 90; XLVII, 18; quenqua: I,

61; conqueta: XXX, 49, 71.

'Ecuelle' avec ou sans pieds ou anses; en arambre et
allaton; peut servir d'assiette murale: cuenca de paret. -
Cast. cuenca, cuenco.

Cuero: Pour XIV, 19, corriger en cuerno.
471. Cucco(1402): XV, 98.

'Auge, seau'. - Cast. ib.
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472. Cuyraca (1362): III, 88, 188; IX, 12; XII, 13; XVI, 1;

XXIII, 1, 2, 3; XXXIII, 6; XLIX, 24; L, 15; LX, 1;

LXIV, 21.

'Cuirasse', en fer, ornee de vellut et cuero. - Cat. corassa,
cast. coraza, fr. cuirasse.

473. Cuytiello (1331): V, 107; IX, 61; XXIX, 14; XXXVII, 1,

2; LVI, 64; LVIII, 4; cuchillo: LXXV, 37.

'Couteau'. Forme arag. - Cast. cuchillo.
474. Cuytre (1369): IX, 43.

'Coutre' de la charrue. - Forme arag.; cf. Alvar, Aezcoa,

p. 24; Kuhn, 19.

475. Cullar (1331): III, 132; V, 77, 98; IX, 31; X, 13, 44; XX,
6; XXIX, 25; XXX, 66; XXXI, 19; LX, 11; LXIV,
80; LXXI, 251; cullareta: VII, 15; XII, 30; XXXVII,
38; XLV, 6; LXIV, 4; cuxareta: XVII, 9, 21, 22.

'Cuiller'. Forme arag.; Kuhn, 215. - Ane. cat. cullera,
cullereta (Q. 319, 360), cast. euchara, arag. mod. cullar
(Kuhn, 22).

Cullidor. - s. v. collir.
476. Curucnya (1373): XLIII, 17; LVI, 11.

'Fut d'arbalete'. - Cast. curena.
477. Cuspillo (1373): XLII, 10.

'Marc d'olives'; cf. cuspillo de olivas. - Cast. cospillo.
478. Custodia (1390): LH, 21; LXII, 8; LXVIII, 3.

'Custode, tabernacle', en argent. - Cast. ib.

Cuxaretu. - s. v. cullar.
479. Cuxot (1354): IX, 7; LIII, 12, 18; LVI, 30; coxot: VIII,

21; quixote: LXXV, 51; cuxar: III, 34, 146, 191.

'Cuissart', partie de l'armure; Tilander, RFE. - Cat.

cuixot, cast. quijote.

480. Chalon (1354): XII, 5; XXX, 2; XXXI, 12; XXXVIII,
6; LV, 5; exalon: I, 99, 103, 108. jalon: VIII, 1.

'Drap de Chälons sur Marne', en laine. - Cf. Tilander,
RFE.

481. Chamelot (1487): XVII, 35; LXX, 27; LXXV, 73, 74;

jamel(l)ot: I, 18, 124; XXVIII, 14; LXXII, 19.
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'Camelot', etoffe de poil de chevre, melee de laine ou de

soie, pour ropon, faldilla, pellot.. - Ane. cat. chamellot

(Q. 553, 572), cat. xamellot, cast. c(h)amelote.
482. Chaminera (1403) LVI, 88; LXIX, 42; jaminera: 1,1;

LXIX, 72, 88.

'Cheminee'. Forme arag.; Kuhn, 229. - Cat. xemencya,
cast. chimenea.

Chamoc. - s. v. GAMugo.
483. Champanya (1426): LXIV, 32.

Champagne, Province de France; citee pour les lan-
guelos.

484. Chapa (1374): LVI, 24; chaspa: LVI, 44, 54; aspa: III,
48; asiga: III, 66.

'Bondelle de metaT ornant le frein du cheval. D'apres
les contextes tres semblables, nous corrigeons aspa et

asiga en chaspa; Tilander, RFE, s. v. chaspa.

Chapellcr. - s. v. chapitel.
485. Chapellct (f487): XVII, 30; LXX, 12.

'Garniture en haut d'un objet'. - Cf. arag. mod. chapelete

'bonnet'.
486. Chapitel (1492): XVII, 1, 2, 3; chapeller: XVII, 44.

'Chapiteau', partie superieure d'un objet. Comme le pre-
cedent, derive de xapell (cat.) 'chapeau'.

Charra. - s. v. jarra.
Cbaspa. - s. v. chapa.

487. Chauarra (1379): X, 56, 57, 58.

Adj. s'appliquant ä une yegua potra. Nous pensons devoir

corriger en chamorra qui signifie 'tondue, qui n'a pas de

poils'.
488. Chipre (1488): LXXI, 176.

He de Chypre; citee pour ses parfums.
489. Chopo (1390): LH, 64; LVI, 38; LVII, 5.

'Peuplier noir'. - Cast. ib.
490. Choto (1405): LXI, 8.

'Chevreau'; cf. G. de Diego, 580. - Cast. ib.
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491. üaga (1450): LXIX, 75; - daguero: XXXVI, 5.

'Dague' en bois et peinte; 'fabricant de dagues'; cf. cat.

daguer 'coutellier'. - Cast., cat. ib.

492. Damasco (1444): I, 20; LXVIII, 42; LXX, 23; damasqui:
VII, 61.

'Etoffe de Damas'; semble remplacer alamandisco (s. v.). -
Cast. ib.

493. Dardillo (1402): 11,49.
'Ardillon' d'une boucle; dimin. du suivant.

494. Dardo (1331): V, 20; XIII, 5; XXIX, 60; LV, 3; LVIII, 1.

'Dard, poignard, lance'. - Cast. ib.

Darga. - s. v. adargueta.
Darredor. - s. v. derredor.

495. Daurado (1402): 11,48,49; dauralla: XVI, 42.

'Dore'. - Cat. daurat, cast. dorado.

496. Debanadcra (1397): XXX, 39; LXXV, 19, 21; debanador:
XV, 8.

'Devidoir'; cf. con sus cruces. - Cast. devanadera, cat. et

arag. m. devanador. Cf. cruzeta et demorador.
497. Deboxado (1469): LXIX, 27, 110.

'Sculpte, grave'; cf. Romania, B.P., s. v.
498. Deeretalcs (1493): LXIII, 1, 5 (fem.); decret: LXIII, 7

(masc.)
'Decretales', livre religieux. - Cast. ib.

499. Demorador (1397): XXX, 27.

Nous ne connaissons pas de nom d'objet derivant de

demorar; peut-etre faut-il corriger debanador (s. v.).
500. Dental (1369): IX, 44.

'Collet de la charrue', en carrasca. - Cast., cat. ib.

501. Dcntrada (1497): I, 167b.

'Entree'. Forme arag.: entrada x dentro.

502. Derredor (1331): V, 12, 106; LXXII, 20; a la derredor:
XLIX, 2; a la deredor: XVI, 1; alderredor: XII,
19; al darredor: XLVII, 4; aderredor: XLII, 12;
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XLIII, 36; a la redor: XV, 67; al raedor: I, 94; a

la redonda: XXIX, 31; XXX, 2; XXXI, 12.

'Autour de'. - Ane. cast. alderredor, alrededor...
Desforrado. - s. v. forradura.

503. Desligado (1405): LXIV, 71; esligado: LXIII, 13, 18.

'Delie, detache'. - Cast. ib.

504.' Destrado (1497): I, 89, 90, 91.

'Salon, entree' dans une maison. - Cast. estrado.

505. Destral (1331): V, 35; IX, 45; XXIX, 11; XXX, 89;

LXIX, 80; destrall: XXXIX,26; destraleta: LVI,36.
'Hache'. - Cast. ib., cat. ib., destraleta.

506. Devantadizo (1362): XXVII, 31; levantadizo: XI, 14;

XII, 2; XIII, 22; XXIV, 4.

'Levis', que Ton peut lever et baisser; s'applique ä une
table. - Cast. levadizo.

507. Devantal (1390): LH, 9, 61.

'Tablier', 'devant d'autel' orne d'ecussons. - Cast. de-

lantal, cat. devantal.
508. Devantera (1402): II, 12.

'Partie de devant'. Forme arag. - Cast. delantera.

509. Devant altar (1493): LXVIII, 12, 32, 46, 47; LXXII, 7,

13, 20.

'Devant d'autel'. Forme arag. - Cast. delanlealtar; ane.
cat. dauant altar (Q. 1015).

510. Devant lecho (1487): I, 5, 7; LXX, 15; LXXV, 71.

'Devant de lit'. Forme arag. - Ane. cat. dauant llit
(Q- 925).

511. Dia (1488): LXXI, 85, 90 etc....
Preposition grecque signifiant Ta matiere dont est faite
une chose' (note de S. y Sanz).

512. Dialmes (1488): .LXXI, 105.

Lire dia almez; almez 'micocoulier', arbre; cast. almez.

513. Diamant (1478): XLVIII, -; LXX, 74; -iquo: LXVII, 15.

'Diamant'. - Cast. diamante, cat. diamant.
514. Didal (1402): 11,32.

'De ä coudre' en argent; cf. Elcock, 57, n. 1. - Cat. didal,
cast. dedal, arag. m. didal.
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515. Diluns (1374): III,—.
'Lundi' iti, dans le sens general de 'jour' de la semaine.

- Cat. dilluns, arag. m. deluns (Badia).
Dino (LV, 9): Lire bino 'vin'.

516. Dobla (1450): XXXVI, 8; LXIV, 6.

'Double' monnaie. - Cast., cat. iö.
517. Doblete (1406): XVI, 50.

'Doublet', fausse perle fine. - Cast. ib.
Dodo (LXII, 8): Lire d'oro.

518. Doleet (1373): XLII, 19.

Vino doleet 'vin doux'. Forme cat.: dolset.

519. Dominica! (1330): IV, 52; LH, 36.

'Livre de messe pour le Dimanche'. - Cast., cat. dominica.
520. Dona (1354): VII, 58, 59, 70; LXVIII, 25.

'Femme', 'patronne' (relig.). - Cat. dona.

521. Drapo (1375): XXIII, 2, 3; trapo: 1,91; II, 9, 10; XXIII, 1.

'Morceau d'etoffe, etoffe.' - Ane. cat. drap (Q. 603), cast.

trapo, a.pr., a.arag. drapo (Plut.) et arag. m.
522. Drecador (1478): LXVI, 24.

A rapprocher de l'anc. fr. dressoir 'casiers pour la vais-
selle'.

E

Eesar (LXXI, 251): Lire echar.

Effila. - s. V. ESFILA.

Enbernicado. - s. v. ENVERNigADO.
Enbetado. - s. v. veta.

523. Enbieso (1381): XLVII, 12.

'Envers'. Forme arag. - Cast. envis.
524. Enboquar (1463): LXV, 26.

'Mettre dans la bouche du cheval'; cf. embocadura 'partie
du mors qui rentre dans la bouche du cheval'. - Cast.
embocar.

525. Enbotir (1402): XVI, 18; enbotida: 11,42.
'Marqueter, etirer le metaT; ici, des fils d'or. - Cat.

embotir, cast. embutir.
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526. Empaliar (1496): LXVIII, 53.

'Tapisser les murs'; cf. scalera de empaliar. - Cat., cast. ib.
527. Empastro (1488): LXXI, 223.

'Emplätre'. - Cat. empastre, emplastre, cast. emplasto.

Empellado - s. v. piel.
528. Empenyer (1403): LVI, 112.

'Pousser'. - Cat. ib.
529. Enprenta (1497): passim.

De emprenta 'imprime'; s'oppose ä de mano escripta
'manuscrit'. - Cast. imprenta.

530. Enantar (1374): III,—.
'Se presser, faire aussitöt'; cf. aussi Tilander, RFE.
Mot courant arag.

Encafranado. - s. v. gAFRAN.
531. Encamalado (1463): LXV, 18.

'Broche, brode en relief. - Ane. cat. recamada (Q. 51),
cast. recamar.

Encastado. - s. v. engastado.
532. Encaxado (1497): Refer. s.v. caxa.

'Enchässe'. - Cast. encajado, cat. encaixat.
533. Enccnsero (1330): IV, 11; LXII, 9; ensensero: LXVIII,

8; ensienser: LH, 54.

'Encensoir'. - Ane. cat. ensenser (Q. 9), ensencer (Q. 254),

engenger (Q. 1124), cast. incensario.
Enccrado. - s. v. encorado.
Eneluchcta. - s. v. anclucha.

534. Encorado (1381): XXX, 1; XLVII, 1, 2; LI, 10; LVI, 26;

encerado: III, 12.

'Recouvert de cuir'; il s'agit de cofre et broquer; cf. cofre
de cuero (XXXI, 3). - Cast. ib.

535. Encordado (1369): IX, 47; XLIII, 27.

'Muni de cordes'; pour lit ä poulies et guitarre. - Cast.,
cat. ib.

536. Encorporador (1488): LXXI, 21.

'Morceau de bois muni d'une poignee pour se dresser sur

son lit'. Cf. cast. incorporarse.
Encupcrtado. - s. v. cobertor1.
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Enforro. - s. v. forradura.
537. Engastado (1403): XVII, 19; engastonado: LVI, 100;

encastado: XVII, 45.

'Enchässe'; pour -onado, cf. ZRPh., XXXIV, 126. -
Ane. cat. engastat (Q. 175), cat. encastat, cast. engastado.

Engaya Ycrnos. - s. v. yernos.
Enquaxado. - s. v. encaxado.
Ensarglado. - s. v. sarga.
Enscnsero, Ensienscr. - s. v. encensero.

538. Entallado (1378): XXVII, 6; LIV, 4, 5.

'Cisele', 'avec des decoupures' suivant qu'il s'agit d'une
taga ou d'une toca de lino. - Cast. iö.

539. Entenal (1406): XVI, 28.

'Vergue ou tronc de grosse dimension'. - Cast. entena.

Entorehera. - s. v. antorcha.
Entra (LXXIII, 16): Lire entro a 'jusqu'ä'.

540. Entrego (1450): LXIX, 34; entregament: XXXVI, 2.

'Entier'. Forme arag. ane. - Cast. entero.

541. Envernicado (1373): XLIII, 77; LXXI, 40.

'Vernisse'. - Cast. embarnizar, cat. embarnissar.
Encafranado. - s.v. gAFRAN.
Erminio. - s. v. arminio.

542. Erredon (1403): LVI, 121.

D'apres LVI, 122, LVII, 22 et 24, nous pensons devoir
corriger en cordon (s. v.).

543. Esbaratado (1362): XII, 47.

'Brise'. - Cast. desbaratado.

544. Sblaydo (1378): LXVIII, 15, 18, 19; esblasido: XXVI, 9.

'Decolore, passe, endommage'. - Cast. desblaido.

545. Esbocado (1362): XX, 18.

'Ebreche' du bec. - Cast. desbocado.

546. Esbregar (1362): XV, 101; XXXVIII, 13; LX, 18; sbre-
gar: XIII, 42.

'Laver, rincer'; cf. G. de Diego, n° 172. - (Cast. fregar).
547. Escabeg (1497): I, 71, 84; scabeg: LXXIV, 26; scabex:

LXXV, 8.

'Tabouret, escabeau'; mot tardif. - Cast. escabel.
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548. Escay(f362):VI,9;XXXVII,28;scAY:XIII,50,51;XXV,2.
'Morceau d'etoffe'. - Cat. esqueix, cast. desqueje.

549. Escalera (1331): V, 133; XV, 70; LIV, 18; scalera: LXVIII,
53.

'Echelle' en bois de quatre ou cinq degres.-Cast. ib.
550. Escaleron (1397): LIV, 18; escalenon: XV, 70.

'Echelon, degre' de l'echelle. - Cast. escalön.

551. Escalfador (1390): I, 66; L, 26; scalfador: LXIX, 40, 41;

LXX, 50; - scalfar: LXIX, 40, 41.

Suivant le cas il s'agit de 'pot en cuivre pour faire bouillir
la lessive' (rfe lexiva), 'bouillotte' (pora scalfar el lecho),

'pot pour faire bouillir de l'eau' (pora scalfar augua.) -
Cat., cast. escalfador.

552. Eseantellado (1403): LVII, 30.

'Ecorne, ebreche'. - Cast. descanlillado, cat. escantellat.

553. Escanyl (1365): XV, 94; LVI, 88; escanil: XXXVIII, 5;

scanyl: LXVIII, 58; LXXV, 37; escanly: XLIII, 3.

'Banc ä dossier pour trois ou quatre personnes'. De escano,

escanil; Cid., s. v.; lire -nyl -ny-il (ii-il).
554. Escaqucs (1365): XLV, 48; L, 32; LXIII, 15; scaques:

LXIX, 24; esquaques: I, 144; escaquado: I, 4; squa-
cado: LXXV, 26; escaquiado: XXXVII, 24; XXXVIII
18; LV, 12; scaquiado: 111,21,24,26; XIII, 29; esqua-
quiado: I, 175; squaquiado: LXVIII, 31.

'Echec'; 'echiquete, en damiers'. - Ane. cat. escacat

(Q. 450), cast. escaqueado, escaques.
555. Escarlata (1362): II, 1, 6, 7, 78; III, 98; XXVIII, 25;

XXXVIII, 3; scarlata: XII, 32; XIII, 60.

'Ecarlate', etoffe pour col, punyetes, calgas, manto, capa;
A. Castro, s. v. - Cat. cast. ib.

556. Scitagado (1488); LXXI, 109.

'Au reglisse', de scythica; cast. escitalia 'reglisse'.
557. Sclavonciquo (1478): LXVII, 3.

'Petit anneau': eslaboncico; la presence du c se retrouve
en ane. cat.: esclauons (Q. 5).

558. Scofina (1365): XXXVII, 42; XLIV, 3.

'Räpe' outil. - Cast. escofina.
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559. Eseopro (1378): LVI, 104; escople: XV, 19; scopre:
XL IV, 2.

'Ciseau' en fer. - Cast. escoplo.

560. Escorrer (1402): XV, 98.

'Vieler jusqu'ä la derniere goutte.' - Cast. escurrir, cat.
escorrer.

561. Seufala (1362): XIII, 25, 67.

Nom d'un vetement de camellin; non identifie.
562. Esfila (1403): LVI, 119; LXVIII, 34; effila: I, 15.

'Filasse' de lin; cf. fila (I, 14). - Cast. filadiz, desfiladiz.
563. Esfriador (1331): V, 111; - esfriar: V, 111.

'Recipient qui conserve le vin au froid'. - Cast. resfriador.
564. Sgarradero (1469): LXIX, 43.

'Qui dechire', en parlant de la pointe en fer de hache des

hallebardes. - Cast. desgarrador.
565. Esguarnido (1369): IX, 12.

'Sans garniture'. - Cast. desguarnido.
Esligado. - s. v. desligado.

566. Esombra duenyas (1378): XXVII, 8.

'Medaille, breloque', objet de peu de valeur; cf. espanta
villanos.

567.. Espadar (t463): LXV, 12.

'Espader' le chanvre. - Cast., cat. ib.
568. SpadicIIa (1463): LXV, 7.

'Espadille' pour battre le chanvre; Kuhn, 115. - Cast.

espadilla.
569. Spaldera1 (1362): XIII, 31; XXX, 23; XXXVII, 16.

Plutöt spaldera3 que Asso s.v. espaldero (2ea.).
570. Spaldera2 (1368): XL, 1; XLIX, 26; spatlera: XV, 93.

'Epauliere', partie de Tarmure. - Cast. espaldarön,
espaldar.

571. Spaldera3 (1499): LXXIV, 6.

'Tapisserie murale' [ä la hauteur des epaules] en drap de

Raz cf. spaldera1.
572. Spatula (t488): LXXI, 25. - spatulero: LXXI, 25.

'Spatule' de pharmacien, et 'boite ä spatules'. - Cast.

espdtula, espatulero, cat. espdlula.
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573. Speciera1 (1373): XLIII, —, 82.

'Epicerie'. - Cast., Cat. especieria.
574. Specie (1373): LXXI,—; speciera2: XLIII,—.

'Epice'. - Cast. especia, cat. especies, especieria.
575. Espedo (1331): 1,79; V, 96; VII, 83; VIII, 17; IX.31;

XII, 42; XV, 77; XX, 8; XXX, 53, 69; XXXI, 22;

XXXVIII, 37; XLII, 7; LXIV, 81; LXX, 51; aspedo:
X, 12.

'Broche, grilloir' en fer. - Cast. espetön.

576. Espejo (1406): LXXV, 48; espexo: 1,38,59; spiello:
XVI, 27.

'Miroir, glace'. - Cast. espejo.

577. Especado (1330): IV, 35; sPEgADo: X, 50; XXXVIII, 2,

22, 23; pedacado: LVI, 86; peciado: XXXVIII, 5, 10.

'Brise, en morceaux'. - Arag. mod. espiazar, cast. des-

pedazar.
578. Spich (1488): LXXI, 231, 232.

'Epi', racine (cf. note de S. y S.); cat. fem. espiga.
579. Spiga (1488): LXXI, 12.

'Pic' pour mettre les chandelles sur le candelero; sens

flgure du precedent. - Cast., cat. espiga.

Spiello. - s. v. espejo.
580. Splanador (1488): LXXI, 69; - esplanar: LXXI, 68.

'Polissoire', instrument en bois du cirier. - Cat. esplana.
581. Spoga (1488): LXXI, 185.

Lire sponga 'eponge'. - Cat., cast. esponja.
582. Esporon (1393): LIII, 24; spolonero: XXXVI, 8.

'Eperon' en fer et 'fabricant d'eperons'. - Cast. espolön.
583. Esportcllado (1403): LVI, 50.

'Ebreche'. - Cast. desportillado, cat. esportellat.
584. Esporto (1331): XV, 97; esport'on: LVIII, 15; espor-

tiella: LIV, 17; sportiella: LXII, 4, 21; espuerta:
V, 74, 78; X, 45; LVII, 38.

'Cabas, panier' en junco, verga, adarras, vimbres. - Cast.

esportön, esportilla, espuerta.
585. Espuera (1374): III, 39, 152; spuera: LXIX, 90.

'Eperon'; Tilander, RFE. - Cast., cat. espuela.
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586. Spuma (1362): XIII, 56.

'Crepe, voile'. - Cast. espumilla.
587. Espuntado (1380): XLV, 26.

'Ebreche'. - Cast. despuntado, cat. espuntat.
Esquaques, Esquacado... - s. v. escaques.

588. Esquinado (1497): 1,9,23.
'Dechire'. - Ane. cat. esquinzat (Q. 893), squinsat
(Q. 963), cast. esquinzar, desguinzar.

589. Esquirol (1379): X, 25; LXXV, 87.

'Ecureuil'. - Arag. mod. esquirol, esquiruelo, cat. esquirol.
590. Estaca (1403): LVI, 37.

'Partie du joug', decrite par Krüger, Le.r. rural, p. 18,

n°6.
591. Estadal (1403): 1,36; LVII, 17.

'Cierge'. - Cat., cast. iö.
592. Estaja (1365): XXXVII, 47.

Cf. cast. destajador 'marteau de forgeron' et estajar,
'disminuir el grueso de un hierro' - Donc 'outil ä travailler
le fer'.

593. Estambre (1368): LVI, 114; LVII, 19; stampne: XL, 18.

'Fils tors de laine', etoffe de cortina, capucho et capa. -
Cast. estambre, cat. estam.

594. Stamenya (1469): LXIX, 106; LXXV, 61.

'Etamine', etoffe de mongil et calgas. - Cast. eslamena,

cat. estamenya.
595. Estamct (1497): I, 26, 27.

'Sorte d'etamine', etoffe. - Cast. estamenete.

596. Stanyo (1444): I, 92; LXIV, 92; LXV, 56...; stanyado:
VII, 77; XXX, 40.

'Etain', 'etame'. - Ane. cat. stany (Q. 1265), cast. estano.

597. Estcllado (1365): XXXVII, 50.

'Eclate' en parlant du bois. - Cast. eslallado, cat. estellat.
598. Estcrlin (1362): XX, 51.

'Monnaie en argent'. - Cat., cast. esterlina.
Esterliz. - s. v. terliz.

599. Estcva (1369): IX, 75.

'Mancheron' de la charrue. - Cast., cat. iö.
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600. Stibal (1362): XIII, 35; XXX, 33.

'Chaussures de bergers'; Tilander, RFE.; cf. argot cast.
estival et fr. estival.

60t. Estirgoll (1463): LXV, 29.

Mot isole non identifie. Peut-etre de estira 'etire' ä gratter
le cuir (cat.)?

602. Stoc (1497): XXIX, 55; LXXV, 50:

'Estoc', epee. - Cast. estoque, cat. estoch.

603. Stoch (1397): XXIX, 53.

'Fleau ou couteau de la balance'? Comme le precedent.
604. Estola (1330): IV, 22, 33; XXII, 1, 3; LXXII, 5, 19; stola:

LH, 40, 42; LXII, 31, 38; LXVIII, 27.

'Etole' du pretre, de seda, baldaqui, panyo de oro, cendal. -
\ | Ane. cat. iö. (Q. 1012), cast. ib.
605. Estopa (1330): IV, 38; V, 130; VI, 5, 9, 10...; stopa: XI,

13; XIII, 50; XIV, 11...; stopaco: XII, 31; XXXVIII,
23; LVI, 103.

'Etoupe', filasse de lin pour linguelos et louallas. - Cast.

estopa, estopeno, cat. estopa.
606. Estorach (1488): LXXI, 126; estorca: LXXI, 189.

'Storax', arbre, de Bugia. - Cast. estoraque, cat. estorach.

607. Estormar (1402): XV, 100.

'Modeler, travailler'; forme popul. de inslrumentar.
608. Estribera1 (1375): XXIII, 6; L, 22.

'Anneau qui est au bout de Tarbalete'.
609. Stribera2 (1369): IX, 55; LIII, 2; LVI, 10; LXXIV, 50;

stripera: III, 56, 166, 167.

'Etrier'; Cid., s.v.; Tilander, RFE.-Cast. estribo, estribera.
610. Estuch (1381): LX, 6; stuch: LH, 22, 56; estuyg: LXIX,

14; stuyg: LXVIII, 1, 2; estug: LXIX, 7; estux:
XLIX, 9; estoig: 11,57; estuyo: XLVI, 8; estuje:
LXV, 47.

'Etui'. - Ane. cat. estoig (Q. 137), eslochel (Q. 95), sloget

(Q. 261), cat. estötx, estoig, ane. cast. eslui, cast. estuche.

611. Evangelistero(1390):IV,52;LII,37;AVANGELio:LXVIII,50.
'Evangeliaire', livre relig.; 'evangile'. - Cast. evangeliario,

evangelio.
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612. Exada (1331): IX, 45; XV, 99; XXIX, 58; XXX, 64;

axada: LVII, 36; exadeta: LXXI, 31; exadiella:
XXXIX, 25; axadiella: V, 37; LVIII, 15.

'Beche, houe'. Forme arag; Kuhn, p. 47; Tilander, RFE.

- Cast. azada, cat. aixada.
Exalon. - s. v. chalon.

613. Exarcia (1369): III, 56; IX, 82; LXXI, 82.

'Attirails', choses en desordre.- Cast. jarcia, cat. xarcia.
614. Exarope (1373): XLIII, 74; LXXI, 246.

'Shop, drogue'. - Cast. jarope.
615. Exavega (1369): IX, 39, 78.

'Filet de pecheur'; cf. Steiger, Contr. 108, 207. - Cat.

xavega, cast. jäbega.
Exuela. - s. v. axuela.

616. Exugar (1362): X, 39; xugar: XII, 35.

'Essuyer'; Kuhn, p. 163. - Ane. cat. exugar (Q. 1238);
cf. cat. eixuga-mä et dans nos textes rfe (e)xugar manos.

617. Ezquerro (1375): III, 203; VI, 2; XXIII, —.
'Gauche'. Forme arag. - Cast. izquierdo, cat. esquer.

618. Fabado (1492): XVII, 42; fava: XVII, 19.

'En forme de feve', 'feve'; pour les pierres precieuses. -
Cast. vx. faba, fabado, cat. faba.

619. Fagistor (1330): IV, 55; LXVIII, 34, 50, 51; LXXII, 15;

faxistol: LH, 10.

'Lutrin' d'eglise, en bois, ou 'tissus qui recouvre le lutrin';
cf. Steiger, Zur Sp. 650, n. 4L -Ane. cat. facislol (Q.1024),
cast. ib., a.arag. fagistolel (Pilar, 90).

620. Faleino (1369): LVIII, 18; falz: IX, 32; XV, 17, 30;

XLV, 26; LI, 12, 18; LVIII, 7, 17,; LX, 6.

'Faux', 'hache'. Forme arag.; Kuhn, 28, 212. - Cast.

hocino, hoz, cat. fais.
621. Falda (1354): VIII, 20; IX, 10, 58; faldar: LXVIII, 28;

faldon: LIII, 1; faldilla: 1,145,151; LXXV, 73.
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'Jupe', 'basque' ou 'tassette d'armure' (rfe malla). -
Cat. cast. ib.

622. Falo(1354): VIII, 24.

D'apres le contexte, doit signifier la 'poignee de l'epee';
non identifie.

623. Falsiado (1374): 111,89.
'Brise'. - Cast. falseado.

Falz. - s. v. falcino.
624. Fanega (1365): 111,77; XLII, 23; LVI, 48; LVII, 6;

hanega: XXXVIII, 4.

'Fanegue', mesure de capacite. - Cast. vx., cat. fanega.
625. Farzel (1375): LIII, 23; FARgELLADO: XXIII, 1, 2, 3.

'Paquet, ballot', 'empaquete'. - Cat. farcell, fardell, far-
cellar, cast. fardel, enfardelar; St. Corb. 14.

626. Fardachina (1374): III, 5, 120.

'Lezard'; derive de fardacho (cf. Asso; Elcock, 149; Kuhn
236).

627. Farina (1331): V, 74; XII, 39; XV, 15, 90; XXIV, 5; XXX,
56; XXXII, 1; XLV, 42; LV, 2; LVI, 12; LVII, 10;

LXXI, 159; LXXV, 58.

'Farine'. - Cast. vx., cat. farina.
Fasset. - s. v. cosset.
Fava. - s. v. fabado.

628. Faxina (1365): XXXVII, 50.

'Fagot', Kuhn, 28. - Cat. faixina, cast. vx. facina.
Faxistol. - s. v. fagistor.

629. Fazalilla (1362): III, 28, 140; IX, 19, 20, 48; XXX, 5, 19;

fatzaliela: XV, 46; fazaleta: XII, 21; XIV, 12; XLIII,
56; fazariella: LH, 46; fazeriella: LH, 41; azaleja:
LXXV, 92; azalega: LXXV, 23; analexa: LXXIV, 26.

'Serviette' de table ou ä mains; cf. Glos. lat. esp., 246, s. v.
'manitergium' ou 'mensale'; G. de Diego, 238; Steiger,
Zur Sp. facelelia (632, 2), fazalega (645,10) et 652, n. 66,

648, n. 18. - Ane. cat. azaleja (Q. 435), cast. vx. fazaleja.
630. Fazaruclo (1330): VIII, 6; IX, 16, 51; XX, 30; XXXVIII,

22; fazeruelo: IV, 9; XXX, 3; LVII, 12; 'fazeroelo:
XV, 51.
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'Oreiller, coussin'; G. de Diego, 238; Steiger, Zur Sp.
699, n. 1; a.arag. fagaruelo (Pilar, 92).

631. Fazquia (1403): LVI, 58, 85.

'Partie du harnais du cheval', citee par Steiger, Zur Sp.
667, n. 3. - Cast. vx. hazquia.

632. Fencstra (1463): LXV, 34; finestra: LXV, 31.

'Fenetre'. - Cat. finestra, cast. vx. finiestra.
633. Fenmiella (1378): XXIV, 5.

'Fin' en parlant de la farine de bie. Forme arag. - Cast.

hembrilla.
634. Fenollo (1397): XXXIX, 13; LXXI, 186.

'FenouiT, plante. Forme arag.; Kuhn, 23. Le premier ex.
n'est pas clair: XXXII fenollos de hiwasl

635. Fcrmall (1406): XVI, 44.

'Broche, bijou' en or. - Ane. cat. fermall (Q. 198, 199),
cast. firmal.

636. Ferramental (1379): X, 43.

'Boite ä outils'. - Cast. herramental.
637. Ferramienta (1369): IX, 31.

'Ustensile de cuisine'. - Ane. cat. ferramenta (Q. 221),
cast. vx. ferramienta.

638. Fcrrapia (1369): IX, 11.

'Anneau de fer auquel on attache un cheval par le pied'.

- Cast. arropea, herropea.
639. Fcrret (1397): II, 16; XXXI, 11.

'Sorte de cape'. - Cast. vx. ferreruelo, cat. ferret.
640. Ferruca (1365): XXXVII, 3, 56.

D'apres Asso 'lame d'une epee'; de ferro.
641. Feu(s) (1487): LXX, 106.

'Fief. - Cat. feu, cast. feudo.
Feviella. - s. v. fiviella.

642. Ficar (1402): XV, 20; finquado: LXIX, 1.

'Fixer'. - Cat. ficar, cast. vx. fincar.
643. Fiemo (1379): X, 47.

'Furnier'. Mot d'Aragon (cf. Badia, s. v.).
644. Fierro: passim; hierro: LXXIV, 44; fier: LIII, 19.

'Fer'. - Cast. vx. fierro, arag. mod. iö. (Kuhn, 28).
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645. Fila (1487): I, 14; LXX, 15.

'Ensemble de fils, frange ou filasse'. Cf. s. v. esfila. -
Cast. vx. fila.

646. Fllaca (1402): VII, 53; filada: II, 87.

'Filasse', tissu; A. Castro, s. v. - Cat. filassa, filada, cast.

vx. fdaza, filada.
647. Filempua (1487): LXX, 12, 15.

'Etoffe legere de lin ou de coton' (Asso, s. v. filimpias). -
Cat. filempua.

648. Filera (1488): LXXI, 70.

'Fil fin' (Arag.). - Cast. vx., cat. filera.
649. Filo: passim; hilo: LXXIV, 49; fil: VII, 23.

'Fil'. - Cat. fil, cast. vx. filo.
650. Filo de fierro (1403): LVII, 29; fill de ferre: XVI, 25.

'Fil de fer'. - Cat. fil ferro, fr. fil de fer.
Finestra. - s. v. fenestra.
Finquado. - s. v. ficar.

651. Firmar (1403): LVI, 37; LX, 8.

'Accrocher, fixer'. - Cast. afirmar.
652. Fisigo (1378): XXVII, —.

'Physicien, medecin'. - Cast. fisico.
Fistola. - s. v. canya.

653. Fiviella (1356): II, 49; VII, 29; XVIII, 4; XXVII, 5; XLV,
4, 31; L, 7, 8; LXIV, 5; feviella: XLVII, 4; figuilleta:
XXXV, 11.

'Boucle, attache' de ceinture; A. Castro, s. v. feuiellas.
Cast. vx. febilla.

654. Flandcs (1497): I, 143.

Flandre, region de Belgique; citee pour une cortina.

655. Flascon (1373): XLIII, 20.

'Flacon'. - Ahc. cat. ßasco (Q. 225), cast. frasco.

656. Flccha (1397): XXIX, 46.

'Fleche'. - Cast. ib., cat. fietxa.

Flcqua. - s. v. floqua.
Flcuis. - s. v. glaui.

657. Floqua (1373): XLIII, 7; LH, 9, 14, 49; floqua: LXII, 40,



Etude Iexicologique sur les Inventaires aragonais 155

43; floquado: LH, 9; flocadera: XVI, 39; flocadura:
II, 53; XLV, 1; LVI, 119; LVII, 22, 24.

'Pompon, frange'. - Arag. mod. floquera, ane. cat. floch
(Q. 59), flocadura (Q. 793), cast. fleco, floqueado, flocadura.

658. Flor de lis (1390): XXX, 2; XXXI, 36; LH, 5; LIX, 5.

'Fleur de lis'. - Cat., cast. ib.
659. Florcntin (1426): LXIX, 109; florentini: LXIV, 7.

'Etoffe de Florence'; Tilander, RFE. - Cast. florentin,
-ino.

660. Florin (1374): III, 110; XVI, 49; XVII, 17; XXXIV, 9;

XLVIII, —; florina III, 110.

'Florin' en or, monnaie. Corriger fforines (III, 110) en

florines. - Cast. ib., cat. fori.
661. Fluxel (1469): 1,55,100,139; LXIX, 79; LXXIV, 30;

floxet: LXX, 44.

'Duvet, plumes' pour coussins et oreillers. Contre S. y
Sanz qui propose Fruges, probablement influence par une

majuscule dans Ffluxel; le mot alterne avec pluma. - Cast.

flojel, ane. cat. fluixell (Q. 300), fluxell (Q. 301).
662. Fogaril (1331): I, 77; V, 121; LVI, 128; LXV, 59; LXX, 57;

LXXI, 74; LXXV, 117.

'Chenets' en fierro, laton ou fusta; cf. Asso, s. v.
663. Foradado (1403): LVI, 89; LVII, 31; LXIX, 40.

'Troue'; cf. Elcock, 43, 97. - L'anc. cat. a foradat dans le

sens de 'forrado' (Q. 293-4); nous pensons que ce n'est

pas le cas ici. - Cat., cast. foradar.
Forage. - s. v. forradura.

664. Forea(1406): XVI, 11.

II s'agit d'une forca d'alios 'chapelet d'aulx'; - Cast.

horco de ajos, arag. m. forca (Wilmes, 192).
665. Forcacha (1369): LXIX, 65; forcon: IX, 76.

'Fourche pour remuer le feu'; eile est ici rfe fierro, del

forno (cf. cast. hurgön, de hurgar, arag. forigar) ou forcon

de fust (cf. Elcock, foricön, p. 97 'fourche de bois

dont on se sert pour ahmen ter le feu'); cf. Jaca 209,

Cavero 18.
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666. Foriar (1406): XVI, 17.

'Trouer, perforer'. Non cite dans les dict.; cf. s. v. fora-
dado.

Forin. - s. v. florin.
667. Formal (1390): LH, 14.

'Vetement' de soie, orne de franges et ecusson. Derive
non signale de forma.

668. Fornido (1492): XVII, 4.

'Garni'. - Cat. fornir.
669. Forqucta (1365): XXXVII, 46; XLIV, 1.

'Petite fourche'. - Cast. vx., cat. forca.
670. Forradura (1406): II, 15; XIV, 14; enforro: I, 32, 145;

LXXV, 85, 87; enforo: XVII, 42; desforrado: LXIX,
106; forage: I, 28, 150; forrado: passim; afforado:
II, 92; enforado: XVII, 27, 31, 33, 34.

'Doublure', 'double' - Cast. jorro, forradura, desforrado;
ane. cat. enforro (Q. 665...)

Foxa. - s. v. FUELLA.
671. Frances (1362): X, 31; XIII, 10; XXVII, 3; XXIX, 34;

XL, 4; LVI, 2, 88; LXIX, 118; a la francesa: XXIX,
2,8.
'Francais', 'ä la mode frangaise'; s'applique ä mantiquo
de ninyo, bancales, chaminera, celada, scudet, cinta de

fierro, broquel; porgadores; Tilander, RFE.
672. Franzido (1362): XIV, 10.

'Dechire'. - Cast. frangido.
673. Franga (1406): VII, 19, 41; XVII, 30; LXX, 13; LXXV,

92; franja: LXIX, 58; LXX, 15; francha: XVI, 4;

LXVIII, 34, 44.

'Frange', ornement; Krüger, Lex. rural, 14. - Ane. cat.

franja (Q. 28, .148...), cast. franja.
674. Frasqua (1469): LXIX, 67.

Nous proposons fresqua, cast. fresca 'se dit des etoffes

legeres, taffetas, gase...'; peut-etre ici 'vetement leger'?
675. Fraxno (1404): LIX, 4.

'Frene'. - Arag. mod. fraxino (s) (Kuhn, 53), cast.

fresno.
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676. Freno: passim.
'Frein' du cheval; quelque fois 'courroie' (LXIX, 73);
A. Castro, s. v. - Cast. freno.

677. Fres (1330): LXVIII, 25; fros: XIV, 21; fues: IV, 54;

fresadura: LXVIII, 23.

'Galon, frange'. - Arag. mod. fres.

678. Frisado (1497): I, 117.

'Etoffe de soie' ondulee; pour a.fr. frise, A. Dauzat (s. v.
frise 2) propose 'etoffe fabriquee en Frise'; A. Castro, s. v.

- Cast. frisa, frisado.
679. Frontal (1330): IV, 30; LH, 6; LXII, 43; LXXII, 7.

'Devant d'autel'; cf. Steiger, Zur Sp., 630 1. 5 et 631 1. 28.

Ane. cat. iö. (Q. 1013), cast. ib.

680. Frontino (1374): III, 103.

'Animal qui a une marque sur le front'. - Cast. ib.

Fros. - s. v. FRES.

681. Fruyta (1380): XLV, 32; LXIX, 57 (').
'Fruit'. - Cast. fruta.

682. Fuclla (1331): V, 30; X, 31; XVI, 42, 43; XLIX, 34; L, 7;

LX, 3; fulla: XVII, 40; LXIX, 69; LXXI, 84; foxa:
XVII, 1, 2, 39, 42.

'Lame', 'feuille'; sens divers du cast. hoja. - Arag. mod. ib.

Kuhn, 13.

Fues. - s. v. FRES.

683. Fueuana (1379): X, 30.

'Enveloppe, taie'; cf. Steiger, Zur Sp., 653, n. 79. Sens du
cast. funda.

684. Fulangc (1426): LXIV, 18; fullage: XXII, 1, 3.

'Feuillage', dessin d'ornementation. - Cat. fullatge.
Fulla. - s. v. FUELLA.

685. Funda (1362): XX, 49; XXI, 16; XXXVIII, 19; XLIX, 4;

fundia: I, 55; LXIX, 87.

'Enveloppe, taie'; G. de Diego, Dialeclologia, 251; cf. s. v.

fueuana. - Cast. funda.

1 Pour fruta (Lfff, 22), Tilander (RFE) propose fusta.
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686. Fuslera (1390): L, 27; LVI, 52; LVII, 31.

'Etain'. - Cast. fruslera.
687. Fuso (1380): XLV, 27.

'Fuseau' ä filer. - Cast. vx. fuso, cat. fus.
688. Fust (1330): 111,59; IV, 35; V, 29, 33, 77, 91, 133; IX,

64, 76, 79; X, 6, 8; XI, 4, 20; XIII, 18, 19, 20, 48; XIV,
15, 16, 22; XXX, 38, 55; XXXVI, 3; XXXVII, 4;

XXXVIII, 10; XXXIX, 22, 23; XLIII, 87; XLV, 18;

XLIX, 30; L, 10; LH, 8, 17; LIII, 14; LIV, 18; LV, 1;

LVI, 12, 20; LVII, 1,3; LX, 10; LXII, 47; LXIII, 5;

LXIX, 5, 95.

Fusta (1380): I, 60, 68, 71; VII, 49; XVI, 28; XVII, 26, 27;

XXIX, 28, 59; XLV, 11; LIV, 13; LXV, 11; LXVIII, 1,

2; LXIX, 75; LXXI, 21, 24, 26; LXXV, 2, 5.

'Bois' de construction. Pas de difference sensible entre
les emplois de l'une ou l'autre forme; A. Castro, s. v.;
Tilander, RFE. - Ane. cat. fusta (Q. 122), cast. fuste,
fusta, cat. fust, fusta.

689. Fustan (1365): LXVIII, 27; fustany: XXIX, 44; LXIV,
13; fustanyo: XXIX, 43, 45; XXX, 22; LX, 1; fus-
tanyon: XXXIX, 24.

'Futaine', grosse etoffe de fil et coton pour jubones et
estolas. - Ane. cat. fustany (Q. 706), cast. fustän, fustano.

690. Gaf(f)ct(1411): I, 177, 178, 179. ..; LXII, 50; LXXV, 110.

'Agrafe, fermeture pour les livres', en fer ou argent. -
Cast. vx., gafete, cat. gafet.

Galange. - s. v. garangal.
691. Galocha (1331): V, 38; XXIX, 51; XXXVIII, 42; LVI, 62.

'Sabot, galoche'. - Cat. galotxa, cast. galocha.
692. Galtera (1426): LXIV, 22.

'Mentonniere' du casque; cat. galta 'joue'.
693. Galleta (1373): XV, 96; XLII, 9; galletiella: XLV, 25.

'Petit reeipient pour le vin', en bois. - Cast. iö.
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694. Gamellin (1365): II, 21, 75; III, 95; XXVIII, 11; XXIX,
36, 38, 42; XXX, 9; XXXI, 34; XXXV, 4; XXXVII, 32;

XL, 16; XLIV,4,8;LI,2,5;LIV,12;camellin:XIII,67.
S. y Sanz dit «de gambellin, diminutivo de gämbalo,
tejido de lienco»; A. Castro (s. v. camelines) a refuse avec
raison cette explication, et a donne «pelo de camello»;
cf. camellön camelote (s. v. chamelot) et ane. fr. ca-
melin 'etoffe de poil de chevre'. -

695. Gamuco (1354): VIII, 24; GAMigo: 111,63,64; CAMigA:

III, 174; c.HAMog: LXIX, 120.

'Chamois'. - Cast. camuza, gamuza, cat camussa.
Gan. - s. v. gant.

696. Ganato (t406): XVI, 6.

'Peau de chevre'; cf. ane. cast. ganato 'troupeau de

brebis'.
697. Gancalla (1406): XVI, 25.

Lire gandalla. 'reseau, grille' de fil de fer. - Ane. cat.
gaudaya de fil de argent (Q. 110), cast. gandaya, gandalla,
cat. gandalla.

698. Gancho (1331): V, 29; IX, 37; LX, 7; guancho: LXV, 40.

'Crochet'; parfois muni d'un manche en bois; cf. pora
cavar fiemo. - Ane. cat. gancho (Q. 2), cast. ib.

699. Ganyvct (1331): V, 62; XIII, 70; XIV, 23, 24; XVI, 16, 45;

XXXVII, 39; XLIV, 10; XLIX, 28.

'Couteau'; manche en bois ou ivoire; A. Castro, s. v. -
Ane. fr. canivel, ane. cast. canivete, ane. cat. ganiuet
(Q. f268).

700. Gant (f362): XX, 37; XXVIII, 22; LIV, 1; gan: XII, 17;

XXXVIII, 2.

Gand, ville de Belgique; citee pour ses etoffes de capa;
A. Castro, s. v.; Tilander, RFE.

701. Garangal (1488): LXXI, 203; garangral: LXXI, 230;

galange: LXXI, 266.

'Bacine d'une plante Orientale'. Mot courant au Moyen-
Age; cf. Dozy, p. 271; Steiger, Contr., 186,229; A. Castro,
s. v. - Prov. garengal, cast. galanga.

Garchofado. - s. v. carchofado.
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702. Gardaeos (1362): XIII, 66; XXXVIII, 26; XXXIX, 5

XLI, 6; LV, 14.

'Casaquin' pour hommes ou femmes. - Cat. guardacors
a. fr. gardecors.

703. Garlanda1 (1330): IV, 10, 12, 13, 46, 54.

'Collier' de femme. - Ane. cat. guarnaldeta (Q. 107).
704. Garlanda2 (1330): LVI, 35, 39.

'Tour' d'un objet. - Cast. guirnalda, cat. garlanda.
705. Gavan (1362): XL, 16; gavant: XI, 18.

'Manteau'. - Cast. gabdn.
706. Gavia (1397): XXXIV, 6; LXVI, 1; gayela: XXXIV, 5

gayola: XXIX, 27; LVI, 126; LVII, 29; - gavion
LXVI, 1.

'Cage' ä oiseau; gaviones 'accessoires qui fönt parti d<

la cage'?? - Ane. cat. gabia (Q. 959), (cast. gavia).
707. Gebelina (1497): LXXV, 85.

'Zibeline', sorte de martre (martas gebelinas); A. Castro

s. v. cenbellines. - Cast. cebellina.
708. Gcnollado (1411): LXII, 32.

'Agenouille'. Forme arag.; cf. ginollera. - Cat. genoll.
709. Genovesa (1356): 111,91; XII, 32; L, 1; jenovesa

XXVIII, 13; genuesa: XVIII, 5; ginuisa: LIII, 11

ginoesso: LIII, 3.

'De Genes, Genois'; qualifie penya, cintos, balesta, brocha

- Cf. ane. cat.: una saya de vellut negre de genoua (Q. 520)

- Cast. genuis, genoves.
710. Gentil (1469): LXIX, 91, 113.

'Joli, en bon etat'. - Cast., cat. ib.
711. Gerapiga (1488): LXXI, 115, 122; jerapiga: LXXI, 268

S. y Sanz: 'hiera-picra, electuario amargo en el que entra
el acibar'. —Cast. hierapicra, cat. girapiga.

712. Get(1492): XVII, 28.

Lire got 'coupe, vase'. - Ane. cat. got (Q. 336...).
Gibon. - s. v. jubon.

713. Gineiana (1488): LXXI, 138.

'Gentiane' plante. - Cast. genciana, cat. gensiana.
714. Ginct (1374): III, 160; LIII, 9; LVI, 47.
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Freno ginet 'frein court' (Dozy, p. 277); cf. Steiger,
Contr. 146.

715. Gineta (1390): L, 21; LVI, 57; LXIX, 44.

De la gineta, applique ä bacinet, peytral ou riendas signifie

'pour monter ä cheval' (Dozy, p. 277). - Cast. jinete,
Jinda; fr. genette.

Ginoesso. - s. v. genovesa.
716. Ginollera (1403): LVI, 30, 31.

'Genouillere', piece de l'armure. - Cat. genollera.
Ginuisa. - s. v. genovesa.

717. Gipeiaquo (1488): LXXI, 99.

'Egyptien'. - Cast. egipeiaco.

Gipon. - s. v. JUBON.

718. Giqua. Graphie arag.: chica; cf. ane. cat. gichot (Q. f85).
719. Giron (1362): 1,24; gironado: XIII, 58; guirado: XVI, 40.

'Bordüre decoupee au bord d'un habit'. - Sur saya ou

sayo. - Cast. jirön, jironado.
720. Gitar (1478): LXVI, 9.

'Jeter'. Forme arag. - Cast. echar.

721. Glaui (1365): XXIX, 1; XLIII, 40; L, 24; LVI, 6; gla-
niot: XV, 59; fleuis: XXXVII, 41.

'Gros couteau'. - Cat. glavi.
Goadamezir. - s. v. guadamaci.

722. Goeet(1426): LXIV, 21.

'Gousset', piece de Tarmure protegeant l'aisselle. - Cast.

gocete.

723. Gola (1400): XXXIV, —.
'Gorge'. - Cast., cat. ib.

724. Golaron (1369): IX, 58, 62; goleron: LVI, 8; LX, 3;

gualaron: IX,10.
'CamaiT qui couvre la gorge; de gola; cf. gorgera.

725. Gomado (t488): LXXI, 65, 227.

'Mele ä de la gomme'. - Cast. engomado.
726. Gonella (1444): I, 45; VII, 55, 60, 61, 62; XXXVI, 1, 3;

LXV, 51.

'Cotillon' de femme, en grana, damasqui, jamelot. - Ane.
cat. gonella (Q. 108), cast. gonela, a. fr. gondle.
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727. Gorgera (1362): III, 31,92; XIII, 46; XXXVII, 37; gor¬
guera: L, 17.

'Camail' qui couvre la gorge; de gorja gola (cf. gola-
ron). - Ane. cat. gorguera (Q. 41), gorgeri (Q. 26), a. fr.
gorgeri, cast. gorguera.

728. Gorjal (1478): LXVI, 16.

Comme le precedent. - Cast. ib.
729. Gradal (1331): XII, 7; XIII, 18; XXX, 43, 81; XLV, 29;

LVI, 51; LXIV, 91; gradalete: III, 60; V, 116; IX, 4;

XIX, 7; XXX, 62, 70; XXXIX, 22; LVI, 109; LVIII,
20; gredal: XV, 54; XVI, 9; greal: XXXI, 20.

'Vase', ustensile de cuisine (greal); forme arag. avec
conservation du -d-: gredal (de greda 'terre glaise'; cf. de

tierra de Malega...). La Variante gradal 0-) 'vase en
terre' n'a plus signifie que 'vase'; on en trouve en argent
ou fust. Cf. Glos. lat. esp., s. v. catinus; A. Castro, s. v.
greal.

730. Gradalado (1444): VII, 12.

'Cannele'?, en forme de gradas; s'applique ä une scudiella;
autre hypothese dans A. Castro, s. v.

Gradalla. - s. v. graella.
731. Grade(s) (1406): XVI, 42.

Lire graues, granos dans le sens de 'elou'?
732. Gradon (1496): LXVIII, 57; graon: I, 60.

'Marche, echelon'. - Cast. grada, cat. grahö.
733. Graella (1362): LXIV, 84; gralla: XXXIV, 8; graylla1:

VII, 80; XXIX, 12; LVII, 34; LXV, 53; LXIX, 70;

LXX, 52; gradalla: XXXVIII, 36; gradilla: XII,
42; XXX, 68; gradiella: XV, 78.

'Gril' ou 'broche', ustensile de cuisine, en fer; cf. Krüger,
Lix. rural, p. 52, n. (d), et p. 105. - Ane. cat. graella
(Q. 1181), cat. grehella, a. fr. graellir.

734. Graylla2 (f496): LXVIII, 7, 12, 38, 50; grayla: LXVIII,
24.

Sens figure, derive du precedent: 'grille, dessins sur un
1 A rapprocher de a. fr. graal; un croisement a pu se produire

entre les deux mots d'origine differente.
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tissu' (LXVIII, 24 et 38) ou 'treteau, support' (LXVIII,
7, 12, 50).

735. Gramalla (1397): XVI, 51; XXXI, 34; gramaya: LVI, 73.

'Vetement qui tombe jusqu'aux pieds', en panyo ou

gamellin. - Cat., cast. ib.
736. Gramellon (1463): LXV, 7, 12.

'Espadon' pour le chanvre. - Cast. gramilla.
737. Gramcu (1397): II, 9, 12, 18, 20, 76, 82, 90, 91; grimeu:

XXXI, 6, 9; XXXV, 1; LIV, 7.

Meme sens que gramalla; en vcllut, panyo, palmclla.
738. Grana. passim.

'Etoffe d'ecarlate'; ef. Steiger, Zur Sp. 690; A. Castro,
s. v. - Ane. fr. graine, cat., cast. grana.

739. Granadura (1362): XIII, 28.

'Grenaille', argent reduit en grains. - Cast. granalla
(cat. granadura).

740. Granat (1381): XLVIII, —; LXVII, 6.

'Grenat', pierre precieusc. - Cast. granate, cat. granal.
741. Grano (1492): XVII, 4, 20, 21, 22, 42, 43.

Mesure de poids, su.bdivision du marco (cf. s. v. marcho).
Graon. - s. v. gradon.

742. Grassi (1406): XVI, 32.

Peut-etre grasera 'reeipient pour la graisse' dans la

preparation des peaux.
743. Grataboxa (1406): XVI, 26.

'Instrument coupant, räpe', litter. 'gratte-ebarbe'. -
Cf. fr. gratte-boesse, prov. grata-boyssa, cat. gratar.

Greal. - s. v. gradal.
744. Greba (1426): LXIV, 27; LXXV, 51.

'Greve', piece de Tarmure. - Cast. ib.
Gredal. - s. v. gradal.

745. Grifio (1368): LH, 19; LXII, 38; LXVIII, 18; grifie(s):
XXII, 3, 6; griffe(s): I, 145.

'Vautour'. - Cast. grifo, ane. cat. ib. (Q. 335).
746. Grillos (1397): XXX, 76.

'Anneaux de fer'. - Cast. grillos.
Grimeu. - s. v. grameu.
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747. Grisa (1380): XLV, 17; grises: LXIX, 108; guisa: L, 1;

guses: VII, 59.

'Petit gris'; fourrure et doublure; A. Castro, s. v. - Cast.

gris; a.fr. griset...
748. Griva (1373): X, 42; XV, 87; XXIX, 2; XXXIX, 27;

XLII, 15; agrivar: XLII, 15.

'Crible', 'cribler'; cf. Alvar, Aezcoa, 23. - Arag. mod.

griba (Asso).
749. Grogo (1469): LXIX, 49; LXXII, 13; coga: I, 11.

'Couleur de safran'; cf. Dozy, s. v. alcroco et Glos. lat. esp.,
s. v. crocus. - Ane. cat. groga (Q. 472), groch (Q. 686),
cast. croco.

750. Grua(1362): XIII, 11.

'Grue', oiseau. - Cast. vx. grua, mod. grulla, cat. grua.
751. Guadamaei (1381): XLVII, 17; goadamezir: 1,2.

'Cuir ouvrage en relief; cf. Dozy, p. 280, et Steiger,
Contr. 241. - Ane. cat. guadamacil (Q. 910), cast. guada-

¦ maci, -meci... -
Gualandarte. - s. v. guallardete.
Gualaron. - s. v. golaron.

752. Guallardete (1463): LXIX, 119; gualandarte: LXV, 60.

'Bande de tissu, banderolle'. La seconde forme doit
resulter d'un croisement avec estandarte. - Cast. gallar-
dete, cat. gallardet.

Guancbo. - s. v. gancho.
753. Guante (1331): V, 48; XIII, 43; XVI, 5, 6; XXXVII,

11; LVI, 28; LXVI, 22; guente: 111,37; IX, 8; XXX,
79; XL, 13.

'Gant', ou 'Gantelet' d'armure. - Cast. guante, cat.

guant.
754. Guardabraz (1393): LIII, 12.

'Brassard', partie de Tarmure. - Cat. guardabrds, cast.

guardabrazo.
755. Guarnicion (1402): I, 14; guarniment: II, 15.

'Garniture, ornement'. - Ane. cat. guarnicio (Q. 113),
cat. guarniment, cast. guarnicion, guarnimiento.

756. Guarronera (1463): LXV, 35.
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'Piece de Tarmure couvrant les talons'?; d'apres garrön
(cast. 'ergot', arag. mod. 'talon') et garronera 'partie
inferieure et arriere, des pantalons' (Asso). - Cat. garrö
'cheville'; cf. Rom. Phil. 1-2 (1947), p. 82.

757. Guelle (1403): LVI, 36.

Lire guello, forme arag. pour cast. ojo 'ceil', ici 'trou dans

lequel on passe le bois de la hache'; cf. un destral con el

guelle crebado.

Guente. - s. v. guante.
Guirado. - s. v. giron.
Guisa. - s. v. grisa et alaguysa.

758. Guit (1406): XVI, 35.

'Petite corde de chanvre'; cf. Steiger. Contr. 229. - Ane.
cast. guite, mod. guita.

759. Guitarra (1373): XLIII, 15, 27.

'Guitare'. - Cat., cast. iö.
Guscs. - s. v. grisa.

H
H-. - S. V. F-.

Harquino. - s. v. barquino.
760. Holanda (1499): LXXIV, 26.

Hollande; citee pour les analexas.

Honcal. - s. v. ONgA.
761. Hopa (1372): VI, 12; XXX, 6; XXXI, 31, 32; XXXV,

4, 5; XLI, 2; L, 3; LI, 1, 2; LVI, 80; LXIV, 8; hopeta:
XXXV, 3.

'Tunique, soutane' de mescla, gamellin, panyo, bervi,

allivinagre. - Cast. ib.
Hostia. - s. v. Ostia.

762. Huellö (1400): XXXIV,—.
Verbe *huellar 'regarder', correspondant au cast. ojear,
avec ue au radical d'apres (h)uello 'ceil'.

Hucrguina. - s. v. arguina.
763. Huytavado (1390): L, 31.

'Qui a huit cötes'. - Cast. ochavado, cat. otxavat; forme

arag., cf. huytanta (III, 109).
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I

764. Yguaccro(1379):X,53.
Lire yeguacero 'marchand de chevaux ou juments' -
Cast. yeguero.

765. Ipre(1402): 11,8.
Ypres, en Belgique; citee pour Tetoffe d'une cota; A.
Castro, s. v.

766. Yris(1488): LXXI, 90.

'Iris', fleur. - Fr. iris (cat., cast. iris).

767. Jaccnse (1356): XVIII, —; XXI, 1; jaces: XI, 3.

Nom d'une monnaie originaire de Jaca; s'oppose ä bar-
celones ou de Castiella.

768. Jaehete (1444): VII, 76.

D'apres le contexte, il doit s'agir de recipient, en laiton;
peut-etre gacheta, sur gacha 'bouillie' et 'ecuelle'.

Jalon. - s. v. chalon.
769. Jambia (1331): V, 49, 92, 120; LI, 14; LVI, 134,

'Jambage de porte', 'poutre'. - Cast. Jamba.

Jaminera. - s. v. chaminera.
Janyedera. - s. v. junyr.

770. Jaqueta (1397): XXIX, 41.

'Jaquette' de cotononia. - Cast., cat. ib.

771. Jarra (1397): XXXII, 5; LXXI, 47, 48, 49, 50; jarreta:
LXXI, 40; jarrita: LXXV, 20; jariqua: I, 66; charra:
LXIX, 82.

'Jarre, pot'; l'une est enbernigada, une autre rfe arambre;
Kuhn, 37. - Cast. jarra, cat. gerra, gerreta.

Jenovesa. - s. v. genovesa.
Jiqua: I, 66. - Lire chiqua; cf. s. v. giqua.
Jodio. - s. v. judio.

772. Jovillo (1402): 1,14; juviello: VII, 16, 54; XV, 29.

'Peleton' de laine ou de lin. - Cast. ovillo.
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773. Joya(1402): II, 24b.

'Bijou'. - Cat., cast. ib.
774. Jubon (1368): I, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 116; LXXIV,

38; jupon: III, 96; XVI, 36; XXIX, 43, 45; XXXIV, 13

XXXV, 6; LIII, 7; LVI, 76; LVIII, 6; LXXV, 62, 63

jubet: XL, 5; LVI, 95; gibon: LXX, 17, 18, 19. 21

gipon: XV, 14; LXIV, 13; LXIX, 120; gibu: LXX, 20

aljuba: LVI, 79.

'Pourpoint' en panyo, ceti, damasco, vellut, fustany;
certains sont qualifies: de armar; cf. Glos. lat. esp., s. v.
deploys. - Cat. gipö, prov. gipa, gipel, cast. jubön, aljuba.

775. Judio (1378): XVII, —, 1, 25; XXVII,—; XXVIII,—;
jodio: III, 112; - juderia: XXVIII, —.
'Juif. - Cast. judio, juderia.

776. Jugar (1331): V, 53; XIII, 13.

'Jouer' aux echecs. - Cast., cat. ib.
777. Junyr (1403): LVI, 7, 116; junyedera: LXV, 37; janye-

dera: LXV, 23.

Lire juny-ir, juiiir 'atteler les betes' (Asso) et junidera
'courroie pour attacher les boeufs (ib.); cf. Krüger, Lix.
rural, 19, n°7; Kuhn, 36,37,224. - Cast. uncir, cat. junyir.

Jupon. - s. v. jubon.
Juviello. - s. v. jovillo.

778. Juvo (1373): XLII, 1.

'Joug'. Forme arag. - Arag. mod. jubo, cast. yugo, cat.
jou.

K
K-. - s. v. c-.

Lamandisco. - s. v. alamandisco.
Lambre. - s. v. arambre.

779. Lambrox (1365): XXXVII, 52.

D'apres le contexte, 'outil pour faire des cannelures' (ou

'lambrequins'?); sorte de ciseau. Non identifie.
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780. Lampcda (1496): LXVIII, 49.

'Lampe'. - Ane. cast. Idmpada; a.arag. lampeda(Pilar, 89).
781. Lampna(1368):XL,13; XLIII, 10; LVI, 8; lanna: XXX, 1.

'Feuille de metaT; cf. lampna de fierro et fuellas de fierro
(LX, 3). Forme pop. correspondant ä cast. lämina.

782. Lantcrna (1362): XV, 5; XX, 45; XXIX, 47.

'Lanterne'. - Ane. cast. lanterna, cat. llanterna, cast.

linterna.
783. Lantia (1493): LXXII, 26.

'Lampe'. - Cat. lläntia.
784. Lanca (1373): XLIII, 41; LXXV, 107.

'Lance' ou 'fleche'. - Cast. ib., cat. Ilansa.
Lancoclo. - s. v. LiENgo.

785. Lanyado (1368): XL, 22; LVIII, 9.

'Raccomode avec des crampons de fer'; s'oppose ä sano
et fendido. - Cast. lanado.

786. Largaria (1497): LXXV, 99.

'Longueur'. - Cast. largura.
Laton. - s. v. allaton.

787. Latrina (1497): LXXV, 101.

'Cabinet d'aisance'. - Cast. letrina.
788. Laudel (1397): XXIX, 44; XXX, 22.

'Sorte de. surcot' en fustanyo. - Ane. fr. lodier.
789. Lauacap (1331): 11,55,56; V, 60; XII, 29, 33b, 36; LIII,

25.

'Serviette' pour la figure, en cendal et liengo; form, catal.
790. Lavatoric (1403): LVI, 13.

'Lavabo' en etain. - Cat. lavatori, cast. lavalorio.
791. Lebistieh (1488): LXXI, 190.

'Liveche', plante. - Forme savante catal.
Lecho. - s. v. leyto.

792. Legua (1404): LX, 15, 16, 21.

'Mesure de longueur' s'appliquant ä du bois pour la

fabrication de cuves
Leytcra. - s. v. litera.

793. Leyto (1331): V, 11, 12, 125; VI, 3; IX, 23, 47, 74; XII,
47; XV, 89; XX, 26, 31; XXVI, 7; XXVII, 12, 18, 19,
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35; XXX, 2; XXXIII, 13; XXXVII, 22, 23; XXXVIII,
8, 10; XLII, 2, 11, 12; XLIX, 11; LIV, 13; LXV, 52;

LXIX, 91; lecho: 1,4,5,51,93,155; LXIX, 40, 59,

68, 69; LXX, 1, 11; LXXV, 11, 45, 71.

'Lit'. Forme arag. - Cast. lecho.

Lcnnado. - s. v. leon.
Leno: (I, 160): Lire Ueno.

794. Lcutilla (1444): VII, 32.

'Lentille', 'bijou en forme de lentille', pour collier. -
Cast. lenteja, lentejuela, cat. llentilla.

Lene, Lencon. — s. v. LiENgo.
795. Leon (1356): VII, 27; XVIII, 1; XLII, 14; LH, 18; LXII,

31; LXXIV, 9; lion: XXVIII, 18; - leonado: III, 100;

XVII, 36; XLVII, 14; LXXV 62; lennado: I, 32;

leunado: I, 148, 150, 218.

'Lion', 'couleur de lion, fauve'. - Cast. leön, leonado.

796. Lcsna(f331): V, 27.

'Alene', outil. - Cast. lesna, lezna.

797. Letuario (1488): LXXI, 120.

'Electuaire', med.; A. Castro, s. v. - Cast. letuario, elec-

tuario, a. fr. letuaire.
Letuni. - s. v. aceytuni.
Leunado. - s. v. leon.
Levantadizo. - s. v. devantadizo.

798. Lcxiva (1390): L, 26.

'Lessive'. Forme arag. - Cat. lleixiva, cast. lejia.
799. Libra (1362): XXXII, 7; livra: XXX, 37; livreta: XII,

37; - libral: LXV, 32.

'Livre', mesure de poids, de 12 onzas, en Aragon; libral
s'applique ä la balance qui peut peser des livres. - Cast.

ib.
800. Librador (1488): LXXI, 177.

'Mesure en metal pour cereales etc....'. - Cast. ib.
801. Libricllo (1397): LX, 19; livriello: LV, 9.

'Terrine' en tierra alvidriada, et pour vender vino. -
Cast. lebrillo.

802. Libro (passim); librico: LXX, 118; livre: LXIII, 2;
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livret: XLIII, 85; XLIX, 31; libret: LXIV, 42, 48, 57.

'Livre'. - Cat. llibre, cast. libro.
Lichera. - s. v. litera.

803. Lienda (1390): LH, 34, 36, 64, 65.

'Lecture'; s'applique ä un livre (cf.: de canto e lienda).
Forme arag. - Cast. leyenda.

804. Lienco (1331) (passim); LANgoELö: XV, 42; LANguELO
LXIV, 32; LENguELo: XV 68; LiNguELo: I, 12,97
III, 22, 23, 139; V, 130; VI, 5, 9; VIII, 13; IX, 18

X, 23, 33; XI, 12; XII, 25; XIV, 8; XX, 22, 24; XXI
15; XXVI, 9; XXVII, 9, 21; XXX, 2; XLIII, 34, 55

LXIX, 47, 111; UNgoLAz: LXIX, 99; LENg: LXIV,
17; LENgoN: VIII, 18.

Sens general de 'toile' et 'morceau de toile'. Le sens de

'mouchoir' ne doit probablement pas etre applique au
lenzuelo; on disait mocador (s. v.); Kuhn, 193. - Ane.
cat. llansol (Q. 983), Ileus (Q. 668), lens (Q. 986), cat.

lleng, llengol, prov. lansol, lensol, cast. lienzo, lenzön,

lenzuelo, arag. m. linzuelo (Badia, s. v.).
805. Ligona (1379): X, 46; XXX, 63; LVIII, 8; LXIX, 71;

ligones (pl.)O): XV, 99; XXXVIII, 43; liguona: LXV,
13; ligonciello: LVIII, 16.

'Beche, pioche' (rfe entrecavar ortalizas); Tilander, RFE.

- Cat. ligö, arag. ligona, cast. ligön.
806. Lilla (1487); LXX, 26.

Lille, Ville du Nord de la France; citee pour une loba.

807. Limalla (1406): XVI, 33.

'Limaille'; dans l'article, corriger [rfe] limalla. - Cast. ib.

808. Limatura (1488): LXXI, 140.

'Limaille'. - Cast. limadura.
809. Limoges (1330): LH, 22, 33; limogines: IV, 1, 31, 35.

Limoges, ville de France; citee pour crug, copas et can-
deleros; A. Castro, s. v. Limoias.

810. Limonada (1488): LXXI, 113.

'Boissonfaite d'eau, sucreet citron';ici, rfe guere.-Cast. ib.

1 sg: ligon, ou ligona (avec plur. en -es comme cela arrive)?
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Lincolaz, Lincuelo. - s. v. LiENgo.
Lion. - s. v. leon.

811. Lion (1362): XIII, 23.

Lyon, ville de France; citee pour une cofia d'armar.
LiS. - S. V. FLOR DE LIS.

812. Lista (1330): 1,4,9; 111,1,5; IV, 4, 5, 30, 44; VI, 4, 6,

7; VII, 23, 42, 44; X, 60; XII, 6, 40; XIV, 1; XXVIII,
2; XXXVI, 6 etc....; liston: 1,6; XVII, 7; XLIII,
64; - listado: IV, 6, 26; VII, 41, 45; XII, 5; XIII, 17;

XLIII, 32.

'Bande d'etoffe ajoutee' ou 'raie de couleur differente sur
une etoffe'. -Ane. cat. listons (Q. 1021), cat. llista, cast. lista.

813. Litera (1331): 111,7,11; V, 2, 125, 126; VI, 4; VII, 88;

IX, 65; X, 24; XI, 21; XXIX, 10; XXX, 58; XXXI,
28; XXXIII, 13, 15; XXXVI, 3; XLIII, 35; XLVII, 8;

LXIX, 11; literes (pl.): XV, 2; leytera: LXX, 28,

48; lichera: I, 53, 98, 140, 161; LXXV, 14.

'Couverture de lit'; cf. Steiger, Zur Sp., 631, 1. 39 et
648, n. 30; Kuhn, 16. - Cast. reg. lichera, cat. llitera.

Livr-. - s. v. libr-.
814. Li?a(1463): LXV, 25.

'Liee, fil' pour faire des sacs; arag. mod. liza 'gros fil de

chanvre'. - (Cast. lizo, cat. llis).
815. Loba(1487): 1,117,119...; LXX, 26; LXXIV, 32; LXXV,

66; lobeta: LXX, 72.

'Soutane sans manches'; cf.: una loba o sotana; de

carisea, panyo, ou etoffe de Bruges, Lilla, Contray;
l'une est rfe luto. - Ane. cat. lloba (Q. 619), cast. loba.

816. Lompiaeh (1374): III, 74, 198.

Lumpiaque, bourg de la prov. de Saragosse; cite pour
les cereales, mesura de Lompiaeh.

817. Londres (1374): 11,5,12,82; 111,98; VI, 12; XV, 65;

XXX, 7; XXXV, 4; L, 3, 4; LV, 14; LIX, 2; LXIV, 10.

Londres; panyo ou grana employe pour tabarto, punyetes,

grameu, cota

818. Loriga (1354): III, 189; VIII, 19; lorigon: XXXVII,
17; XLIX, 25.
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'Armure' faite de lames de metal. - Cast. loriga, lorigön,
cat. lloriga.

Luan. - s. v. clau.
Luda. - s. v. aluda.

819. Luminaria (1354): VIII, 10.

'Luminaire' de Tautel. - Cast. ib.
820. Luna (1362): XII, 46.

'Lame, piece de fer en forme de demi-lune' (un restiello

con dos lunas).
821. Luriello (1331): V, 93.

A lire soit diminutif de loro 'corde' (Krüger, Lex. rural,
20), soit muriello (plus probable) 'chenets', cast. morillos,
et ici s. v. moret.

Llaton. - s. v. allaton.
822. Lloca(1488): LXXI, 63.

'Louche', grande cuillere. - Cat. Uossa.

M

Macia. - s. v. bacia.
823. Madaxa (1365): XXX, 17; XXXVII, 12; XXXIX, 17;

madexa: VII, 53; XV, 28.

'Echeveau' de fil. - Cast. madeja, cat. madeixa, arag.
mod. madaxa (Kuhn, 54).

824. Madrazo (1403): LVII, 8.

'Madrier, poutre'. - Arag. m. matrazo (Cavero, 22).
825. Maytinas (1496): LXVIII, 55.

'Messe du matin'. - Cast. maitines.
826. Malega (1362): XII, 7, 8, 10; XXX, 43, 81; XXXI, 20;

XXXVII, 5; XLV, 29; LXV, 36; LXIX, 18, 50, 51, 52,

74; malegan.: IX, 4; malica: XV, 54; monega: LXIV,
91.

Malaga, ville d'Espagne; citee pour ses poteries: gradales,

confitera, scudiella, plates, pichelica, bacin.

827. Maleta (1393): LIII, 12.

'Sacoche, coffre'. - Cast., cat. ib.
Malica. - s. v. malega.



Etude Iexicologique sur les Inventaires aragonais 173

828. Malla (1369): 111,32,33; IX, 10, 58; XVI, 2; XXX, 12,

15; XXXI, 41; LXVI, 19,22.
'Maille', tissus de fer. - Cast., cat. ib.

829. Malladero (1331): V, 76; X, 9; XV, 81; XX, 12.

'Pilon' ä broyer, en bois. - Cast. majadero.
830. Malluelo (1487): LXX, 64; LXXIII, 15.

'Terrain de vignes nouvelles' et 'vin nouveau' (Bioja). -
Cast. majuelo, cat. mallol.

831. Mamelot (1488): LXXI, 51, 247.

'Vase ä piler de forme arrondie'; de mamelon, mamella.

832. Alanariel (1400): XXXV, 8.

'Poignard', arme ä main; de mano; cf. maneres.
833. Mandil (1331): V, 12, 13, 126; XII, 20, 40; XIII, 17, 29;

XX, 17, 26; XXIV, 3; XXIX, 31; XXX, 2; XXXVII,
22; XXXVIII, 18; XLII, 12; XLIII, 36, 59; XLIX, 2;

mandilet: XXXVIII, 16.

'Devant de lit'; cf. devant lecho plus tardif (1487).
834. Mandrct (1393): XXX, 16; XXXI, 46; LIII, 19; LXIV,

25; LXV, 44; mandre: LIII, 12; manderet: XVI, 7.

'Gant de l'armure', en fer. - Cat. mandret.

835. Manefieio (1488): LXXI,—; LXXIII, 1.

'Ustensile'; de mano + oficio? -
836. Manera (1393): LIII, 4.

'Guides' pour le labour; cf. maneras de cavallos. - Arag.
mod. manera (Asso).

837. Maneres (1386): XLIX, 27.

'Poignard', arme ä main; cf. dos manereses e quatro espa-
das; cf. manariel.

838. Mancta (1331): V, 67.

'Poignee'; mot isole; correspond au cast. manija. - Cat.

maneta.

839. Manga (1488): LXXI, 76.

'Filtre'. - Cast. ib.

840. Mango (1331): 111,64; V, 29, 62; XIII, 70; XXIX, 54;

XLIV, 10; XLIX, 28; L, 10; LVII, 36.

'Manche' d'un couteau. Le pluriel mangos (III, 64; XIII,
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70) semble indiquer qu'il se compose de deux parties,
appelees d'ordinaire cachas (s. v.). - Cast. ib.

841. Man» (1403): LVI, 90, 92.

'Manche, poignee'; alterne avec mango.
842. Manilla (1487): XVII, 10, 14; LXX, 73.

'Bracelet' de femme, en or ou argent. - Ane. cat. manilla
(Q. 117), cast. ib.

843. Maniplo1 (1374): 111,63,174.
'Poignee' de l'epee, d'apres le contexte et l'etymologie.

844. Maniplo2 (1330): IV, 22, 34; XXII, 1, 3; LH, 40; LXII,
34, 38; manipulo: LXVIII, 27; LXXII, 5, 19.

'Manipule', vetement sacerdotale, de seda, baldaqui,
fustan. -Ane. cat. maniple (Q. 1012), cat. manipul, cast.

manipulo.
845. Maniscs (1403): LVI, 51.

Ville de la prov. de Valencia; citee pour gradales et pa-
rreta de tierra.

846. Manna (1488): LXXI, 171.

'Manne', pharm.; le mot franc. n'est signale dans ce sens

qu'au XVIIP siecle. - Cast. manä, cat. mannd.
847. Mano (1362): IX, 63; XIII, 20; XXX, 42.

'Poignee'. - Cast. ib.
848. Mantel (1330): IV, 35; LXXV, 28.

'Nappe' sur l'autel. - Cast. iö.

849. Mantela (1374): II, 2; mantellina: III, 100; mantilla:
I, 32; manteta: II, 10, 14, 15, 16, 79; XXXI, 7, 9.

'Manteau, capuche ou mantille'; le contexte ne precise

pas suffisamment. - Ane. cat. mantilla (Q. 661), manteta

(Q. 662), cat..mantellina.
850. Mantequa (1488): LXXI, 235.

'Graisse'. - Cast. manteca, cat. mantega.
851. Mantiu (1497): LXXV, 65.

'Couche' de metal, 'revetement'; de manta, mantel.

852. Manto (1362): XXVIII, 25; XXXI, 8, 11; XLII, 13; LV,
6; LXVIII, 25; manton: IX, 50; XI, 15; XXIX, 36;

LVI, 74; mantonet: VII, 56, 57; LXVIII, 25; manti-
quo: I, 150; LXIX, 33.



Etude Iexicologique sur les Inventaires aragonais 175

'Manteau' de cuero, panyo, beguinat, gamellin, corderos,

ceti, mostreniller. Le mantiquo est rfe criatura ou de ninyo.

- Cast., cat. ib.

Mancana. - s. v. MAgANA.
853. Maragda (1381): XLVIII,—; maragdet: XLVIII,—.

'Emeraude'. - Cat. maragda, cast. esmeralda.

854. Marbol (1488): LXXI, 30.

'Marbre'; forme dissimilee. - Cast. mdrmol, cat. marbre.

Mareapan. - s. v. MAgAPAN.
855. Marco1 (1362) marcho: passim; - marqual: LXXI, 18.

'Mesure de poids' d'une demi-livre; marqual s'applique
ä une balance. - Cast. marco, ane. cat. march (Q. 310).

856. Marco2 (1362): XX, 51; marcha: VII, 86.

'Marque, sceau'. - Cast., cat. marca.
857. Marfega (1331): I, 51, 95; V, 11, 115, 125, 131; X, 27;

XI, 21; XII, 20, 38, 40; XX, 10; XXVII, 18; XLIII,
48; LXX, 1; LXXV, 34; marfegueta: LX, 12.

'Paillasse, matelas de tissu grossier', en canyamaz, et
rempli de paille; cf. Dozy, p. 158; Steiger, Contr.,

p. 116 et 215, s. v. et n. 1; A. Castro, s. v. - Ane. esp.
ib., cat. mdrfaga.

858. Marmetado (1497): I, 151.

Adj. s'appliquant ä des faldillas; cf. ane. fr. marmite
'sorte de soie'? Non identifie.

859. Maron (1390): XVI, 47; maromat: LXII, 37; marromat:
LH, 4.

'Tissu d'or'; cf. panyo de oro marromat. - Cast. maro-
maque, cat. maromaca.

Marqual. - s. v. marco1.
860. Marroques (1374): III, 38; morroquis: III, 151.

'Peau de maroquin'; - Cast., cat. marroqui.
861. Mars (1444): VII, 56, 58, 60; martas: LXX, 69; LXXV, 85.

'Martre' et sa fourrure. - Prov. mars, ane. cat. martes

(Q. 670...), cast. marta. - Cf. s. v. belmarin, riquamar.
862. Martiello (1331): V, 25.

'Marteau', outil. - Cast. martillo.
863. Marueco (1374): 111,82.
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'Qui a servi pour la reproduction'; cf. G. de Diego,
392. - Cast. morueco, cat. marrä.

864. Masaderia (1379): X, 45b.

'Lieu oü se trouve le petrin' (Asso); Kuhn, 223. - Cast.

amasadero.

865. Masar (1362): X, 49; XII, 42; XXIX, 26; XXX, 72; XL,
22; XLV, 40; LXIV, 88; LXIX-, 62; LXX, 54.

'Petrir'. - Cast. amasar.
866. Masero (1380): XXX, 20; XLV, 41.

'Petrin'. - Cast. masera.
867. Masono (1402): XV, 47.

Nous proposons de lire manoso, d'apres ce qui precede,
dans le sens de 'serviette pour les mains".

868. Mastre (1402): XV, 101.

'Resine'; cf. Steiger, Contr. 207; G. de Diego, 393;
A. Castro, s. v. almastic; forme apheresee. - Cast. al-
masire.

869. Matcx (1493): LXXIII, 31.

'Meme'; un bei exemple, de melange de langues: Alli
mismo otro campo sitia en aqud termino matex, -
Cat. maleix.

870. Mayopla (1426): LXIV, 28; mayopa: LXIV, 24.

'Gantelet' de fer. - Cast., cat. manopla.
871. Maca1 (1362): 111,40,155; XLIII, 16; L, 10; LVI, 90;

maza: LVI, 43; mazuela: XIV, 15.

'Masse', arme de combat, en fer ou en bois. - Cast. maza,
cat. massa.

872. Maca2 (1488): LXXI, 55, 236.

'Flacon' rond; de maga1 (metaph.) ou magana.
873. Macana (1411): XVII, 4, 5, 27, 39, 42; LXII, 5; MAgANiLLA:

.XVII, 43; MANgANA: LXII, 3; LXVIII, 6; LXX, 12;

MANgANILLA: XVII, 42.

'Boule' en argent, verre, ou doree qui ornait les couron-
nes; egalement boule du calice portant le signe «Ihs

Xps». - Cast. mazaneta, manzana.
874. Macapan (1373): XLIII, —; LVI, 29, 68; LVII, 27; mar-

capan: LIII, 20; macapanet: XLIII, 78; XLV, 8.
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'Boite' ä epices; du nom du contenu: 'massepain', cast.

mazapän. Sens ignore des dictionnaires. - Cat. massapd,
marsapd.

875. Maco (1402): XV, 100; LVII, 35; MAguELo: L, 25.

'Maillet', 'manche'. - Cast. mazo.
876. Mccedizo (1379): X, 1.

'Articule' en parlant des pieds d'une table. - Cast. me-
cedor.

877. Mcchon (1488): LXXI, 27.

'Meche' de chandelle. - Cast. ib.
878. Mcdiado (1330): IV, 47.

'De dimension moyenne'; cf. medio ganivet (XVI, 16),

mediano (VII, 85, I, 208, 220) et s. v. migancero.
879. Medial (1380): XLV, 33.

'Pot' d'une demi-mesure, pour l'huile; de medio.

Mcgancero. - s. v. migancero.
880. Megas (1488): LXXI, 243.

'Medicaments'; cf. cat. metge 'medecin'; sens du cast.
medicinas.

881. Meytat (1362): XIV, 13; XXXVIII, 26; meytado: XIII,
37.

De meytat ou meytado signifie 'de deux tissus' ou 'de deux
couleurs'; cf.: un gardacos de meytat, la una meytat ver-
mella e la otra verde. - Cast. mitad, ane. cast. meitat

(Cid., s. v.).
882. Melgrana (1365): XXXIX, 14.

'Grenade', fruit. - Ane.cat. mangrana (Q. 105), cast.

milgrana.
883. Mellado (1374): III, 166.

'Ebreche'. - Cast. ib.
884. Mellinas (1362): 11,2,3,79,96; XII, 33; XIII, 64.

Malines, ville de Belgique; citee pour mantela, billan,
manto, saya; Tilander, RFE.

885. Mellisse (1488): LXXI, 112.

'Melisse citronelle', plante. - Cast. melisa.
886. Mcnado (1330): IV, 12, 46.

'Porte, use'. - Cat. menar.
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887. Menudalla (1393): LIII, 26.

'Bibelot'. - Cast. menudajas.
888. Menudaria (1369): IX, 31, 38.

'Bibelot'. - Ane. cat. menuderies (Q. 119).
889. Merluca (1397): XXXII, 4.

'Sorte de colin', poisson. - Cast. merluza.
890. Mcsela (1362): XIII, 30; XXVI, 4; XXXI, 10, 31; XLIV,

7; XLV, 17; - mesclado: VII, 84; XIII, 59; XLI, 4.

'EtoiTe de divers textiles ou de diverses couleurs'; cf. s. v.
barregado. - Cast. de mezclas, mezclado, cat. de mcsela.

891. Mesa (1373): XLIII, 1, 21; LXXV, 42; meseta: LI, 13;

LV, 11.

'Table'; emploi assez rare (cf. taula). Pour trois ce ces

cinq ex., ces tables sont formees de dos taulas ou de dos

ripias. - Cast. mesa, (cat. ib.).
892. Mesurar (1404): LX, 22.

'Mesurer'. - Cast. vx., cat. ib.
893. Meulero (1488): LXXI, 251; neulexo: LXXI, 72.

'Moule'; S. y Sanz corrige la seconde forme en meulexo,
'moldecillo'. Lire plutöt muelero, de muela?

894. Mexcdera (1331): V, 90.

'Palette ou ecuelle (?)' pour mejer, c'est-ä-dire, selon

Asso; 'remuer et ecumer le mout en fermentation'.
895. Mialla (f362): XIII, 62; LXII, 15; milla: XXI, 13 [Cor¬

rige en millera].
'Ancienne monnaie' (cf. Asso, s. v. Miaja). S. y S. corrige
milla en millera, sous pretexte que «la meaja era moneda

de cobre»; mais cf. miallas de argent (LXII, 15)!, document

publie six mois apres le XXI; nous corrigeons donc
mialla.

Miecr. - s. v. mosen.
896. Mietro (1374): III, 94, 107; X, 16; XXXIII, 1, 7; LX, 15,

16; LXV, 14; LXX, 63.

'Mesure' non definie de capacite; les cuves citees con-
tiennent de 3 ä 20 mietros.

897. Miga (1488): LXXI, 119.

Mot corrige dans la note suppl. 119, au lieu de nuga.
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Du catalan, mig, miga (vx,) 'oü il entre plusieurs ingre-
dients'.

898. Migancero (1373): X, 7; LVI, 39: megancero: X, 12; mijan-
cero: XLIII, 81; migacero: XLII, 7.

'De taille moyenne'; du cat. mig, mitj; correspond ä cast.
mediancro.

899. Millera (1330): IV, 13.

Contre S. y S. qui traduit par mijo, nous corrigeons en
mialla (s. v.), le contexte y autorisant.

900. Myroneieo (1469); LXIX, 93.

S. y S. propose 'derive de mirön et mirar'; donc 'petit
miroir'?; cf. mirador, meme sens (vx.).

901. Mirra (1488): LXXI, 233.

'Myrrhe', plante. - Cast., cat. ib.
902. Mix (1497): LXXV, 38.

'De dimension moyenne'; cf. mcdiado, migancero, miga. -
Cat. mix, mig (Q. 88).

903. Mocador (1469): LXIX, 124.

'Mouchoir'. Forme arag. - Ane. cat. mocador (Q. 148).
Mofla. - S. V. ALMOFLA.

Moguera. - s. v. nogera.
Mola. - S. V. MUELA.

904. Molde1 (1403): LVI, 42; LXVI, 12; LXXI, 65, 66, 67.

'Moule' pour fabriquer des objets; en bois ou en cire. -
Cast. ib.

905. Molde2 (1493): LXXII, 14.

De molde 'imprime en relief; cf. le precedent.
906. Molin (1493): LXXIII, 36.

'Moulin'. - Cast. molino, cat. moli.
907. Moll (1406): LXIX, 88; molleta: XVI, 14.

'Tenailles' en fer (S. y S.). - Ane. cat. molles (Q. 316),
mollets (Q. 99).

908. Monaoort (1469): LXIX, 7.

'Epinette', instr. de musique. - Cast. monacort, cat.
manueor.

Monega. - s. v. malega.
909. Mongil (1469): I, 123; LXIX, 106.
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'Habit ou tunique de moine'. - Ane. cat. mongil (Q.

616...), cast. monjil.
Monimcnt. - s. v. monumento.

910. Monpcslier (1374): III, 61.

Montpellier, ville de France; citee pour un picher.
Monsequi. - s. v. mosequi.

911. Monumento (1496): LXXV, 17; moniment: LXVIII, 52.

'Monument de la Passion', pour le Jeudi-Saint. - Cast.

ib., cat. monument.
912. Monycquera (1365): XXI, 8.

'Bracelet', en or. - Cast. munequera.
913. Morzicllo (1374): III, 103, 104, 203; VI, 2; X, 58.

'Au poil noir et reluisant'. - Cast. morcillo.
914. Morel (1403): LVII, 1.

'Chenets'; - Cast. morillos, cat. morets.

915. Morlan(1362): XX, 51.

'Monnaie', de Morias (Bearn.) - Fr. moriain.
Morroquis. - s. v. marroques.

916. Mortero (1331): 1,81; V, 84, 91; IX, 63; X, 9; XIII, 20,

47; XXIX, 17; XXX, 42; XXXI, 15; XLIII, 84; XLIV,
12; L, 28; LXXI, 13; morteriquo: LXVI, 9.

'Mortier', vase ä piler, en pierre, bois, laiton ou cuivre.

- Ane. cat. morter (Q. 1187-1188), cast. mortero.

917. Moscn (1497): XVII, —, 41, 42; LXXIV,—; LXXVa —.
Mot catalan equivalent au don castillan. On trouve aussi

micer (LH, 28).
918. Mosequi (1374): LVI, 8, 17, 18; monsequi: 111,36; mo-

sequin: VIII, 21; moseguin: LXV, 45; borzegui:
LXXIV, 41; borzeguin: LXXV, 60.

'Brodequin', chaussures (formes en ö-), 'partie de

Tarmure qui couvrait le pied' (surtout formes en m-): en

fer ou en cuir; cf. Valkhoff, 77, s. v. brodequin; Dozy 241.

- Cast. boreegui, cat. borsegui.
919. Mosquero (1378): XXXVII, 39, 40.

'Extremite du manche du couteau oü se trouve Tanneau';
s'oppose au cago (s. v.). Cf. le suivant.

920. Mosqueta (1356): XVIII, 1, 2, 3.
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'Anneau' de ceinture. A rapprocher de mosquetön 'mous-

queton', anneau qui se referme avec un ressort; cf. le

precedent.
921. Mostaeia (1362): XIII, 2. 21.

'Graine de moutarde'. - Cast. mostaza, cat. mostassa.

922. Mosto (1487): LXX, 63.

'Mout'; cf. brisamosto. - Cast. mosto, cat. most.

923. Mostrcniller (1444): VII, 57, 59; XXXVI, 12.

'Sorte d'etoffe' pour mantonet, ropa et cota; de Monti-
villiers: Tilander, RFE.

924. Muela (1365): XXXVII, 44; LXI, 12; mola: XVI, 25;

LXXI, 120.

'Meule'. - Cast. ib., cat. mola.
925. Mucso (1374): III, 44, 46, 53...; LVI, 9, 47; LXIX, 53.

'Mors' du cheval. Forme arag. - Cat. mos.

926. Mucstra (1444): VII, 58.

'Petit morceau d'etoffe' pour decorer un habit. -Cast. ib.
927. Muron (1381): XLVIII, — (3 ex.); murezino: XLVI, 16.

Note de S. y Sanz «los murones o murecinos eran el mur-
cielago, el Rat penat, llevado en sus armas por los Reyes de

Aragon». - Cf. ane. cat. un reloix de or esmaltat al un rat
penat (Q. 62).

X

Nabicula. - s. v. naueueta.
928. Nafra (1369): LXIX, 19.

Augua naffra 'eau de fleur d'oranger'. - Cat. aiguanaf,
cast. reg. aguanafa.

929. Xaquardino (1488): LXXI, 110; anaquardino: LXXI, 127.

'A l'anacarde', med. - Cast. anacardino.
930. Navallya (1331): V, 21.

'Grand couteau' pour preparer les cuirs. - Cast. navaja.
931. Xavarra (1487): 1,34,124,146; LXX, 27.

Navarre, prov. d'Espagne; citee pour la penya et les

abortones. - Cf. ane. cat. pells negres de nauarra (Q.678).
932. Naueueta (1411): LXII, 13; nabicula: LXVIII, 8.
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'Navette', vase pour l'encens; cf. Glos. lat. esp. s. v.
acerra. - Ane. cat. naueta (Q. 106), cast. naveta.

933. Negre (1406): XVI, 42.

'Noir'. - Cat. negre.
Xeulexo. - s. v. meulero.

934. Xogera (1365): III, 126; XV, 34; XXI, 7; XXXI, 25;

XXXIII, 2, 3; XLIII, 37; L, 31, 32; noguera: VII,
51; XXVIII, 9, 19; LXIX, 3; moguera: LH, 36; no-
gar: 111,57; 186; noga: 111,85; boga: XLIX, 8.

'Noyer', arbre; pour: caxa, taula, arquibanch, arqua,
cadiella. - Ane. cat. noguer (Q. 211), cat. noguera, cast.

nogal, noguera; arag. m. noquera, noguero, nukera.
935. Nogiocen (1406): XVI, 10.

Probablement nom d'une etoffe; non identifie.
936. Xomineta (f397): XXIX, 21.

'Relique oü etaient ecrits les noms des saints'. - Cast.
nomina.

Xuga. - s. v. miga.

O

937. Obridor (1378): XLIV, 2.

'Appareil pour ouvrir', en fer; sorte de ciseau(1). De obrir
(Elcock, 79) 'ouvrir'. - Cat. obrir, cast. abrir.

938. Odre (1331): V, 108; XV, 91.

'Outre' ä liquides. - Ane. cat. ib. (Q. 1160), cast. ib.

939. Oliciero (1330): IV, 52.

'Livre pour les Offices', relig. - Cast. oficionario.
940. Offridero (1403): LVII, 15.

'Cierge', sens different de ceux donnes par Steiger, Zur
Sp. 647 n. 2; cf. Romania, B.P., s. v.

Ola, Oleta. - s. v. olla.
941. Olicra (1373): XLII, 17; XLIX, 15; LIV, 14; olora:

XXVIII, 6.

'Huilier' en terre. - Ane. cat. ib. (Q. 413).
942. Olio (1354): 1,39; 111,73; VIII, 12; XXVIII, 6; XXX,

1 Cast. abridor 'greffoir'?
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91; XLII, 17; XLIII, 82; XLV, 33; LH, 24; LXXI,
36,56,236; oli: XVI, 25; oley: LXXI, 249.

'Huile'. - Forme arag. - Cat., prov. oli, [cast. öleo].

943. Oliva (1362): III, 9; IX, 30,81; XII, 1; XIII, 15; XXX,
61; oliveta : XL, 11.

'Tissu de laine'; cf. origine in Romania, B.P., s. v.
944. Ollvera (1365): XXXVlI, 50; LIV, 11; LXXI, 174; oli-

var: LXXIII, 17, 18, 19, 20.

'Olivier' et 'champ d'oliviers'. - Cat. olivera, cast. olivera

(rare), olivo; olivar.
945. Olla (1331): VII, 77; XLV, 30; ola: V, 86; XXX, 45;

XXXI, 13; oleta: XV, 85; XX, 18; XLIII, 5; olleta:
XVI, 21.

'Marmite' en terre ou cuivre, stanyadas ou vidriadas; la

graphie -l- pour -ll- est courante dans nos textes (cf. G.

de Diego, Dialect., p. 253 s. //). - Ane. cat. olla (Q. ff 63),
olleta (Q. 493), cast. olla.

946. Onda(f374): 111,20.
'Ornement de fil sur un vetement, de forme ondulante'.

- Cast. ib.
947. Onso (1469): 1,153; LXIX, 66.

'Ours'. Forme arag.; cf. s. v. ansa; Kuhn, 104. - Cast.

oso, cat. os, onso.

948. Onca (1402): passim; HONgAL: LXV, 33.

'Mesure de poids'; hongal s'applique ä une balance. -
Ane. cat. onza (Q. 311), cast. ib.

Oras. - s. v. oretas.
949. Oratorio (1330): I, 57; IV, 35.

'Statuette' de la Vierge (I, 57; cf. 58), cast. ib. - 'Sorte
d'etole' (IV, 35), comme cast. orario.

Orbada (LH, 21): Lire obrada.
950. Ordio(1354): 1,175; III,77; VI, 1; VIII, 15;XII.41;LXX.62.

'Orge'. - Ane. cat. ordi (Q. 1292), ane. cast. hordio.
951. Oregano (1380): XLV, 23.

'Origan', plante. - Cast. origano.
952. Orellera1 (1400): XXXV, 13.

'Boucles d'oreilles' en argent; de orella, cast. oreja.
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953. Orellera2 (1403): LVI, 32.

'Piece en fer' pour proteger les oreilles (ou les yeux?)
des chevaux. - Cast. orejera, cat. orellera.

954. Orelleta (1426): LXIV, 3; orilleta: VII, 14; oritlleta:
VII, 13.

'Anse' de plat; Kuhn, 178. - Ane. cat. escudelles de

argent ab orelles (Q. 313).
955. Orello (1402): 11,20.

Un grameu d'orello; ce peut etre de orilla 'borde', ou de

orellas 'ä ouvertures' (cf. s. v. ventana)?
956. Oreta(s)1 (1450): XXXVI, 14; oras: LXXV, 57.

'Livre des Heures'; cf. Steiger, Zur Sp. 635, 1. 8 et 648

n. 35. - Cast. Horas.
Oreta2. - s. v. orilla.

957. Organeta (1365): XXXVII, 21.

Sans contexte; peut-etre cast. örgano 'sorte d'appareil
refrigerant pour les boissons employe autrefois'

958. Organo (1330): IV, 35.

'Orgues' d'eglise. - Cast. ib.
959. Orilla (1330): IV 23; orillo: 1,59; oreta2: LVI, 75;

oriella: XLVII, 11.

'Bord, lisiere'. - Cast. orilla.
Orilleta. - s. v. orelleta.

960. Orinal (1386): XLIX, 9.

'Vase de nuit'. - Cast. ib.

961. Oripel (1393): LXVIII, 47; orpel: LXII, 14; - orpelado:
LIII, 6.

'Oripeau, lame de laiton'; pour le dernier ex. 'orne-
mente de choses de peu de valeur'. - Cast. oropel, cat.

oripell.
962. Orla (1362): XIV, 21; LXII, 3.

'Bord'. - Cast. ib.
963. Orto (1488): LXXI, 93; ort: LXXI, 1750); ortal: LXXIII,

10, 13, 35; guerto: LXXIII, 14, 21.

'Jardin'. - Cat. hört, cast. huerto.

1 Cf. s. v. Bort.
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964. Oruga (1373): XLIII, 77; bruga: LXXI, 49.

'Sauce de roquette, sucre et mieT. - Cast. ib.
965. Ostia (1330): IV, 35; LXXII, 21; hostia: LXVIII, 36.

'Hostie'. - Cast., cat. hostia.

966. Ostilla (1493): LXXIII, 1.

'Ustensile de cuisine'. - Ane. cast. hostilla.
967. Ovella (1373): III, 79, 80, 200,201; XLII, 2; LXI, 15.

'Brebis'. - Cast. oveja, cat. ovella.

P

Pabes. - s. v. paves.
Pabillon. - s. v. papallon.

968. Pago (1403): LVI, 53; LXIX, 15.

'Dindon'. Forme arag. - Cast. pavo.
969. Paletoque (1499): LXXIV, 43.

'Capote sans manche, paletot'. - Ane. fr. paleloke, cast.

paletoque.
970. Palma (1379): X, 48; XXXVIII, 41; XLV, 44; LIII, 11;

LIV, 10; LVI, 100.

'Feuille et tige de palmier' pour faire des paniers. -
Cast., cat. ib.

971. Palmclla (1402): II, 13, 14, 18, 81, 83.

'Drap' fabrique ä Cuenca; pour manteta, villan, grameu. -
Cast. palmilla.

972. Palmo (1402): II, 53; LXVIII, 56.

'Mesure de longueur', de 20 cm. environ. - Ane. cat.
palm (Q. 1231), cast. palmo.

973. Palla (1331): V, 4; X, 27; XI, 21; XII, 38, 40; XIII, 40;

XV, 13; XX, 25; XL, 20; XLII, 3, 4; LX, 12; LXIX,
99; LXX, 1.

'Paille'. Forme arag.; Kuhn, 24. - Cast. paja, cat. palla.
974. Pandcro (1373): XLII, 16; pandera: XXXIV, 8; pan-

dereta: XLV, 42.

'Panier'; au sens etymologique (de levar la farina al
forno, de teuer trigo); cf. Romania, B. P., s. v. - Cat.

paner, panera, paneret.
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975. Panera (1469): LXIX, 81.

Mot isole: 'panier' (cat. panera; cf. Romania, B.P., s.v.),
ou 'pelle pour mettre les pains dans le four' (Asso); cf.
aussi Kuhn, 229 et Wilmes, 188.

976. Pancs (1493): LXXIII, 1.

'Tissus'; sens generalise de cast. pana 'velours de coton',
cat. panna.

977. Panyzuelo (1497): 1,15; LXXV, 26, 42.

'Morceau d'etoffe specifie rfe boca 'pour s'essuyer la bouche',
de mesa 'servierte de table'; cf. cast. rfe narices
'mouchoir'.-Ane. cat. panyisuelo'1) (Q. 459), cast. pafiizuelo.

978. Panyo (1362): passim.
'Drap, etoffe'. - Cast., cat. pano.

979. Papafigo (1497): LXXIV, 40; LXXV, 105.

'Bonnet, sorte de passe-montagne'. - Cast. papahigo.
980. Papaguayo (1411): LXII, 31.

'Perroquet'. - Ane. cat. papagall (Q. 959), cast. papa-
gayo.

981. Papallon (1487): LXX, 12, 13; pavallon: LXXV, 25;

pabillon: I, 6, 7, 101; LXVIII, 43.

'Tour de lit' en liengo, stopa, filempua. - Ane. cat. pa-
pallo (Q. 924), cast. pabcllön.

982. Paper (1380): 1,178,179,188; XLV, 2; LXIII, 13, 15,

16, 23, 24; LXIV, 41, 47, 48; LXX, 81, 86, 87.

'Papier'. - Ane. cat. paper (Q. 123), cast. papel.
983. Parador(1497): 1,60.

'Büffet de cuisine'; Kuhn, 223, paradero, 163, parador.

- Cast. aparador.
984. Parament (1444): 1,113; VII, 48; paramento: 1,4,56;

LXXV, 95.

'Ornement, parure, service de lingerie'. - Cast.

paramento, cat. parament.
985. Parba(1369): IX, 46.

'Airee', tas de grains ä battre. - Cast. cat. parva.
986. Parehe (1381): XVI, 43; XVII, 7; parge: VII, 29; XVI,

1 Forme influencee par le cast., pour -uelo.
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42; XVII, 16; pargecico: XXXVI, 10, 11; parcinse(1):
XLVIII, —.
'Peau d'animal preparee', pour courroies, bijoux, ete

- Ane. fr. bärge (K. 456), parge, cast. parche.

Pargamino. - s. v. pergamino.
987. Paridera (1374): III, 79, 200.

'Qui peut reproduire' (animaux). - Cast. ib.
988. Parpallola (1362): XX, 51.

'Papillon'; cf. G. de Diego, n° 442. - Cat. parpalla.
989. Parra (1365): LVI, 101; parreta: XVI, 8; XXXVII, 7;

XLIII, 77; XLV, 22; LVI, 51; LXIX, 83.

'Pot ä anses' en terre et cnvernigado. - Arag. mod.

parrön, cast. parra.
Part (XVI, 38, 39, 40): Lire par 'paire'.
Parta (1, 38): Lire parte.

990. Passadera (1331): V, 28.

Cet objet vient apres des lesnas, et est en fer. C'est peut-
etre une broche: cf. Glos. lat. esp., s. v. obelus: «pasa-
dor, saeta; 6ßeXo<;: asador, lezna»; ou bien cat. passa-
dora 'passoire, tamis'.

991. Passador (1375): L, 23; LIII, 22; LVI, 107; LVII, 7;

LXIX, 84; pisador: XXIII, 4.

'Fleche' pour arbalete, en fer; cf. Glos. lat. esp., s. v.
obelus. - Cast. pasador.

992. Passamanado (1487): I, 13, 119; LXX, 25.

'Orne de rubans ou galons'. - Cast. pasamano, ane. cat.

passamans (Q. 632).
993. Pasamiganas (1463): LXV, 17.

Le mot etant suivi de cingliello 'sangle', on peut le rap-
procher du precedent; cf.: pasamaneria 'passementerie';
donc 'ruban', la forme etant ä corriger.

994. Passarica (1496): LXVIII, 17.

'Petit oiseau'. Forme arag. - Cast. pajarita.
995. Patcna (1390): LH, 56; LXII, 1, 2...; LXVIII, 4, 5;

LXXII, 10; paterna: I, 109.

1 'de lecture douteuse' dit S. y Sanz.
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'Patene', relig. - Ane. cat. palerna (Q. 1121), palena
(Q. 98a), cast. patena.

996. Patent (1469): LXIX, 58.

'Pardessus' (S. y Sanz).
Paterna. - s. v. patena.

997. Pater noslres (1365): II, 26, 27, 60; VII.26; XXXVIII.31.
'Chapelet' (au pl.), 'perle' (au sing.). - Ane. fr. patenostre,

ane. cat. pater noster (Q. 126).
Pavallon. - s. v. papallon.

998. Pavcs (1362): IX, 5; XII, 14; XIII, 11; XXIII, 5; XXX,
29; XXXI, 36; XXXVII, 9; XLV, 46; L, 14; LVI, 1;

LXI, 16, 18; LXX, 49; LXXV, 1, 53. pabes: LXXIV,
1;LXXV, 121.

'Pavois', grand bouclier. - Cast., cat. ib.
999. Pcana (1411): LXII, 1.

'Piedestal, pieds'. - Cast. ib., cat. peanya.
1000. Pebre (1488): LXXI, 179.

'Poivre'. - Cat., cast. pebre.
Peeiado. - s. v. ESPEgADO.

1001. Pecoso (1379): X, 57.

'Tachete de rousseur'. - Cast. ib.
Pedacado. - s. v. ESPEgADO.

1002. Pedaco (1397): XIV, 17; PEDAgA: XXX, 88; pedizico:
LXIX, 5; pedaciquo: I, 33.

'Morceau'. - Cast. pedazo.
1003. Peynador (1497): 1,13.

'Serviette que Ton met autour du cou pour se peigner';
cf. ane. fr. peignoir. - Cast. peinador.

1004. Peync (1393): II, 64, 105; LIII, 12.

'Peigne'. - Cast. peine.

Pcytral. - s. v. petral.
1005. Pelambre (1331): V, 68, 81.

'Poils' qui recouvrent la peau des animaux. - Cast. ib.
1006. Felo1 (1374): III, 10.

Lino en pelo: Tin en fil, non prepare'.
Pelo2. - s. v. piel.
Pelota. - s. v. pilota.



Etude Iexicologique sur les Inventaires aragonais 189

Perla. - s. v. perla.
1007. Pella (1362): XII, 36.

'Ornement, dessin de forme ronde'. - Cast. ib.
1008. Pellot (1362): XII, 32; XIII, 24; XXV, 1; XXVIII,

13, 14, 25; XXXVIII, 1, 29; XXXIX, 2; XL, 8; L,
1; LIV, 2; LX, 9; LXI, 4; pellon: IX, 13; XIII, 38,

61; XX, 27; XXXVIII, 28; pellotico: LVI, 77; pe-

llotejo: XIII, 36.

'Bobe, manteau, cape' en scarlata, jamellot, carneros,
arania, cuero, crabitos; cf. Glos. lat. esp., p. LXXX;
Tilander, RFE. - Cast. pellote, pellon.

Pena. - s. v. penya.
1009. Pendon (1403): LXVIII, 24; pendonet: LVI, 122; pen-

donciello: LVII, 22.

'Etendard' en cendai, tafatän. - Cast. pendön, cat. pendö.
1010. Penjant (1444): VII, 29.

'Boucle d'oreille' ou 'pendentif. - Ane. cat. penjant
(Q. 4), [cast. pendiente].

1011. Penya (1362): passim; pena: XV, 65.

'Fourrure'; A. Castro, s. v.; Tilander, RFE; Asso, s. v.
penas.

1012. Pcnyat (1369): IX, 60.

Mot isole; cf. ane. cast. penado 'verre' ä boire?
1013. Penyno (1397): XXX, 87, 88.

'Vetement' ou 'tissu' de laine; non identifie.
1014. Pcrcha (1331): V, 24, 118.

'Perche' en bois. - Cast. ib.
Perche. - s. v. porche.

1015. Perflla (1469): LXIX, 103, 104.

'Petit petrin' en bois; d'apres una brega o perfila (cf.
s. v. brega).

1016. Pcrgamino (1373): LH, 31; LXIV, 37, 38; LXIX, 110;

pargamino: 1,177,180,181; XLIII, 85, 87; XLV, 2;

XLIX, 31; LXXII, 16; LXXV, 57. pregamino: LXX,
76, 77, 78.

'Parchemin'. - Ane. cat. pergami (Q. 213), cast.

pcrgamino.
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1017. Pergil (1463): LXV, 28.

Lire perchil (graphie courante g ch), de percha

(cast.) 'lacets pour la chasse'; il est mentionne 500 de

ces objets.
1018. Perla. passim. pelra: I, 11; perlica: XVII, 17.

'Perle'. - Cast., cat. ib.
1019. Pernil (1478): LXVI, 25.

'Jambon'. - Ane. cat. ib. (Q. 1167), cat. ib.
1020. Perol (1478): LXXI, 59, 62; perola: LXVI, 15; LXXI,

61,71.
'Pocle ou marmite' pour faire des confitures; Kuhn,
194. - Cat., cast. perol.

1021. Perro (1469): III, 198; LXIX, 37.

'Chien'. - Cast. ib.
1022. Pertreyt (1492): XVII, 2; pertrey: XVII, 1.

'Equipement, instruments'. - Cast. pertrecho, cat. per-
tret.

1023. Pesa1 (1330): IV, 35; peso1: IV, 35.

De pesa, de peso pesado Tourd'.
1024. Pesa2 (1331): V, 45; peso2: XV, 30; XXX, 36.

'Poids', masse pour peser. - Cast. ib.
1025. Pesa3 (1365): XXXIX, 6.

'Chargement'; cf.: mea pesa de figos 'ä demi-charge de

figues'.
1026. Pctral (1374): LXXIV, 47; LXXV, 108; peytral: LVI,

57; peytrall: III, 41, 158.

'PoitraiT, partie du harnais du cheval (cf.: rfe caballo,
de la gineia); Tilander, RFE, s. v. peytral; Kuhn, 189.

- Cast. petral, pretal.
1027. Pex(1402): XV, 35.

'Poisson'. - Forme arag. et cat. (peix); cast. pez.
1028. Pcxina (1380): XLV, 24.

'Ecaille'. - Cat. petxina.
Peca (XV, 45): Lire piega.

1029. Pecuelo (1374): III, 21, 136.

'Fibres libres ä Textremite d'un morceau de tissu' ou

simplement 'extremite d'un tissu'. - Cast. pezuelo.
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1030. Phahela (1365): XXXVII, 53.

'Vase' en cuivre, ou en fer (ici); A. Castro, s. v. - Cast.

paila.
1031. Pic (1444): VII, 5; piquo: I, 63.

'Bec' de cruche ou vase. - Cast. pico, cat. pic.
1032. Pieaeha (1362): XIII, 6.

'Lance'; de pica (cast., cat.).
1033. Piearaca (1379): X, 31.

'Pie', oiseau. - Cast. picaraza.
1034. Picher (1362): 111,15; VII, 1; VIII, 8; IX, 4; XII, 9,

10; XXX, 43; XXXVII, 6; XLIII, 4; XLV, 39; XLVI,
2,4,5; L, 27; LVI, 52; LVII, 31; pichel: XVI, 12;

XIX, 5; LXIV, 92; pichela: LXV, 56; pichelica:
LXIX, 18; pichereta: LXIV, 2; pigel: I, 92.

'Pot' pour les liquides, en allaton, veyre, stanyo, argent.

- Ane. cat. picher (Q. 329), pichereta (Q. 361), cat.

pitxell, arag. mod. pichela, pichereta, cast. pichel.
1035. Piel (1330): passim; pelo2: V, 15; - empellado: IV, 33,34.

'Fourrure'; 'double de fourrure'. Pour V, 15: un pelo

pielo, cf. V, 14: una piel biella qui donne la correction.

- Cast. piel(es), cat. pell.
Pielo (V, 15): Lire biello 'vieux'; cf. s. v. piel.

1036. Tilon (1488): LXXI, 26.

'Pilon' de mortier. - Cast. ib., cat. pilö.
1037. Pilota (1386): XLIX, 7; pelota: I, 106.

'Laine de chevres'; cf.: pilota, siquiere lana de cabras.

Different de pilota de Asso. - Cast. pelole.
1038. Pimentera (1488): LXXI, 45.

'Poivrier', recipient. - Cast. pimentero.
1039. Pineel (1463): LXV, 41, 46; pinzel: I, 113, 163; LXVIII,

46; LXIX, 123; LXX, 9; LXXII, 2, 24; LXXV, 112,
114.

De pineel 'peint au pinceau'. - Cast. pineel, cat. pinsell.
1040. Pindola (1488): LXXI, 198.

'Pillule'. - Cat. pindola, cast. pildora.
1041. Pinia(1368): XXII, 5.

'Pomme de pin'. - Cast. pina, cat. pinya.
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1042. Pinyon (1488): LXXI, 224.

'Pignon', fruit. - Cast. pinon, cat. pinyö.
Piquo. - s. v. pic.

1043. Pisadera (1374): III, 195; X, 14; LVI, 35, 39, 40.

'Fouloir, petrin' pour les raisins (Asso).
Pisador. - s. v. pasador.

1044. Pison (1373): XLIII, 84.

'Pilon'; comme pilon. - Cast. ib., cat. pisö.
1045. Pistolero (1330): IV, 52; LH, 66.

'Livre des epitres'. Forme apheresee. - Cast. epistolero.
1046. Plana (1411): LXII, 50.

'Page'. - Cat. plana.
1047. Plancta (1331): V, 61; XV, 22; LX, 11.

'Cuiller plate' en fer, bois ou laiton; cf.: im cullar,
siquiere planela de. ferro; cf. cast. llana 'truelle'.

1048. Piano (1362): XIV, 2.

Dans ce cas particulier, applique ä du tissu, piano signifie,

selon Am. Castro (s. v.) d'une seule couleur, sans

ornement'; il s'oppose ä viado ou listado; Tilander,RFE.
1049. Plat (1356): VII, 11; LVI, 96; LXIX, 51,74; platet:

111,60,171; XIX, 8.

'Plat, assiette', en etain, argent ou terre de Malaga. -
Cat. plat, platet, cast. plato.

1050. Platerado (1469): LXIX, 52.

'Argente'. - Cast. plateado.
1051. Piaton (1356): 11,49; VII, 29; XVI, 43; XVII, 7, 16;

XVIII, 4; XXIX, 20; L, 7, 8; LXIV, 5.

'Bouton ou clou' en metal, sur ceintures et courroies;
cf.: platones feytos a forma de fuella de trevol.

1052. Plega (1331): V, 1, 2; XII, 11, 32; XXX, 18; XXXVIII,
12; LXI, 13.

De plega (pour un arquibanch): 'servant de reserve,
placard'; plega 'arriere boutique, reserve'. - Cat. plega.

1053. Plcgadico (1373): X, 1; XLIII, 1, 21; LXVI, 5, 23; LXIX,
6, 36; LXX, 46.

Table ou banc 'pliant'. - Cast. plegadizo, cat. plegadis.
1054. Plegador (1369): IX, 46.
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'Outil pour rassembler Tairee'. - Arag. mod. plegadera

(Kuhn, 223).
1055. Plegar (1496): LXVIII, 39.

'Mendier'; cf.: un bacin de allaton para plegar a los ver-

gonzanles. II existe plegador 'mendiant' en Aragon.
1056. Plomo (1390): LXIX, 29; LXXI, 166; plom: XVI, 20,

31; plumo: LH, 20; LXXI, 20.

'Plomb'. - Cast. plomo, cat. plom.
1057. Plumage (1497): LXXV, 112.

'Panache de plumes'. - Cast. plumaje.
1058. Plumaca (1331): VII, 45; XX, 31; XLII, 4; PLUMAgo:

V, 4; VIII, 16; XXVI, 8; XXXVIII, 7; XXXIX, 1;

XLII, 3, 18; XLIII, 49; LIV, 13.

'Matelas' (rempli de plumes) ou 'paillasse' (remplie de

paille); cf. Steiger, Zur Sp., 636,1. f0, 30 et 647, n. 7. -
Cast. plumazo.

1059. Polbora (1488): LXXI, 37, 53.

'Poudre' medicinale. - Cast., cat. pölvora.
1060. Pollera (1362): XX, 46; XXXVIII, 9; LVI, 129.

'Cage ou panier ä poussins' en canyas et vergas. - Cast. ib.
1061. Poma (1411): 1,102; LXII, 8.

'Boule' de decoration. - Ane. cat. pom (Q. 101), poma
(Q. 102), cast. poma.

1062. Pomo1 (1497): 1,43.
'Ampoule, flacon' en verre; peut se rapporter aussi au
precedent. - Cast. pomo.

1063. Pomo2 (1372): XXVII, 1; XLI, 1; LI, 8; LIX, 5.

'Pommeau' d'epee. - Cast. ib., cat. pom.
1064. Ponfollico (1488): LXXI, 118.

S. y Sanz traduit 'pompholix' (lat.): carbonatede cuivre.
1065. Populion (1488): LXXI, 123.

'Populeum', onguent calmant. - Cast. populeön.
1066. Porche (1373): XLIII, 1; porge: LXXV, 1; perche:

X, 1,3; LXIX, 1.

'Entree, vestibule' (dialectalement: 'hangar, grenier').

- Cat. porxo, cast. porche.
1067. Porgadcro (1362): XX, 20; XXXIX, 28; LV, 16; LVI,

13
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133; porgador: XIII, 12; XV, 87; XXIX, 8, 52; -
porgar: XXIX, 2.

'Crible', 'cribler, passer au crible'; cf. grivas de porgar
pan; Kuhn, 223. - Cast. reg. ib.

1068. Porporado (1469): LXIX, 46.

'De couleur pourpre'. - Cast. purpurado, cat. purpurat.
1069. Portadera (1402): XV, 35; LVI, 94; LVII, 3.

'Recipient en bois' avec couvercle, pour porter les

raisins (selon Asso), mis sur les betes de somme (cf. ane.
cat. portadores pera cami); Kuhn, 223. - Ane. cat. por-
tador (Q. 1151), cast. aportadera.

1070. Portcta (1497): LXXV, 68.

'Portiere', de grana; Tilander, RFE. - Cat. portela.
1071. Portichuela (1403): LVI, 132.

'Petite porte', de pino. - Cast. portezuela.
1072. Posadero (1380): XLV, 11; XLIX, 8.

'Siege, rond en bois' pour lieu d'aisance. - Cast. ib.
1073. Posar (1331): V, 32, 33; VII, 52; XII, 4.

'S'asseoir, se reposer'. - Cast. ib.
1074. Postellera (1369): IX, 36.

Lire sans doute pestellera, de pestillo (cast.) 'moraillon,
serrure'; cat. pestell.

1075. Pot (1373): XLIII, 75; LXVIII, 11; LXXI, 6, 7.

'Pot', recipient. - Ane. cat. pot. (Q. 363), cast. pote.
1076. Poupora (1330): IV, 36.

Lire pörpora 'vetement de couleur pourpre en soie. -
Cast., cat. pürpura.

1077. Poyal (1493): LXXIII, 11.

'Banc de pierre'. - Cast. ib.

1078. Pocal (1497): LXXV, 5.

'Seau' pour tirer l'eau du puits. - Cast. pozal.

Pregamino. - s. v. pergamino.
1079. Preycadcra (1496): LXVIII, 51.

'Chaire' du predicateur. - Cast. reg. predicadera.
1080. Presal (1493): LXXIII, 10.

'CanaT, 'champ irrigue', de presa (cast.).
Pucnct (LXXIII, 9): Lire puente.
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1081. Puerta (1499): LXXIV, 43.

'Bordüre' d'un tissu. Cf. s. v. bocal1, ventana.
1082. Pueyo (1397): XXX, 80.

'Collet de cheval'. - Arag. mod. ib.
1083. Punta (1444): VII, 36.

'Dentelle'. - Cat. puntes, cast. punta.
1084. Puncon (1406): LXIX, 113; punchon: XVI, 21.

'Poincon' ä graver - Cat. punxö, cast. punzön.
1085. PunyaP (1361): XIII, 71; XXXIV, 16; XXXV, 7; XL,

9,15.
'Poignard'. - Cast. pufial, cat. punyal.

1086. Punyet (1400): II, 5, 6, 11, 21; XVI, 39. 40; XXXIV, 11;

LXII, 39; punyal2 (1330): IV, 20.

'Poignets' d'etoffe (escarlata, gamellin, seda). - Cast.

punete.
1087. Puy (1478): LXVII, 7.

El Puy, Le Puy, ville de France; citee pour une ver-
melleta.

1088. Puyada (1497): I, 71b.

'Montee' de Tescalier. Forme arag.; Kuhn, 116. - Arag.
mod. puyar.

1089. Pu?ol(1497): 1,4,9.
Puzol, ville d'Espagne (Valence); citee pour le lino.

Q

1090. Quaderna (1381): XLVIII, —.
'Carre', 'groupe de quatre'. - Cf. arag. cuaderna 'quart'
de quelque chose.

Quadernio. - s. v. ternio.
1091. Quayron (1397): LVII, 4; LXVIII, 56; cuayron: XXIX,

33; cayron: LXXI, 24.

'Madrier'; Kuhn, 20. - Arag. cuairön, coairön, prov.
cairo, cast. cuartön.

1092. Quartal (1362): XIII, 21; LXXI, 234; LXXIII, 26; cuar-
tal: LXXIII, 25.
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'Mesure de capacite', subdivision de la fanega; cf. Glos,

lat. esp., s. v. urna. - Cast. reg. cuartal.
1093. Quarte(s) (1496): LXVIII, 5.

'Mesure de poids', subdivision de la onza: pesa onze

ongas e tres quartes; cf. ane. fr.: 30 onces trois quarls
(K. 456), ane. cat. quatre onzes tres quarts (Q. 316).

1094. Quarlon (1380): XLV, 48; - quartonado: XLV, 48.

'Chacune des quatre parties d'un ecu ou blason'. -
Cast. cuartel; cuartelado, cat. quartelat.

Quenqua. - s. v. cuenca.
1095. Qucrado (1389): LI, 14; LV, 10; LVIII, 12.

'Vermoulu, ronge'. - Cat. querar, arag. mod. ib.

Quy (V, —): Lire que y.
Quinternio. - s. v. ternio.
Quixote. -s.v. cuxot.

R

1096. Racel (1331): X, 50; XLIII, 29, 35, 39; LV, 7; LVI, 127;

LVII, 18; LXVIII, 45; ratel: V, 11.

'Petit tapis, dessus de meuble'; cf.: un bancal, siquiere
racel. C'est tres probablement un derive de raz (s. v.)
(cf.: un bancal de Raz), mais nous n'interpreterons pas
comme S. y Sanz: 'panyo de Ras'; il s'agit de l'objet lui-
meme; A. Castro, s. v.

Racera. - s. v. rasera.
Racdor. - s. v. derredor.

1097. Rallo (1331): 1,80; X, 11; XXX, 55; XXXIX, 20;

rayllo: XV, 76; rallyo: V, 99; vallo: XXIX, 13

[A corr.].
'Räpe', instrument de cuisine, en fer ou en bois. - Ane.
cat. rall (Q. 1186), cast. rallo.

1098. Ramal (1463): LXV, 4, 24.

'Licou' du cheval. - Cast., cat. ib.
1099. Ramprun (1365): XXXVII, 54.

'Piece de fer mise sur les fers du cheval pour que les

pieds ne glissent pas'. - Cast. ramplön.
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1100. Randa (1402): I, 37, 101; II, 69.

'Dentelle'. - Ane cat. randa (Q. 440), cast. ib.
1101. Rancal (1381): LXIX, 86; RAgAL: XLVII, 16.

'Toile'; cf. Cid. 8t9; A. Castro, s. v., ä completer. -
Cast. ranzal.

1102. Rapontich (1488): LXXI, 137.

'Rhapontic', plante. - Cast. rapöntico, ruipöntico, cat.

rapontich.
1103. Rascador (1365): XXXVII, 59. - rascar: XXXVII, 59.

'Grattoir, ebarboir'. - Cast., cat. ib.
1104. Rasera (1362): IX, 83; XII, 43; XV, 75; XXXI, 23;

XXXIX, 19; LXIV, 83; LXV, 54; LXIX, 97; ra-
gERA: LVII, 35.

'Ecumoire' en fer, aecompagnant la sarten. - Arag. mod.

rasera.
1105. Raso: passim; RAgo: LXVIII, 32.

'Satin', etoffe de soie. -Ane. cat. ras (Q. 900...), cast. raso.
1106. Rastiello (1362): XLII, 20; XLIII, 68; LVI, 123; res-

tiello: IX, 27; XII, 46; XXXVIII, 40; LXV, 10;

restilla: LXV, 8; restillo: LXXV, 30; - ra
stellar: XLII, 20; LVI, 123; restellar: LXV, 10.

'Seran', peigne pour le lin ou le chanvre; 'peigner'. Cf.

Krüger, Lex. rural, 116 et 116 n. 3; Kuhn, 196. - Cast.

rastillo, rastrillo.
1107. Rastra (1492): I, 41; XVII, 13, 18.

'Collier' de perles. - Ane. cat. rastres de coral (Q. 90),
cast. rastra.

Ratel. - s. v. racel.
1108. Raxado (1487): 1,11; LXVIII, 10; LXX, 2.

'Raye'. - Ane. cat. reixat (Q. 160), cat. rejado.
1109. Raz (1444): I, 126; VII, 64; LXIX, 31, 37,45; LXX,

34, 38, 41; LXXIV, 6, 7; LXXV, 10, 47, 70, 94, 96, 97,

98, 99, 100.

Arras, ville de France; citee pour les tissus de cobertor,

coxin, bancal, panyo, sobretaula, spaldera, antepuerta,
almoada; A. Castro, s. v. Ras. - Cast. pano de Ras.

Racal. - s. v. RANgAL.
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1110. Reblar (1406): XVI, 23; LXVI, 10.

'River' des clous. - Cast. roblar, robrar, cat. reblar.
1111. Rebotiga (1478): LXVI, 6.

'Arriere-boutique'. - Cat. ib., cast. rebotica.

1112. Recoleadcro (1497): I, 68 [Lire -ga-].
'Bras' de chaise. - Cat. recolsador, cast. recodadero.

1113. Rcdoma (1331): V, 66; XXX, 82; XXXVII, 43; LVI,
100; redomon: LVI, 102; - redomero: V, 66.

'Fiole' en verre; redomero 'soucoupe'? Cf. Steiger, Zur
Sp., 651, n. 58; A. Castro, s. v. - Cast. ib.

Redonda. - s. v. derredor.
1114. Redondel (1369): IX, 26; XLIX, 19; LI, 1, 5.

'Sorte de cape', en gamellin. - Cast. ib.
Redor. - s. v. derredor.

1115. Hella (1369): IX, 45, 73; XLII, 21.

'Soc' de la charrue; cf. Tilander, RFE, s. v. rellia. -
Cast. reja, cat. rella.

1116. Rem (1463): LXV, 5.

'Rame'. - Cast. remo, cat. rem.
1117. Rcnda (1374): III, 43; arrenda: XLVI, 18.

'Renes' du cheval. - Cast. rienda.

1118. Repost (1497): I, 71b; repostero1: LXXV, 122.

'Office', piece de la maison. - Cast. reg. reposte, repostero,

cat.. rebost.

1119. Repostero2 (1487): LXX, 36.

'Couverture de monture' avec les armes du seigneur. -
Ane. cat. reboster (Q. 1004), cast. repostero.

Rcseseta. - s. v. roseta.
Rcstcllar, Resticllo... - s. v. rastiello.

1120. Ret (1497): LXXV, 71.

'Filet, tissu ä jours'. - Cast. red, cat. ret.

1121. Retall (1331): V, 41.

'Rognures, morceaux de metal'. - Cat. retall, cast.

retal.

1122. Retaulo (1469): LXIX, 27.

'Panneau, bas-relief. - Cast. retablo, cat. relaule.



Etude Iexicologique sur les inventaires aragonais 199

1123. Retavicllo (1404): LVIII, 13.

'Tige de bois terminee par un cercle' pour rassembler la
moisson sur Taire (Asso, s. v. retavillo).

1124. Retranca (1403): LVI, 120.

'Avaloir', courroie, qui sert de croupiere aux betes de

somme. - Cast. ib., cat. retranga.
1125. Retrete (1497): I, 92b.

'Petit cabinet'. - Cast. ib.
Ribet. - s. v. riuet.

1126. Riel (1478): XVII, 29; LXVII, 1, 11.

'Lingot' d'or ou d'argent. - Ane. cat. riell de or (Q.431),
cast. riel.

1127. Rillo (1496): LXVIII, 9.

Objet religieux, en argent; de rella 'grille'?; non iden-

tifie; cf. arag. mod. rillo 'cylindre en fer' (Asso).

Ringla. - s. v. cingla.
1128. Ripia(1389): LI, 13.

'Latte', planehe. - Cast. ib.
1129. Riquamar (1496): LXVIII, 14, 15, 16.

Nous interpretons rica-mars 'riche martre', fourrure;
Cf. S. V. MARS, BELMARIN.

1130. Riuet (1402): II, 13, 14, 18; ribet: II, 83; riues: II, 5; -
riuetado: I, 118; ribetado: LXX, 24.

'Bordüre', garniture d'un habit. - Ane. cat. reuet

(Q. 535), cast. ribete, ribetear.

Roa, Robo. - s. v. arroba.
1131. Rozin (1374): VI, 2; rocinet: Uli 105.

'Roussin', cheval de labour; A. Castro, s. v. - Cast. ro-
cin, cat. roci.

1132. Rodera (1374): III, 152.

De rodera 'ä roulettes', en parlant d'eperons. - Cast.:
de ruedas.

1133. Roy (1406): XVI, 42.

'Rouge'. Corriger roig (cat.) ou royo (arag.).
1134. Rolda (1402): LH, 18; LXII, 1; roldan: II, 16.

'Bourrelet, cercle, rouleau', 'tour, bordure' d'un objet;
de rotula. - Cast. rolla, rollo, arag. mod. rolde.
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1135. Romana (1397): XXX, 47; LXXI, 16.

'Balance romaine'. - Ane. cat. ib. (Q. 1157), cast. ib.
1136. Ropa1 (1330): IV,—; IX, 1; XII, 11,32.

'Vetements, linge'. - Cast. ib., ane. cat. roba (avant
Q- 175).

1137. Ropa2 (1444): VII, 70; ropica: I, 149; ropon: I, 23, 124;

LXX, 27, 68, 69; LXXIV, 39; LXXV, 74.

'Bobe', habit de ceti, jamelot, arminio. - Ane. cat. ropa
(Q. 609), roba (Q. 670).

1138. Ropa3 (1469): LXIX, 56.

'Enveloppe, entourage'; sens derive du precedent.
1139. Roquet (1469): LXIX, 122.

'Surplis', vetement. - Ane. fr. roquet, röchet, cast. ro-
quete, cat. roquet.

1140. Ros (1469): LXIX, 20.

Dans augua ros 'eau de rose'. - Cast. agua rosada, cat.
aigua ros.

IUI. Rosat (1488): LXXI, 121, 125.

Adj.: 'de rose'. - Cast. rosado, cat. rosat.

1142. Roscadero (1365): XXIX, 7; XXX, 83; XXXVIII, 38;

XXXIX, 11; XLIII, 47; LVII, 11.

'Grand panier' en vimbre ou canya; Kuhn, 227. - Arag.
mod. ib.

1143. Rosegado (1426): LXIV, 38.

'Ronge, use'. - Cat. rosegat.
1144. Roscta (1362): XII, 36; LXVIII, 1; reseseta: LXII,

14.

'Rosette' en metal, ou dessinee. - Ane. cat. roseta

(Q. 418), cast. ib.
Rova. - S. V. ARROBA.

1145. Rovrc(1404): LX, 16.

'Chene'. - Cat. roure, cast. vx. robre.

Roz. - s. v. ARROZ.

1146. Ruano (1369): IX, 65; X, 54.

'De couleur rouan'. - Cast. roano.
1147. Rubarbaro (1488): LXXI, 208.

'Rhubarbe'. - Cat. ruibdrbaro, cast. ruibarbo.
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1148. Rubi (1402): VII, 30; LXVII, 8; LXX, 75; rubiz: II,
34; rubiniquo: LXVII, 9.

'Rubis'. - Ane. cat. robi (Q. 79), robinet (Q. 57), rubinet
(Q. 63), cast. rubi.

1149. Rueio(1379): X, 59.

'Gris clair', pour un animal. - Cast. ib.
1150. Rullo (1362): XII, 18.

'Boucle', frise. - Cat. rullar, cast. rollar.
1151. Runyoso (1404): LX, 1.

'Rogneux, sale'. - Cast. rofwso, cat. ronyös.
1152. Rustigo (1488): LXXI, 240; rustico: LXXI, 168.

'Des champs'. - Cast. rüstico.

1153. Sabon (1488): LXXI, 176; - sabonar: I, 87.

'Savon', 'savonner'. - Cat. sabö, sabonet (Q. 1109), cast.

jabön.
1154. Sac (1404): LIX, 1, 3; sach: XVI, 52.

'Habit de paysan' en burel. - Cast. saco.

1155. Saco (1331): XLIII, 30; sacon: LV, 13; saconciello:
XLV, 23; saca: XXX, 25; XLIX, 7; LVIII, 24; sa-

queta: V, 115; XXX, 24, 86; LXXI, 35.

'Sac' plus ou moins grand. - Cast. saco, cat. sac.

1156. Sacrario (1496): LXVIII, 11.

'Tresor' de l'eglise. - Cast. sagrario, cat. sacrari.
Salir. - s. v. gAFi.

1157. Sagra (1496): LXVIII, 40.
'Partie de Toffice divin'; cf. cast., cat. sacra 'canon' et
una campaneta de tocar a la sagra.

1158. Sagria (1406): XVI, 2.

Nous corrigeons sangria 'saignee', partie Interieure du
bras opposee au coude. - Cast. ib.

1159. Sagristan(1330): IV, —.
'Sacristain'. - Cat. sagristd, cast. sacristdn.

Sagua. - s. v. saya.
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1160. Salze (1380): XLV, 52.

'Säule', arbre. - Cast. salce, sauce.

1161. Salero (1331): XLVI, 12, 13; salinero: V, 94; XXIX,
23, 30; XXXIX, 23; LXIV, 93.

'Saliere' en bois ou etain; cf. salvero. - Cast. salero,

cat. saler.
1162. Salseruelo (1402): XV, 82; LXIV, 96.

'Godet' pour la peinture. - Cast. salseruela.

1163. Salterio (1330): 111,197; IV, 48, 52.

'Psautier', relig. - Cast. ib.
1164. Salvero (1444): VII, 10.

II faut probablement lire salero, ici 'saliere' pour le

bapteme, car eile porte les signes Ihs et Xps; cf.

SALERO.

1165. Sandalo (1488): LXXI, 267.

'SantaT, plante. - Cast. sandalo.
1166. Sangradcra (1362): XIV, 18; XLV, 7; - sangrar:

XXXVII, 41.

'Recipient pour recevoir le sang' d'une bete saignee. -
Cast. ib.

1167. Santural (1330): IV, 52; LH, 36, 65.

'Livre qui contient les parties chantees de la messe'. -
Cast., cat. santoral.

Saqucria. - s. v. sogueria.
Saqueta. - s. v. saco.
Sareiello. - s. v. cerciello.

1168. Sarga (1488): LXXV, 95; ensarglado: LXXI, 52.

'Serge', 'recouvert de serge' (S. y S.), etoffe. - Cast.

sarga, cat. sarja.
1169. Sarpillera (1497): I, 44.

'Grosse toile'; cf. G. de Diego, 550. - Fr. serpilliere;
cat. sarpellera.

1170. Sarria (1375): XXIII, 1,2,3; saria: LIII, 11.

'Grand panier' (doc. LIII); dans un costal de sarria far-
gellado, il semble que sarria indique la matiere? - Arag.
mod., cat., cast. ib.

1171. Sartan (1330): XV, 74; XX, 3; XLIII, 69; LXIV, 82;
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LXIX, 97; sarten: I, 78; V, 95; IX, 82; XLII, 6;

SARTANETA: IV, 54.

'Poele' ä frire; Kuhn, 208. - Cast. sartin.
1172. Sartillona (1402): XV, 71.

Nom d'une etoffe d'un capisayllo; de Chartres (cf.
A. Castro).

1173. Sarea (1402): XV, 104.

'Ronces'. - Cast. zarza.
1174. Savana (1330): IV, 19, 26, 35, 39.

'Drap' ä usages divers. - Cast. sdbana.
1175. Savastre (1356): II, 12, 82; III, 63, 174; XVI, 42; XVIII,

3; XLVI, 19; LH, 42; LXII, 42.

'Etoffe de crepe', contre S. y Sanz. 'azabache', dont les

sens ne peuvent satisfaire. - Cat. savastre.

1176. Saya: passim; sagua: VII, 85.

'Jupe de femme'; cf. Tilander, RFE; G. de Diego,
Dial. 252. - Ane. cat. ib. (Q. 520), cast. ib.

1177. Sayal (1362): XIII, 3; LI, 6, 15; LXIX, 8.

'Etoffe de grosse laine'; cf. A. Castro, s. v. - Cast., cat.
ib.

1178. Sayo (1478): I, 24, 25; LXVI, 17, 19; LXXV, 72.

'Habit', precise par le contexte. - Ane. cat. sayo (Q. 658),
cast. ib.

Sb-, Sc-. - s. v. ESB-, ESC-.

Scinto. - s. v. cinta.
1179. Secreto (1378): XXX, 14; XXXIV, 4; LX, 4; senero:

XVI, 3.

'Pour usage personnel'; applique ä bacinet (s. v.). -
Cast. secreto.

Sedaco. - s. v. CEDAgo.
Selleta. - s. v. silla.

1180. Scna (1488): LXXI, 84; senet: LXXI, 173.

'Sene', plante. - Cat. senet, cast. sen, sena

Sendal. - s. v. cendal.
Senero. - s. v. secreto.

1181. Scnyal (1362): XII, 22; XIII, 7; LXIX, 22, 25; sena-
lato: V, 57.
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'Armes, ecusson'; formule: a (ou con) senyales de. - Cast.

senal, cat. senyal.
Sereiello. - s. v. cerciello.

1182. Servido (1497): LXXIV, 4, 5, 18; LXXV, 5, 39, 40...
'Porte, usage', comme tenido (passim). - Cast. ib.

1183. Scstcr (1380): VI, 1.

'Mesure de capacite', pour Torge. - Prov. sestier [cast.
sextario, cat. sextari].

Scstcrnio. - s. v. ternio.
1184. Sevo(1368): XL, 23, 24.

'Suif. - Cast. sebo.

Sg-. - s. v. esg-.
1185. Silia (1365): LXXV, 54; siella: IX, 34; siellya: VI,

2; selleta: XXXIX, 29.

'Seile' de monture. - Cast. silia, silleta, ane cat. sella

(Q. 1055).
1186. Sicllo (1375): VII, 27; XXIII,—; XXXVIII, 33; XLV,

2; stell: XVI, 30; sellado: XXIII,—; LXIX, 4.

'Sceau', objet ou impression. - Cast., cat. sello.

1187. Sierra (1331): V, 35, 52; XLIII, 67.

'Scie', outil. - Cast. ib.
Sinta. - s. v. cinta.

1188. Sirga (1374): LXV, 6; sirguiado: III, 58.
'Grosse corde'; cf. Steiger, Zur Sp., 630, 22, 25 et 632,
28. - Cast. sirga, sirgo, sirgado, cat. sirga.

Sistanyolo. - s. v. cesta.
1189. Siste (1397): XXIX, 28.

'Petite cuve'. - Cat. sister.

Sistern(i)o. - s. v. ternio.
1190. Sitio (1331): V, 33; LXXI, 71.

'Siege', 'support'. - Cast. ib.
1191. Sobre azembla (1444): VII, 67, 68; azemilla: LXIX, 13.

'Housse' de cheval, peinte aux armes du seigneur; s. v.
AZEMBLA.

1192. Sobre cap (1444): VII, 23.

'Bonnet' en soie; du cat. cap.
Sobre cop(o). - s. v. cop-o/a.
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1193. Sobre dorado (1330): II, 49; IV, 3; XXI, 12.

'Dore' en parlant d'objets en argent. - Cast. ib.
1194. Sobre leyto (1331): V, 16; VI, 3; IX, 23.

'Dessus de lit' en carneros ou carnerunas. - Cat. sobre-

llit [cast. sobrelecho].
1195. Sobre pelliz (1330): IV, 35; XIII, 49.

'Surplis' en lin. - Cast. sobrepelliz, cat. sobrepellis.
1196. Sobre plat (1497): I, 15.

'Morceau d'etoffe ajoute et travaille' sur un panyzuelo.
Cf. cast. bordar de sobrepuesto.

1197. Sobre taula (1444): VII, 65; LXX, 38.

'Dessus de table'. - Ane. cat. sobretaula (Q. 912).
1198. Sobre vesta1 (1496): LXVIII, 23.

'Vetement sans manches'. - Cast. sobrevesta, -e.

1199. Sobre vesta2 (1403): LVII, 21.

'Housse' (cf.: rfe cavallo); sens derive du precedent.
1200. Sogallo (1405): LXI, 8.

Suivant les lieux: 'chevreau d'un an, de deux ans, chätre,
ou non chätre' (Badia, s. v. segalia; Alvar, Oroz, 483). -
Cast. cegajo, cat. cegall.

1201. Sogueria (1463): LXV, 1,2; saqueria: LXV, 25.

'La corde', collectif; la seconde forme doit etre corrigee,
d'apres la similitude d'emploi. - Cast. ib.

Sola, Solcta. - s. v. suela.
Solo. - S. V. SUELO.

1202. Soro(1379): X, 60.

'Saure', couleur. - Arag. mod., cast. ib.
1203. Sortilla (1374): 111,122; XV, 20; XX, 51; XLIX, 12;

LVI, 37; sortixa: XVII, 17, 23; sortilleta: XLV, 9.

'Anneau, bague, ardillon'. Sens assez varies, suivant
le contexte; cf. A. Castro, s. v.; Jaca, 225. - Cast. sortija.

1204. Sostra (1463): LXV, 22.

Partie du harnais probablement: peut-etre sofra et dans

ce cas, cf. s. v. zovra.
1205. Soterranyo (1331): V. 69.

'Souterrain'. - Cast. vx. soterräneo, cat. soterrani.

Sp-, Sq-, St-. - s. v. ESP-, ESQ-, EST-.
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1206. Stronomia (1373): XLIII, 85.

'Astronomie'. - Cast., cat. astronomia.
1207. Sue (1488): LXXI, 83.

'Sirop'. - Cat. sue.

Sucre. - s. v. gucRE.
1208. Suela (1369): IX, 57; LXIX, 23; sola: XVI, 18; soleta:

XVI, 38; sobresolado: XLIX; 13.

'Semelle', en cuir ou peau de mouton. - Cat. sola, cast.

suela, soleta.

1209. Suelo (1374): 111,127; VI, 7; X, 21; XXVIII, 7; solo:
XV, 50.

'Partie de dessous', 'pied d'un objet'; s'oppose ä la

cara d'une etoffe. - Cat. soi, cast. suelo.

Sufre. - s. v. guFRE.
1210. Suma (1374): III, 180, 181; sumeta: III, 182.

'Somme', livre de relig. - Cast., cat. ib.
1211. Susano (1444): VII, 63; LXXIII, 35.

'De dessus', contre S. y Sanz 'inferior'; cf. de suso

(XV, 34); cf. Cid., s. v. suso.

Tabaquc. - s. v. tavach.
Tabardo, - -to. - s. v. tavardo.
Tablero. - s. v. taulero.

1212. Tachado (1492): XVII, 35, 36.

'Evalue'. - Cast. tasado, cat. tatxat.
1213. Tafatan (1362): II, 3, 12, 13, 81, 83; III, 99, 100; XII, 33;

XIII, 60; XIV, 14; XXII, 1; XLVII, 11; LIV, 1; LVI,
78,122; LXI, 3; LXIV, 10; taffetan: 111,100.

'Taffetas', etoffe; cf. Tilander, RFE. - Ane. cat. tafata
(Q. 32), cast. tafelan.

1214. Talego (1362): XII, 31; taleguo: 1,14; taleguelo:
XIII, 63; talegua: I, 44; LXXI, 196.

'Sac, besace' en toile ou aluda. - Cast. talego, -a, cat.

talega.
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1215. Talla (1444): VII, 15.

'Sculpture'. - Cast., cat. ib.

1216. Tallador (1356): 1,85; V, 54, 75, 88, 89; X, 7; XIII, 19;

XV, 80; XVI, 30; XIX, 12; XX, 15; XXXVI, 3; ta-
lladorciello: XX, 16; XLIV, 12; LVI, 109; LVIII, 20.

Suivant le contexte, il s'agit d'un 'billot', d'un 'coupe-
ret', d'un 'hachoir' ou d'un 'plat ä decouper'; cf. A.
Castro, s. v. talladero; Kuhn, 25. - Cast. tajadero, tajo,
cat. tallador.

1217. Tallant (1488): LXXI, 27.

'Instrument pour couper les meches'; de tajar. - Cat.

tallant; cf. tallar (Badia, s. v.).
1218. Tallar (1331): V, 39; XXVII, 17; LVI, 110.

'Couper, tailler'. - Cast. tajar, cat. tallar.
1219. Tallo (1469): LXIX, 33.

'Coupe' d'un costume; cf. Tilander, RFE; deverbal
du precedent.

1220. Tamiz (1488): LXXI, 37, 38; tamiciquo: LXXI, 3, 80.

'Tamis'. - Cast. tamiz, cat. tamis.
1221. Tanada (1406): XVI, 34.

'Peau tannee'? cf. le suivant, ou tanalla?
1222. Tanado (1397): XXX, 10; XXXI, 33.

'Tanne' ou 'couleur du tan'; cf. s. v. tanyent.
Tanalla. - s. v. tenalla.

1223. Tancaporta (1469): 1,129,130; LXX, 39,40; tanca
port: LXIX, 10; tranca puerta: I, 131.

'Portiere' en tissu. - Ane. cat. tancaporta (Q. 908).
1224. Tanyent (1362): XIII, 28.

Color de tanyent: 'couleur de tan, ou tanin'? ; cf. s. v.
tanado.

1225. Tapet1 (1362): X, 34; XIV, 5; XXVIII, 17; L, 30; ta-
peta: III, 13.

'Dessus de table'. - Cast. tapete, cat. tapet.
1226. Tapet2 (1487): 1,16,21, 22; XVII, 31,33; LXVIII, 42;

LXX, 21, 66, 68; LXXV, 106.

'Tapis', tissu pour manto, collar, ropon, caparagon;
derive du precedent.
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1227. Tapin (1393): 11,74,84; LIII, 6.

'Chausson, mule.' - Ane. cat. tapins (Q. 285) [cast.
chapin].

Taracoelo. - s. v. TERRAgA.
1228. Tarja (1402): LVI, 3; tarcheta: XV, 24.

'Targe', armure. - Cast. ib., cat. tarja, targela.
1229. Taula1 (1331): V, 39, 40, 82, 119; VII, 21, 22; IX, 3, 33,

68; XII, 2, 3; XIII, 22; XX, 1; XXX, 28; XXXI, 25;

XXXVII, 1; tauleta: VII, 74; XI, 14; XX, 2; LXXI,
29.

'Table'. - Ane. cast. tabla, cat. taula.
1230. Taula2 (1362): XII, 20, 40; XLIII, 23; LX, 17.

'Planche'. - Cast. tabla, cat. taula.
1231. Taula(s)3 (1331): V, 53; XIII, 13; XLV, 51; L, 31.

'Jeu de dames ou d'echecs'; cf. taulero1.
1232. Taulaeho (1403): LVI, 4.

'Bouclier' en bois. - Cast. tablachina.
1233. Taulero1 (1331): V, 53; XIII, 13; XLV, 51; L, 31, 32.

'Tablier de jeu de dames ou d'echecs'. - Cast. tablero.
1234. Taulero2 (1478): LXVI, 6; LXIX, 32.

Manque de contexte significatif: 'estrade', 'table'
etc....

1235. Tavac(b) (1331): IX, 54, 69; XIII, 9; XV, 55; XXIX,
35; XXXVII, 4; LV, 1; LVI, 50; tabaque: V, 54;

tavaquet: VIII, 11; XXX, 48.

'Corbeille' en cuir ou en bois. - Cast. tabaque.
1236. Tavardo (1369): 1,118; 111,95,97,99; VI, 12; XXXII,

9; XXXVII, 33, 36; L, 1, 2; LXX, 16, 24; tabardo:
IX, 28; LXXIV, 33, 34; tabarto: XV, 65; tavar-
dina: XXX, 9; XXXIV, 14; XXXV, 2.

'Casaque de paysan' en beruel, panyo de Londres ou

Contray, gamellin; cf. Tilander, RFE. - Ane. cat. ta-

uardoP) (Q. 660), cast. tabardo.
1237. Taca (1362): VII, 9; IX, 70; XI, 1; XIII, 68; XLV, 37.

'Tasse'. - Cast. taza, cat. tassa.

1 Denote une influence aragonaise.
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1238. Tempano (1403): LVI, 117; LVII, 9; LX, 17.

'Fond' de cuve. - Cast. ib.
1239. Templar (1463): LXV, 20.

Soit templador «Morceau de bois pour regier le jet de

Tembouchure de Toutre» (Asso), soit templar «Spannstock

am Webstuhl» (Kuhn, 215).
1240. Tenalla (1331): 111,73,106; V, 70, 71,81; X, 18; XLII,

19; XLIII, 2, 13; tenalleta: LVIII, 9; thenalla:
XXXIX, 8, 9; tenaja: LXXV, 49; tinalla: I, 86;

XV, 92; tanalla: III, 196; V, 101; VIII, 12; XXVII,
13; XXIX, 3; XXX, 91; tanalleta: V, 134; XXX, 77.

'Cruche' en terre; Kuhn, 195. - A.arag. tanailla (F-M),
mod. ti-, tenaja (Wilmes, 190), cast. tinaja, cat. tenalla.

1241. Tenaca(s) (1331): V, 106; X,43; LXVI,7,8; TiNAgA: V, 4L
'Pinces, tenailles'. - Gast, tenaza.

1242. Tendillo (1488): LXXI, 5; tendilla: LXXI, 23.

'Tamis', toile ten due (de colar guere).

1243. Tenedico (1374): III, 186.

'Fixe', pour les pieds d'une table; s'oppose ä plegadizo.
1244. Tcner (1331): V, 36, 48; tenir: XV, 90.

'Ranger, conserver'. - Cast. contener, cat. tenir.
1245. Terciopelo (1497): passim.

'Velours'. - Cast. ib.
1246. Terliz (1373): XLII, 4; XLIX, 7; LVIII, 24; terzil:

LXIX, 30; esterliz: LIII, 23.

'Treillis', grosse toile. - Cast. ib., cat. terlis.
1247. Tema (1373): 1,12,97,137; XXXVI, 5; XLIII, 38, 55;

XLIX, 6; LVII, 20; LXIX, 47; LXXV, 27; tercia:
LXIX, 111.

'Bande de tissu' empl. comme mesure. - Arag. m. ib.
1248. Ternio (1405): LXIII, 13; quadernio (1331): IV, 53, 54;

LXIII, 13; LXIV, 48, 71; quinternio (1405): LXIII,
13; sesternio (1405): LXIII, 13; sisternio: LXIII,
26; sisterno: LXIV, 50, 57.

'Cahier de trois, quatre, cinq ou six feuilles'. - Cast.

terno, cuaderno, quinterno, cat. lern, quadern, quintern.
1249. Terraca (1331): VII, 2; LXXI, 36; TERAgA: VII, 3, 4;

14
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terrazo: XLIII, 75; XLV, 39; TERRAguELo: V, 124;

TARAgoELo: XV, 57.

'Vase' en terre, rarement en argent; Kuhn, 232. - Ane.
cat. tarrasa (Q. 353), cast. terraza, arag. m. tarraza.

1250. Terrero (1404): LVIII, 15.

'Pour transporter de la terre'. - Cast. ib.
1251. Teruel (1365): XXXVII, 5; LXXI, 36.

Teruel, ville d'Aragon; citee pour tcrraga et scudiella.
1252. Tercanell (1426): LXIV, 7, 11.

'Etoffe de soie', genre de taffetas. - Cast. tercianela, cat.
tercianella.

1253. Test (1373): passim; text: LXIII, 16.

'Texte'. - Cat. texte, cast. texto.

Th-. - s. v. T-.
1254. Ticrca (1403): LVII, 25.

'Mesure de longueur', subdivision du coudo (s. v.).
1255. Timbre (1397): XXX, 29.

'Insigne' sur un ecu d'armes. - Cast. ib.
1256. Tina (1374): I, 30; III, 195; X, 14.

'Chaudron', 'cuve'; cf. s. v. tenalla. - Cast., cat. ib.
Tinaila. - s. v. tenalla.
Tinaca. - s. v. TENAgA.

1257. Tirabraguero (1403): LVI, 106.

'Bandage' pour hernie de lienzo; cf. s. v. braguero.
- Cast. ib.

1258. Tirant(1497): LXXV, 28, 91.

'Mesurant'.
1259. Tiro (1497): LXXV, 119.

'Charge' de poudre. - Cast. ib.
1260. Tiscra (1331): V, 22, 23; XXXVII, 57; XXXVIII, 32;

LXVIII, 36; tisereta: XVI, 15.

'Ciseaux'. - Cast. vx. tiseras.
1261. Titol (1444): VII, 2, 10; LXVIII, 18; LXIX, 25, 123;

LXXII, 7.

'Titre, marque, sceau'. - Ane. cat. ib. (Q. 1033).
1262. Toalla (1330): VIII, 14; tovalla: IV, 27, 38; VI, 10, 11;

XII, 23; XIII, 52; XIV, 11; XXXI, 26; XXXVI, 6,
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8, 9; LV, 12; LXX, 3, 4; toballa: LXVIII, 35; tho-
valla: XI, 8; XXXVII, 15; thovallon: XI, 9; to-
vallon: IV, 7, 8, 30, 41; V, 80; VII, 21, 22; IX, 17

XII, 35; XIV, 2; XXXVI, 8; LXX, 6; toballola
LXXV, 95; tovallola: I, 4; VII, 20, 24, 39, 41

LXVIII, 10, 30, 31; LXX, 14; tovaliya: V, 127; to-
valleta: V, 58; XXX, 4; LXIX, 76.

'Serviette, taie d'oreiller, dessus de lit(1)', en canyamo,
sarga, lino, liengo... - Ane. cat. toualla (Q. 436), to-
uallola (Q. 2), cast. toalla, arag. m. toballön (Cavero, 29).

1263. Toch (1478): LXVI, 13.

Piedra de toch 'pierre de touche' pour les metaux. -
Cast. piedra de toque, cat. pedra de toch.

1264. Toea (1330): IV, 6, 29, 30; XIV, 9.

'CoifiV. - Ane. cat. ib. (Q. 1013), cast. ib.
1265. Tonel (1386): XXIX, 4; XLIX, 33.

'Tonneau'. - Ane. cat. ib. (Q. 1149), cast. ib.
1266. Torca(1444): VII, 18.

'Collier'. - Fr. torque, cast. torce, torques.
1267. Torchado (1444): VII, 5.

'Courbe'; lire torquado, torqueado (torcer) sur arqueado?
1268. Tornay (1497): I, 132, 133.

Tournay, ville de Belgique; citee pour le panyo; cf. A.
Castro, s. v.

1269. Torncs (1362): XX, 51; XXXIV, 10.

'Tournois'; monnaie d'argent. - Cast. ib.
1270. Torniado (1374): II, 27; III, 186; LVI, 59.

'Tourne', en parlant d'un pied de table, d'une pierre
precieuse... - Cast. lorneado.

1271. Torniola (1331): V, 90.

'Sorte de cuiller' pour remuer (tornar) les aliments.
1272. Torno (1362): I, 141; XV, 33; XX, 43; XXIX, 32; XXX,

21, 73; XXXVII, 44; XXXVIII, 11; XLIII, 82; LVII,
2; LXVI, 2; LXXI, 70; LXXV, 120

'Tour, tour ä filer, meule...'. - Cast. ib., cat. torn.

1 Sens tres varies; cf. toualles de altar (Q. 1136).
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1273. Toronjat1 (1373): XLIII, 79.

'Melisse, citronelle'. - Cat. torongina, cast. torongil.
1274. Toronjat2 (1365): XXXVII, 34.

'Couleur d'orange' (cat. taronja).
1275. Torteta (1362): XI, 5.

'Moule en cire'. - Cast. tortera.
1276. Tortosa (1380): LVI, 59; tortoxia: XLV, 30.

Tortosa, ville d'Espagne; citee pour cadiella et olla;
tortoxia cast. torlosino.

Tovalla.... - s. v. toalla.
Trab-. - s. v. trav.-.

1277. Trahucador (1390): L, 25.

'Outil ä percer', avec manche en bois. - Prov. traucar

[cat. trau].
1278. Trallero (1402): XV, 111.

'Pour grosses branches', applique ä une scie. - Arag.
mod. trallo (Asso).

1279. Trancar (1397): XVI, 20, 29; TRANgADO: XV, 45; tren-
quado: I, 193; - trancador: XXIX, 52.

'Briser, couper'; cf. Glos. lat. esp., s.v. armila. - Ane.
cat. trencat (Q. 319), cast. Iranzar, arag. m. trencar.

1280. Transpontil (1469): LXIX, 16.

'Petit matelas'; - Arag. mod. trasporlin, cast. ib., cat.

trasponti.
1281. Trapet (1444): VII, 69; LXVIII, 41; LXIX, 76; LXXV,

29.

'Serviette', 'carpette', 'tenture'; cf. trapet o catifa; ä

rapprocher de trapo et tapet.
Trapo. - s. v. drapo.

1282. Trascol (1402): II, 51, 65.

'Col haut, appele ä la Medicis' dit S. y Sanz; cf. Glos,

lat. esp. s. v. colobium, et p. LXXX, n.9. - Cat. coli.

1283. Trascolar (1374): III, 159; X, 20, 47; LX, 20.

'Filtrer, passer' un liquide; 'remuer' le furnier (X, 47). -
Cast. cat. ib.

1284. Trasmudar (1374): III, 49.

'Transvaser' les liquides; cf. Tilander, RFE; Asso, s. v.
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1285. Trasquiron (1365): XXXVIII, 28.

'Poils d'animaT, fourrure pour pellon. - Cast. trasquilön.
1286. Traues(s)ero (1330): 1,138,159; 111,2,4; IV, 30; V, 5,

10,132; VI, 8; VII, 46; VIII, 3; IX, 19, 20, 24; XII,
12,34; XIV, 4, 7; XXVIII, 1, 15, 16; XXX, 2, 51;

XXXI, 1; XXXII, 8; XXXIII, 13, 15; XXXVIII,
19, 20; XLIII, 32; XLVII, 6, 10; XLIX, 4; LIV, 15;

LXX, 44.

'Traversin' pour le lit (camenyal, de cuna); Tenveloppe
peut etre de bocaran, lino, seda. II est rempli de plumas
ou floxet. - Cast. travesero, cat. travesser.

1287. Trena (1362): 1,11; 11,13,14,81,83; XII, 18,32,33;
XXIV, 1; XXVIII, 10; LXV, 18; treneta: XXV, 1.

'Bande, ruban, ceinture'. - Ane. cat. trena (Q. 632),
treneta (Q. 818), arag. mod. ib.

Trenquado. - s. v. trancar.
1288. Trepa (1497): LXXV, 73; trepado: I, 42.

'Falbala, volant' pour les habits. - Ane. cat. trepa (Q.
698), trepada (Q. 880), cast. ib.

1289. Tresuelo (1331): VII, 81; XX, 7; LIII, 21; treseulo: V,
102.

'Trepied', comme le suivant. Forme autochtone formte
sur tres et suelo (cf. trespiis, cast. et trespeus, cat.).

1290. Treuedes (1331): III, 17, 134; treudes: V, 104; IX, 31,

82; XXIX, 24; trehudes: VII, 79; X, 10; XX, 4;

XLIII, 70; LXXV, 123; treudas: LXIV, 90.

'Trepied' en fer. - Cast. tribedes; arag. m. estreudes.

Trillar. - s. v. trullar.
1291. Trompa (1402): II, 11; LXV, 11; LXIX, 73.

'Objet en forme de cöne' (cast. trompa, tromba

mangd), soit parement de manchettes (11,11), soit objet
en bois pour enrouler des cordes ou courroies.

1292. Troncon (1402): XV, 109.

'Morceau de bois scie ä ses deux extremites' (Asso, s. v.
tronzön); sens plus general ici.

1293. Troz (1369): 111,27,144; VII, 17; IX, 21; XXVI, 11;

XLIX, 16; LVI, 44, 117; LXII, 39; LXIV, 14; LXIX,
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48,86,112; trocet: XVII, 14; XLV, 8, 22; LXIX,
100; trocetiquo: LXVII, 15.

'Morceau, piece'. - Ane. cat. tros (Q. 123), trosset (Q.92);
cast. trozo.

1294. Trullar (1374): III, 195; trillar: LVI, 40,41.
'Pressoir'; formes identifiees d'apres le contexte. -
Cat. trull, cast. trujal.

1295. Turado (1386): XLIX, 34.

'Dore'; cf. cast. durar 'durer' et vx. turar; il s'agit peut-
etre d'une faute cependant.

1296. Turqucsa (1402): II, 36; VII, 27; LXVII, 5, 7.

'Turquoise', pierre precieuse. - Ane. cat. turquesa
(Q. 75), cast. ib.

1297. Turquia (1397): I, 105, 125; LXX, 32; turquio: XXIX,
48.

Turquie; citee pour catifa et archo ('are turquois').

I

1298. Unguent (1488): LXXI, 117, 118, 119, 121, 123, 197.

'Onguent'. - Cast. ungüento, cat. ungüent.
1299. Unico (1362): 111,40; IX, 33; XX, 2; LXIX, 102.

'Fixe, non articule'; de unir.

V
Va-. - s. v. ba-.

1300. Vayna(1362): 111,63,64; XIII, 8,27; XIV, 23; LVIII, 2.

'Gaine, fourreau'. - Cast. vaina.
1301. Vayres (1374): 11,1,8,9, 10,78; VII, 55, 62; XLV, 17;

LXIV, 15; bayres: II, 2; vare: III, 97; baret:
XLVII, 4(?).
'Fourrure', pour cot, grameu, manteta, gonella, et re-
couvre un coffre (cf. LXIX, 4, cubierta de liengo).-Ane.
prov. vaire, var, cast. vero. Cf. s. v. vera.

1302. Valanci (1365): X, 52; balancin: XXXVIII, 4; valen-
ciano: I, 29, 118; XXVII, 25.
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'Valencien'; applique ä trigo, panyo, tauardo et alfacera.

- Cast. valenciano.

Vallo. - s. v. RALLO.

Vare. - s. v. vayres.
1303. Vaxiclla (1356): XIX,—.

'Vaisselle'. - Cast. vajilla, cat. vaixella.
1304. Vaxillo (1493): LXXIII, 2.

'Becipient, tonneau'. - Arag. m. vajillo, cast. bajillo.
Vcyre. - s. v. vidre.

1305. Velet (1362): XIII, 56; XIV, 22; velo: passim.
'Voile'. - Cast. velo.

1306. Veleta (1488): LXXI, 79.

'Toile' pour abriter du soleil, en chanvre. - Arag. mod.
vela.

1307. Vellut (1362): 11,43; 111,31, 64; XLVII, 14; LXXII, 7;

velluch: XXVII, 4, 7; bellut: XII, 27; XIV, 23;

LH, 58; - vellutat: VII, 56, 58; velutat: VII, 57.

'Velours'. - Ane. cat. vellut (Q. 1), vellutat (Q. 804);
cast. velludo.

Vendeado. - s. v. banda.
1308. Vendemar (1373): XLII, 22; vendemadero: XLV, 23.

'Vendanger'.; forme arag. - Cast. vendimiar.
1309. Vental (1426): LXIV, 22.

'Ventaille' de Tarmure. - Ane. cat. ventall (Q. 65), cast.
ventalla.

1310. Ventana (1402): LVI, 93; ventaua: II, 18.

'Bordüre, jour' d'une etoffe?; cf. s. v. bocal1, puerta.
1311. Vera (1362): XII, 32; XXVIII, 14; XXXI, 8; - vayrat:

LXIV, 36.

Penya vera: 'fourrure de martre'; la seconde forme,
isolee, peut designer un morceau ou habit de fourrure.
Cf. s. v. vayres, et cast. vero 'martre'. - Arag. mod.

pena vera (Asso).
1312. Verbi (1405): XVI, 37, 38; LXIV, 12; vervi: LXI, 4;

LXIV, 14; bervi: LXIV, 8.

Etoffe de Verviers (Belgique), pour capicot, soletas,

pellot, hopa, calgas.
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1313. Verdun (1400): XXXIV, 6.

'Verdier', oiseau. - Cat. verdum, cast. verdön.

1314. Verdura (1397): LIV, 7.

Lire verdugado 'verdugale, manteau'. - Ane. cat. ver-

dugado (Q. 736), cast. iö.
1315. Verga1 (1373): 1,50; X, 45; XLII, 10; XLV, 12; LVI,

69; berga: LXIX, 21, 94; vierga: XV, 88.

'Branche, rameau' pour faire les cestanyuelo, canasto,

espuerta... - Cat. verga, traduisant en general le cast.

vara (verga plus rare).
1316. Verga2 (1379): XVI, 46; berga: IX, 59; XXX, 50;

XXXI, 47; LXII, 46.

'Baguette, tige', souvent en fer; cf. le precedent.
1317. Verga3 (1497): 1,115.

Probablement synonyme de lista, via; cf. s.v. vergado.
1318. Vergado (1379): X, 21; LXVIII, 27; LXXII, 5.

'Raye' de bandes de couleur, pour un tissu; sur
VERGA2.

1319. Vergonzante (1496): LXVIII, 39.

'Mendiant'. - Cast. ib.
1320. Verguilla (1492): XVII, 15; verguyla: XVII, 45.

'Broche, barette' en or; cf. cast. vergueta et cat.
verguilla; derive de verga2.

1321. Vermelleta (1478): LXVII, 7.

'Objet de vermeil', bijou du Puy. - Cat. bermell.

Vervi. - s. v. verbi.
1322. Veta (1390): L, 7; LXVIII, 38; LXIX, 4; - enbetado:

LXIX, 4, 115.

'Bande, fresse' d'etoffe. - Ane. cat. ib. (Q. 569), arag.
mod. ib., cast. bela, veta (reg.).

1323. Via (1330): XLI, 4; viado: IV, 41; V, 3, 6, 11, 58; VIII,
5; XII, 17; XIII, 60; XXVIII, 22; XXXVIII, 2, 24;

XLI, 4, 5; LIV, 1; LVI, 108.

'Raye, traverse de bandes de couleur'; cf. Tilander,
RFE et A. Castro, s. v. - Ane. cat. via (Q. 303), cat.
viat.

1324. Vladella (1331): V, 128.
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S. y Sanz propose viadera 'porte-lices', piece du metier
ä tisser.

1325. Vidre (1406): I, 43, 109; XVI, 46; bidrio (1493): LXXII,
21; LXXV, 20; beyre (1373): LR, 29, 30; LXII, 10;

LXXI, 53; veyre: XVI, 12; XLIII, 73, 74; LVI, 55,
100, 102. boyre: LXVIII, 10; ayre: II, 70. '

'Verre', matiere de capsa, piedra, pole, redoma, taga,
cobertor, ampolla, brocal, jarrita, perla. - Prov. veyre,
ane. cat. vidre (Q. 119), cast. vidrio.

1326. Vidriado (1331): XLV, 30, 38; alvidriado: XLIII, 76;

LV, 9; LX, 19; albedriado: V, 73; abedriado: XV,
84; albedin: XV, 83 [A corr.].
'Vernisse'; s'applique aux olla, carrago, livriello, pole,
caguela. - Arag. mod. alvidriado, cast. vidriado.

Vierga. - s. v. verga1.
Vi-. - s. v. bi-.

1327. Villorta (1373): XLII, 21.

'Anneaux de fer' fixant le timon au soc de la charrue. -
Arag. raod. bellorta, cast. vilorta.

1328. Vimbre (1331) I, 154; LIV, 17; LVII, 11; LVIII, 10, 11;

LXV, 9; LXIX, 2; vinpne: XLIII, 47; vipne: V, 78.

'Osier'; forme n'ayant pas subi la dilation consonanti-

que; Kuhn, 98. - Cast. mimbre, cat. vimet.

1329. Vira (1393): LIII, 22.

'Fleche' pour arbalete. - Cast. ib.
1330. Viscayno (1487): I, 6, 7, 8, 15, 101; LXVIII, 31; LXX, 15.

'De Biscaye'; applique au liengo. - Cast. vizcaino.
1331. Vitre (1469): LXX, 8; bitre: LXIX, 111, 112.

'Toile fine' de couleur verdätre. - Cast. vitre.

Vo-. - s. v. BO-.

Volorin. - s. v. bollon.
1332. Volum (1373): LXIII, 18; LXX, 79; LXXI, 33; vo-

* lunme: XLIII, 87.

'Volume'; forme arag. - Cast. volumen, cat. volum.
1333. Vori (1331): II, 46, 57, 64, 99; bori: III, 64; V, 62; XIII,

70; XIV, 17, 24; XXIX, 54; XLIV, 10.

'Ivoire' pour peyne, mango, estoig.... - Cat. vorl.
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X

1334. Xaquima (1469): LXIX, 114.

'Licou' du cheval. - Cast. jäquima.
1335. Xices(1379): X, 31.

Nous pensons devoir corriger, d'apres le contexte, en

lises, Tis' fleur, cf. s.v. flor de lis.
Xugar. - s. v. exugar.

Y

1336. Yerno(1497): 1,94,
Un engaya yernos; ä rapprocher de ciegayernos 'chose
de beaucoup d'apparence et de peu de valeur'; cf. aussi
esombra duenyas (s. v.); pas de contexte caracterisant.

z, c

Zabaya, Zabega, Zabcia. - s. v. azabaya,
1337. Ca» (1386): LXVII, 10; gAFiLiQuo: LXVII, 13; safir:

II, 35; XVI, 49; safil: XLIX, 30.

'Saphir'. - Ane. cat. safir (Q. 96), gafir (Q. 183), cast. zdfir.
1338. gafran (1362): LXXI, 93, 175; - gAFFRANADo: XIV, 9;

ENCAFFRANADO: I, 93; ENgAFFRANADO: I, 3.

'Safran', 'de la couleur du safran'. - Cat. safrd, en-

safranat, cast. azafrdn, a.arag. gafran (F-M).
1339. Qamarro (1397): XXIX, 37.

'Pelisse' en cuir; Glos. lat. esp., s. v. andromes; Kuhn,
100. - Ane. cat. gamarra (Q. 869), samarra (Q. 873)
cast. zamarro, -a; arag. m. zamarro (Jaca, 230).

1340. gancaran (1492): XVII, 34.

Nom d'une etoffe d'apres le contexte. Est-ce une erreur

pour bocaran?
1341. garagoca (1365): XXXVII, 7; LXII, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 [et

delaciudat: LI, 1; LIX, 1,3].
Saragosse, citee pour les caliz, panyo et parreta de tierra.

gofre. - s. v. guFRE.
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1342. Zovra (1365): XXXVII, 45; azovra: XLIV, 5; sostra:
LXV, 22

'Large courroie qui, passant sur le dos des betes, sou-
tient le timon de la charrette' (Asso, s. v. azofra); etant
donne les articles qui entourent sostra, nous pensons
qu'il s'agit du meme mot. - Cat. sofra.

1343. guere (1405): LXXI, 23, 113; sucre: LXXI, 246.

'Sucre'. - Ane. cat. sucre (Q. 1293), a.arag. guere (F-M).
1344. gufre (1380): LXXI, 72; goFRE: LXXI, 183; sufre:

XLV, 22.

'Soufre'; Kuhn, 100. - Cat. sofre, cast. azufre.

Paris. Bernard Pottier.
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